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BECTHHUK HI'JIY. Bemyck 7. 3wk u kynomypa

A3BIK U KYJIBTYPA

CPEJICTBA BBIPA’KEHUSA CIIOCOBOB JEMCTBUA
JJIUATEJBHOCTHU B HEMEIIKOM U PYCCKOM SA3bBIKAX

H.H. BoagocTtHOBA

Ka3zanckuii 2ocyoapcmeennwiil snepeemuyeckuil ynugepcumem, Kazamo

B nanHOW cTaTbe mpencTaBi€Hbl pPe3yJbTaTbl OHOMACHOJOTHYECKOro aHalIu3a
S3BIKOBBIX CPEZICTB BBIPAKEHHS JIUTEIBHOCTH TJArojbHOrO JEHCTBHA B HEMELKOM H
PYCCKOM SI3bIKaX, KOTOPBIA MO3BOJWJI BBISIBUTH CXOJCTBA U PA3JIMYMs COMOCTaBISEMBIX
A3BIKOB B BBIOOpE CPEICTB BBIPAKECHUS 3HAYCHUN [UIMTENBHBIX CIOCOOOB JIEHCTBHSL.
N3omopdHble 4YepThl CpPencTB BBIPAKEHHUS [UIMTEIbHBIX CIOCOOOB JEHCTBHS MOXKHO
OOBSICHUTh YHUBEPCAIBbHBIM XapaKTEpPOM KaTETOPHM [UIMTEIBHOCTH, a ajioMopdusM —
CTPYKTYPHO-TUIIOJIOTUYECKUMU OCOOCHHOCTSIMU COTOCTAaBJISIEeMBbIX SI3bIKOB. (OCHOBHOE
pa3nuyre COCTOUT B TOM, YTO PYCCKUH S3BIK 00JaAaeT saepHbIMU — aduKcaaIbHBIMH —
CPEICTBAaMU BBIPAXKECHHUS, a HEMELIKUI HET.

KiawoueBble c0Ba: OHOMACHOJOTMYECKHMM  aHANM3, CIOCO0  ACHCTBHS
JUTUTEIIBHOCTH, U30MOP(PHU3M, aTLIOMOPHHU3M.

The expression’s means of the durative kinds of action in German and Russian
Natalia Volostnova

In this article we introduce the results of the onomasiological analysis of the
expression’s means of the durative kinds of action in German and Russian languages,
which let ascertain similarities and differences of the compared languages for choosing of
the expression’s means of the durative kinds of action. The isomorphous marks of the
expression’s means of the durative kinds of action can be explained by the universal pattern
of the durative class, and allomorphous marks — by the structured typological features of
these languages. The major difference is that Russian language possesses kernel — affix —
expression’s means of the durative kinds of action, but German language doesn’t.

Key words: onomasiological analysis, durative kinds of action, isomorphous marks,
allomorphous marks.

B xonme wuccnemoBaHus KaTeropuu JUIMTEIbHOCTH TIJ1aroJibHOIO
JEHCTBHUS B HEMEIIKOM U PYCCKOM SI3bIKax OBLI IIPOBEJEH aHAJIU3 KakK OT
dbopMBI K colep)KaHHIO (CEeMacHOJIOTHYECKHHA TOAXO0Md), TaKk M OT
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conepxanus K ¢popme (HyHKIIMOHATIBHO-OHOMACHOJIOTHUYECKUN MOIX01).
Opnako B paMKax JaHHOM CTaTbU Mbl PAaCCMOTPUM TOJBKO PE3YJIbTAThI
OHOMAaCHOJIOTUYECKOTO aHallu3a CPEJACTB BBIPAKEHUS IUTEIHHBIX
cnioco0oB aeiictBus (nanee C/]) B HEMEUKOM M PyCCKOM SI3bIKaX.

Hcxons u3 Hamero yHuBepcaibHOro nmoHuManus CJ] B mmpoxom
CMBICJIE CJIOBa KaK KaTeTOPHUH BBHICKA3BIBAHUS C TETOPOTCHHBIMU
Pa3HOYPOBHEBBIMU  CPEACTBAMHU  BBIpAXKEHUS, OBUIM PACCMOTPEHBI
pa3uYHbIC SA3BIKOBBIC YPOBHH: JIEKCUKO-CEMaHTUYECKUA,
CJIOBOOOpAa30BaTEIbHBIN, MOPPOIOTHUECKUH, TEKCUKO-CUHTAKCUUECKHUH.
BwmecTte ¢ Tem, nmockoiabKy B pycckoM sizbike CJ] mopdemHo odopmiieHb
adpukcanpHO [2], OHOMACHOJOTUYECKUN aHAJIN3 CPEACTB BBIPAKECHUS
mmtenbHbpIX CJlI B IBYX SI3BIKaX CTPOWJICS WM3HAYAIBHO OT MOP(EMHO-
opopminennbix CJ[ pycckoro s3plka W — Jgajee — MNpU OTCYTCTBHUH
ah(puKCcoB — aHAIM3 BBIXOUI HA TPOYHUE S3BIKOBBIC YPOBHH.

N3omopdHbIe 4epThl B BHIOOPE CPEICTB BHIPAKECHUS JTUTEIBHBIX
CJ MOXHO OOBSCHUTh YHHBEPCAIbHBIM XapaKTEPOM KaTETOPUH
JUIMTENIBHOCTH, a  auloMOpQU3M —  CTPYKTYPHO-TUIIOJIOTUYECKUMHU
O0COOCHHOCTSIMU COTIOCTABISIEMbIX SI3BIKOB [ 1], [3].

Jlis  BBIpOKEHUS 3HAYCHUS HeO0OO3HAUEeHHOU O1UumenbHOCmU
PYCCKHI SI3bIK 001aJaeT SIACPHBIM CPEJICTBOM: IIpedUuKcoM pas- (pac-) B
couetanuu ¢ nocrdukcoM -cs. K Onmxuel nepudepunt monst cpeycTB
BBIpOKEHHUS HeoOo3HaueHHO-uTenbHOr0 CJI B PYyCCKOM  SI3BIKE
OTHOCATCSI ~ TJIarOJIbHO-UH(ODUHUTUBHBIE W TJarojbHO-UMEHHBIC
aHanuTuueckue CTpyktypbl (manee AC), k nanpHed mnepudepun —
JUINTENIbHAsT aKUMOHAJIbHAs CEMAaHTHKA HEMpeAeNbHOr0 Trjaroja u
Hapeuus ¢ HeOOO3HAUYCHHO-JJIMTEbHOW aKIMOHAIbHOU ceMaHTuKou. B
HEMEIIKOM SI3BIKE SICPHBIMH CPEICTBAMHU SIBIIAIOTCS HEIpeaeTbHas
CEMaHTHKa TJarojia, TiarojbHO-UHOUHUTHBHBIE W TJarojibHO-NMEHHBIC
AC;  HernaroJibHble  CpPEICTBA,  BBIPAXKECHHBIC  HAPECUHUSIMH  C
HE0003HAYEHHO-JTUTEILHOM CEMaHTUKOW, a Takxke MpedUKCh weiter-,
fort-, herum- u umher- OTHOCSATCA K TepUEepUNUHBIM CpeACTBaM
BBIPKEHUSI HEOOO3HAUYEHHOU JUTUTEIBHOCTH, U3 KOTOPHIX HAHOOIBIIYIO
YaCTOTHOCTh MPOSBISIOT aJBepOuaibHble cpeactBa. W pycckuii, u
HEMEIKUH S3BIKK JOTOJHUTEILHO TPHOETA0T K PEeAYILTAIIUPOBAHHON
¢opme rmaronpHOrO Tpenukata. Hampumep: Ilat pacxaxusana 1o
komHate / Pat ging im Zimmer umher. ... KOTOpas y>Ke BCTajla U, CMESICh,
pacxaxusaina 1o gomy / ... dei jetzt wieder lachend herumging.

12
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CA ob6o3nauennoit  OnumenvHocmu B O00OUX  S3BIKAX
aupdepeHpyeTcss B 3aBUCUMOCTM  OT  KOHKJIIO3UBHOTO  WJIU
HEKOHKJIFO3UBHOTO CTaTyca 0OCTOATENbCTBA — OTPAHUYUTENS IeUCTBUS /

nporiecca:
ca KOHKDEmHO-0003HAUEHHOUL onumenvHoCcmu B
COIIOCTABJISIEMBIX  SI3BIKAX ONpEAeseTCS CTPYKTYPHBIM  THIIOM

[V]+Dtemp ¢ KOHKpETHO-KOHKIIIO3UBHBIM CTaTyCOM OOCTOSITENHCTBA
mmrenbHocTd. Hampumep: W 0sa uwaca mpocunen moj mpUKIaAKOM
COJIOMBL... / ...er zwei Stunden unter dem hohen Heuschober sitzen blieb.
CHUHTETUYHOCTh WJIM AHAIIUTUYHOCTH MpPEIUKaTa, a TaKKe MpeaeiabHBIMN
WM HETpEeACTbHBIA €T0 XapakTep, UppelieBaHTHBI. [[1s akTyamu3aruu
naaHoro CJ[ B kKadecTBe JOMHHAHTHBIX B OOOWX SI3BIKAX BBICTYMAIOT
HETJIATOJIbHBIC CPEJICTBA, a HWMEHHO OOCTOATENHCTBA, BBIPAKEHHBIC
MMEHHBIMU KOHCTPYKIIUSIMHU, B KOTOPBIX TEMIOPAIbHbIE U OTTIAroJIbHbBIE
CYIIECTBUTENbHBIE CO 3HAYCHHUEM JUIMUTEILHOCTH BBICTYNAIOT B
COUETAaHUM C KOJMYECTBEHHBIMU YHCIHUTEIbHBIMU (06a uaca/ zwei
Stunden), npunararensHbiMu (die ganze Stunde/ yenwili uac),
npejyioraMu (60 6pems Kolnekmusuzayuu u coopa/ wdhrend der
Kollektivierung und der Sammlung). B o0oux s3plkax HapeyusM HE

CBOVCTBEHHO BBIPAXKATh 3HAYCHUE KOHKPETHO-0003HAYEHHOU
JUTUTEIIHOCTH.
ca HEKOHKPemHOo-0003HAYEeHHOU olumenvHoCmu

Marepuaiu3dyercss B 00oux s3blkax CTpykTypoir [V]+Dtemp c
HEKOHKPETHO-KOHKIJIFO3UBHBIM CTaTyCOM OOCTOSITEIBCTBA, BHIPAXKEHHOTO
HapeuusiMU, U UMEHHBIMU KOHCTPYKIUSMHU C HEKOHKPETHO-JJTUTEIHHOM
aKIIMOHAIBHON CceMaHTUKON: Mbl mpocunenu odozeo Tak/ Wir sassen
lange. TlpenwkaT MOXET OBITh BBIPAXKEH KaK MPEACIbHBIM, TaK M
HEIpeaeIbHBIM TJIaroJioMm, IPOCTHIM MIPUCTABOYHBIM WITH
OeCTpPUCTaBOYHBIM TJIATOJIOM WJIH aHATUTHIECKON CTPYKTYPOH.
Jenumumamuenstii C/] peanuzyeTcsi sACPHbIMU CpPEJICTBaAMU B
PYCCKOM $I3bIKE, K KaKOBBIM OTHOCSTCA ad@ukcanbHble CpeacTBa:
PUCTaBKHU 83- (C cyddukcom -uny-), no-, npo-. Hemenkuit npedukc ab-
OTHOCUTCS K TIEpU(PEPUIHBIM CPEJICTBAM BBIPAKEHUS IETUMUTATUBHOTO
CJl. bmmxHior0 mniepudepuro B CUCTEME TOJISI CPEJACTB BBIPAKECHUS
naaHoro CJI B 000MX s3BIKAX 3aHUMAIOT HETJIArOJbHBIC a/IBepOraIbHbIC
MapKepbl KpPaTKOCTH ACHCTBUA B (PYHKIIMA OOCTOSTEIHCTB BPEMEHHU.
Hampumep: S npoiiny ¢ to60it Hemroco / Ich komme doch noch ein
bisschen mit dir. B pycckomM S3bIKE OHHM HOCST BCIOMOTAaTEIbHBIN
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XapakTep MO OTHOIICHUIO K SiAEpHBbIM aUKCaNIbHBIM CPEJICTBAM, a B
HEMELIKOM A3BbIKE SIBIISIOTCS B peud HamOoJiee YaCTOTHBIM CPEICTBOM
BBIPOKCHHUS JIETMMUTATUBHOCTH. B HeMemKOM S3bIKe€ B KadecTBe
nepudepuiiHbIX CPEACTB TAK)KE BBICTYMNAIOT TiaroibHO-uMeHHble AC u
MPUCTABOYHBIC TJIATOJIBI, OJM3KHE TIO0 3HAYCHHUIO K pycckuM. CpaBHHM:
Ha oOpatHoM myTu oH yKpaako#l e3risauyn B 3epkaino / Er warf auf der
Heimfahrt einen Blick auf die beiden Gesichter im Spiegel.

Jls peanuzanuu 02PAHUYUMEIbHO-0IUMENbHO20 ca
COMOCTABJISIEMbIE  S3BIKM  MPUOETaloT K  MPEeAJIOKHO-UMEHHBIM
KOHCTpYKIusaAM. O0a s3blka AJIS  BBIPAKEHHUS HAYaIbHOM TOYKH
MPOSIBJICHUS JITUTEILHOTO JCHCTBUS MpuOEraeT K Mpeajoram seit, seit
damals, von (an), (auf)/ c, ¢ mex nop. Hanpumep: C camoro ytpa
MOJIOJIOW arpoHoM BeTioTHEB pa3pabarbiBai IJIaH BECEHHEro ceBa .../
Vom friihen Morgen an beschéftigte sich der junge Agronom Wetjutnew
... mit der Ausarbeitung des Friihjahrssaatplans.

IIpu BbeIpaxkeHUU Oaumenvno-3asepuiumenvnozo C/] pycckuii
A3bIK TIpuUOeraer K mnpepukcam om- U 00- 4YacTO B COYETAHUU C
cybdukcom -usa- (-vi6a-), KOTOpbIE MPEICTABISIIOT COOOM sJIEpHBIE,
HanOoJiee 4acTOTHBIE CpeicTBa BhIpaxkeHusi nanHoro CJI. Hampuwmep:
bepu, eme aetsim nocranercsi doHamueath. K OnvkHe nepudepun B
000UX S3BIKAX OTHOCATCSI MPEIJIOTU 0o / bis BKyIe ¢ OeCpuCTaBOYHBIM
WM TPUCTABOYHBIM TJIAroJIOM, WJIM C TJIArOJIbHO-WH()UHUTUBHONU U
rinaronbHo-uMeHHoW AC. Hampumep: OnH ocrancs pabotath B
cenbcoBeTe Oo moiyHouu / Bis Mitternacht blieb er im Sowjethaus
arbeiten. K nanpHenepudepuiiHbIM CpeCcTBaM OTHOCUTCS NPHUAATOYHOE
MpeUIoKeHue ¢ coto3oM noka / bis. Hampumep: OH octajncs Ha
BOCKPECEHbE M TpocHjaen y Mapuu, noka OHa HE TOAHSIACh K cebe
nocsie padotel / Er blieb den ganzen Sonntag im Zimmer sitzen, bis nach
der Arbeit Maria heraufkam.

SAnepHBIMU  CPENCTBAMH  pealM3allud  CUNEPHOPMAMUBHO-
onumenvnozo C/] B pycCKOM SI3BIKE BBICTYNAIOT MPEePUKCHI 3a- U nepe-.
K nepudepuiinbiM cpeiacTBaM U B PYCCKOM, U B HEMEIKOM S3bIKax
OTHOCSITCS HETJIarojbHble MapKepwl sehr, ziemlich, zuviel / ouens,
Kpauine, cauwikom. HeMmenkwii S3bIK JIOMOJHHWTEIBHO TMpUOEeraeT K
YCUJIMTENbHBIM YacTUIIAM zu M SO. B HEMEmKOM s3bIKe K JajbHen
nepudepur  CpPEACTB  BHIPAKEHHS 3HAYCHUS THUIICPHOPMATHBHOMN
JUIMTEIBHOCTH OTHOCHUTCS mpedukc tiber-. Hanpumep: W numie Tenepb
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O4YyBCTBOBaJI, uTO nepenwii / Ich hatte zuviel getrunken, das merkte ich
jetzt.

T'unonopmamueno-onumensnoiit CJ/] peannsyercsi B PyCCKOM
A3bIKE TMPEePUKCOM Hedo-, KOTOPBIM, OyIydd CUCTEMHO IpEICTABIIEH,
OTHOCUTCS K sJAepHbIM cpeacTBaM. llepudeputo monsa cpencts
BhIpakeHUs: gaHHoro CJI 3aHMMarOT  HEMJIarojibHbBIE  CPEACTBA,
MPEJCTABIICHHBIE Yallle HApE€YUsIMH, KOTOPhIE MOTYT COYETAThCA KaK C
npeduKCaTbHBIMU, TaK U OECIPUCTABOYHBIMHU TIJIarojamMu, a TaKXkKe C
riaroiibHO-UHPUHUTUBHBIMU  AC. B HeMelnkoMm s3bIK€ 3HAYCHUE
rUnoHopMaTuBHO-uUTeNbHOr0 CJI  Hambosiee dYacTo peanu3yercs
HEIJIAroJIbHbIMM ~ CPEJICTBaMM,  Jajee  clenyloT  nepudpassl,
oTpuriaTenabHas ¢opma riarosia u npuiarareinbHoe leicht. CpaBaum: He
3HaN, HedoayMmail, 4yTo oHO Tak BeIAET / Ich habe nicht gedacht, dass es
so werden konnte.

Ilpozpeccupyrowguii C/I B pPycCKOM W HEMEIKOM SI3bIKaX
peanu3yeTcss  TJArojJbHbIMA W HEIJIaroJbHbIMU  CPEACTBaMHU.
N3omopdu3m 000MX S3BIKOB MPOSBISIETCS B TOM, YTO HETJIArojbHbIE
CpelcTBa, a HMMEHHO Hapeuuss W HApeyHble COYETAHUS C CEeMOM
MPOTPECCUPYEMOCTH, B (YHKIIMOHUPOBAHUHU SIBJISIOTCS B O0OMX SI3bIKAX
0ojee YaCTOTHBIMH, YE€M TJIarojibl C AaKIHMOHAJbHOM CEMaHTHUKOU
nporpeccupyemoctu. Hampumep: ...nocmenenno OT otpansics oT Hee /
...er war ihr mehr und mehr entglitten.

SInepHBIMM CpENCTBAMU BBIPAKCHUS OJIUMEIbHO-UHMEHCUBHO20
C/J B pyccKOM s3bIKE€ SIBJISIIOTCS TPUCTaBKU G-, 6bl-, 00-, pa3-.
OOcTosTenbcTBa 00pa3a JEHCTBUST B PYCCKOM  SI3bIKE  BBIMOJHSIOT
BCIIOMOTaTeJIbHYI0  aCHEKTYyaJIbHyl0 (YHKIHUIO 1O OTHOIIEHUIO K
ad(ukcanbHBIM CpelcTBaM, a B HEMELKOM SI3bIKE SABIISIIOTCA HauOolee
YaCTOTHBIMU CPEJICTBAMM BBIpaXXEHUS JUIMTENIbHO-UHTeHCHUBHOrO CJI. B
HEMELIKOM SI3bIKE K JaJIbHEeW nepudepun OTHOCUTCS CEMaHTHKa Iiaroja
C KOHHOTAaTUBHBIM 3HAYEHHEM HWHTEHCHUBHOCTH, a TaKXe TJIarojbHO-
uMeHHble AC ¥ KOHCTPYKITUS Sein + MmpujaratelibHoe.

B oTnnune oT HEMEUKOro f3bIKa, B KOTOPOM HMHTEHCHUB BBIPAXKEH
HETJIaroJIbHBIM CPEJICTBOM, SIBJISIOIIMMCS] CaMOJIOCTATOYHBIM, B PYCCKOM
a3bIke siAepHble adukcanbHble cpeacTBa (IpepuKChl) AyONIUpyIOTCS U
YCUJIMBAIOTCSI  HETJIarojbHbIMU CpeACTBaMH, MPOSIBIISIONUMU,
CJIEIOBATENIbHO, HE CTOJIb BBICOKYIO CTENEHb (PYHKIHOHAJIBbHOCTH, KaK B
HemenkoM. Hampumep: OHa euumamenvno pasrnsnvieana MeHs / Sie
musterte mich eingehend. Takum 00pa3om, pyCcCKHil S3bIK TTOATBEPKIAET
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CBOH CTaTyC s3bIKa C MapagurMaTUYeCKUM CUCTEMHBIM BbipakeHueM CJI
adhpukcamu.

JIOMHHUPYIOIIHAM CPEICTBOM BBIpAKEHUS OumesnbHo-
cmazuumenvhoz2o C/] B 1ByX si3blkax siBisieTcsl ab@uKcaIbHBIN CcI1OCO0
U JIEKCUYECKHE CpEJCTBA, WMEIIIME CEeMY CMSTYUTEIbHOCTH.
Hanpumep: ...KOJIXO3HUKH MPU BCTpedax OyAYT creeka nOCMEUBATHCs /
...die Kolchosleute werden bei seinem Anblick ein wenig schmunzeln.
Addukcanbupiii ciocod BhIpaKEHUS JUIUTENbHO-cMardutTenbHoro CJI B
PYCCKOM $I3bIKE OTHOCHUTCSI K SJIEPHBIM CpPEJICTBaM, B HEMEIKOM — K
nepudepuitnpiM. HernaronbHble cpelicTBa B 00OMX SA3BIKAX SIBISIOTCS
nepuepuiiHBIMU  CPEACTBAMU, HO TMPOSBISAIOT TPH 3TOM BBICOKYIO
(GYHKIIMOHATBHYIO aKTUBHOCTD.

[Ipu BeIpaxkeHuun oaumenvHo-umepamuenozo C/] pycCKun A3bIK
npuberaeT K MpUCTaBKaM no-, nepe- B coueTanuu ¢ cyhduxcamu -usa- (-
b16a-), KOTOPbIE OTHOCSTCS K SIEPHBIM CPEJICTBAM peau3alii JTaHHOTO
CJ. B HeMeukoM s3bIK€ SKBUBAJIEHTAMU PYCCKUX MNpePUKCaTbHbBIX
TJIaroJioB SIBJISIIOTCS riiaroibHo-uMeHHble AC U HenpeaeabHbIEe TJIarobl.
Hanpumep: Bpema om 6pemenu OH TPEBOXKHO HOTIIAAbIEAT TI0
ctopoHam / Von Zeit zu Zeit warf er angstliche Blicke nach allen Seiten.
Ona Teneps yacmo nogymseigaiia o cmeptu / Jetzt dachte sie off an den
Tod. CxoACTBO MEX1y COMOCTABISIEMBIMHU SI3IKAMH 3aKJFOUAETCSI B TOM,
YTO U B PYCCKOM, U B HEMEILIKOM SI3BIKaX JKCIUIMKATOPAMU JIUTEIbHO-
utepatuBHoro CJ[ MoryT BbICTynaTh HETJarojbHbIE CpPEICTBA C
CEMAHTUKOM HWTEPATUBHOCTH; OJIHAKO B PYCCKOM S3bIKE OHHM HECYT
BCIIOMOTATENIbHYI0 (YHKIHMIO 10 OTHOIIEHUI0O K adQuKcaIbHBIM
CpelIcTBaM, a B HEMEIKOM SI3bIKE OHHM MOTYT OBITh €IWHCTBEHHBIMH
MapKepamu 3HaueHus JiuTelbHo-utepatuBHoro CJI.

s peanuzanuu daumenvho-63aumno2o C/] pyCCKU SI3bIK UMEET
B apceHane addukcanbHble cpelcTBa: NPeUKC nepe- B COUETAHUM C
cypduxkcom -usa- (-vi6a-) U MOCTHUKCOM -Cs1, KOTOPBIE MPEICTABISIOT
co00M sA7po TONsA cpeacTB BhIpakeHus naHHoro CJI, a HEMEUKHH S3BbIK
npuderaer K APYrUM SI3bIKOBBIM CPEACTBaM: Yallle BCErO K TJIarojibHO-
nMeHHBIM AC B cOYETaHUM ¢ MECTOMMEHHUSIMU einander, miteinander, a
TaKXe K rjarojiam, B CEMaHTUKE KOTOPBIX MPE/IOIaracTcs y4yacTue JIByX
u Oosnee cyObekTOoB. CpaBHUM: ...nepelienTsl8alIUCh €ro MepernyraHHbIe
onHocenpyaHe / ..seine erschrockenen Dorfgenossen flisternd
miteinander sprachen.
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W3 BbIIIECKA3aHHOTO MOYHO cJieJaTh BBIBOJBI, 4YTO B ILIAaHE
BeIpaxkeHUs: JuMTenbHbIX CJ] comocraBisieMble SA3BIKM  MPOSBIISIOT
aitoMmopdusM. Pycckuii sa3bik 00s1aaer saepHbiMu — adPpuKcaaTbHbBIMU —
cpeactBamu  peanuzauuu  CJl, nns HEMEnKoro s3blka SAECPHBIMU
ABISIIOTCA ~ TJIaroyibHble  cpeactBa. (OaHAKO B OTHOUIEHUH K
nepu(epuiiHbIM  CpPEACTBAM  CONOCTABISIEMBIE  SI3BIKM  IPOSBIISIEOT
napajuienusm. Pazymeercs, 3TOT napajjienn3M HE MOXKET ObITh MOJTHbBIM,
TaK KaK pa3JIMYHbIE S3BIKM BBIPAKAIOT TE€ WIM HHBIC 3HAYCHHUS B
COOTBETCTBUU CO CBOUMU TUIIOJOTUYECKUMHU OCOOEHHOCTSIMH.
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CUHTAKCUYECKHUH CTATYC JIATUBA
IMPUHAVIEKHOCTHU B COBPEMEHHOM HEMEIIKOM
A3BIKE

C.U. younun, C.C. CucryJa

Camapckuti cocyoapcmeennwiil ynusepcumem, Camapa

B crathe uccnemyercs (peHOMEH naTWBa MPUHAUICKHOCTH, €TO CHHTAKCHYECKUE
0COOCHHOCTH MPH TpaHC(HOPMAIIUU U €T0 CPABHUTEIHHBIC XaPAKTEPUCTUKH C TOTIOTHEHUEM
B JIaTEJILHOM TaJIeKe KaK HEOOXOMMBIM YWICHOM MPEUIOKEHHS B HEMEIIKOM SI3bIKE.

KiroueBble cioBa: [1aTUB MPUHAAICKHOCTH, CHHTAKCHYECKHE OCOOCHHOCTH,
TpaHchopmarusi.

About syntactical status of Pertinenzdativ in the modern German
Sergey Dubinin, Svetlana Svistula

The article deals with the Pertinenzdativ, its syntactic peculiarities that it obtains in
case of transformation, comparative analysis of Pertinenzdativ and dative case as a
necessary part of a sentence in the German language.

Key words: Pertinenzdativ, syntactic peculiarities, transformation.

[To-npexxHEMY aKTyaJlbHBIM BOIPOCOM TE€PMAHUCTUKH OCTAETCS
OllEcHKa JaThuBa npuHaIekHOCTH (mamee — JII) ¢ mo3unwmit
BAJICHTHOCTHOM TrpaMMaTuku. TpaguuuoHHas To4YKa 3peHus, Oosee
MoJIHO npeacTaBieHHas . XensOurom, — paccmatpuBath JI1 B kauecTBe
CBOOOJTHOTO  pacCIpOCTPAHUTENS, HE3aBUCHUMOTO OT BaJCHTHOCTH
rJIarojia, ¥ MPUYHCIATh €r0 K TaK Ha3bIBAEMOMY «CBOOOIHOMY JATHUBY
(freier Dativ), He BKJIIOYasi MPU 3TOM B COCTaB MOJENH MPEI0KECHHUS.
JlnaMeTpaibHO MPOTHUBOMOJIOKHOIO MOAXOAa NpUAEpKUBaeTcs X.
Berenep, cuurtasg /III axkranToM, IETEPMUHUPYEMBIM BaJIEHTHOCTHIO
riaronia. Jlpyrue BapuaHThl pEIIEHUST BOIIPOCA O BAJICHTHOCTHOM CTaTyce
HII conepxarcsa B paborax Y. Durens, . Kpona, M. Xoke. BrisBisis
WHAPOKUN TEOPETUYECKUN CIIEKTP HUCCIEAOBAHUN, COJEPKALIMX PA3ZHBIC

18



BECTHHUK HI'JIY. Bemyck 7. 3wk u kynomypa

NOJAXO/bl U OILICHKH, HEOOXOAMMO JaTh HamOoJiee MOJIHYI0 CEMaHTHKO-
CUHTaKCH4YeCKyto xapaktepuctuky JI1.

CornacHo coBpemMeHHON HOpmaTuBHOM rpammaruke Duden (1998
r.), 11 (Pertinenzdativ) cimyuT s 0003HaYEHUS 11€7I0T0, C KOTOPHIM B
OTHOIIEHUN «II€JI0€-4acTh) HAXOAUTCS TMPEAMET, HEMOCPEACTBEHHO
BOBJICKaE€MbIA B JEHUCTBHUE: ,,...eIne Person (ein Lebewesen) oder Sache,
auf die — als Ganzheit — ein Teil bezogen wird. Man spricht hier vom
Pertinenzdativ oder Zugehorigkeitsdativ [2. C. 658]. Ho
paccmatpuBas cBsi3b Il ¢ gpyrumMu  WieHaMH — TpeasIOKEHUs,
HEOOXOJAMMO OTMETUTh, YTO OH COOTHOCHM II0 CBOMM CMBICJIOBBIM
CBSI3SIM KaK C TJIaroJIoM, TaK M C €II€ OJHWM W3 UYJICHOB IMPEI0KESHHUS
(OTHOILIEHUE MPUHAJJIEKHOCTH B IIUPOKOM cMbIcie). B kauecTBe Takoro
YWICHA TPEIIOKEHUS (OMpEeNesieMOT0 CJIOBa) MOXKET BBICTYMATh:
nomnexaniee (cp.:. Der Kopf schmerzt mir); momomunenue (cp.: Wir
waschen uns die Hinde); o6ctoarensctBo mecTa (cp.: Es sieht uns in die
Augen). Eme JI. Baiicrepbep ormedan, uto mnsa ymorpeosneHus I1
CYILIECTBYET CEMaHTUYECKOE OTpaHWYEHHUE: OH, KaK MPaBUJIO, BBIPaKEH
antpornonuMoM: Das Wasser stieg den Kindern bis an den Hals [11. C.
16]. Pexxe natuB npuUHAIJIEKHOCTH BBIPAXKAETCS 300HUMOM HJIM CIIOBOM,
03HAYAIONIMM TPAHCIIOPTHOE CPEACTBO, yIpaBisieMoe yenmoBekom: 1. Der
Hund sprang dem Hirsch auf den Riicken. 2. Die Lokomotive fuhr dem
Schnellzug in die Flanke [11. C. 34].

Y. DHrenp cuMTaeT, 4To B CIydae C HOMHUHAIMEW TPaHCHOPTHBIX
CPEICTB MBI UMEEM JIeJI0 C MpUMEepaMu MEepCOHU(DUKAINUA HEKOTOPHIX
IPEAMETOB, SBIISIIOIIUXCS 0c000 Onm3kuMu dYenoBeky: Jemand hat
meinem BMW heute nacht den linken Kotfliigel zerbeult. [4. C. 159] Ho
Ha HOMHUHAIMM pacteHuil ynorpednenue Il He pacmpoctpansercs:
*Das Wasser stieg den Bidumen bis an die Aste [11. C. 16] (*
0003HaYaeT rpaMMaTHIECKU HEeTIPABWIbHBIC TTPEAJIOKEHU ).

I'. Xenp0ury nmpuHajIeKUT OJHO U3 KIIFOUEBBIX ucciaenoBanuii {11
[5], amaimm3 Il ¢ TOYKM 3pEHHUS] CEMAHTHUYECKUX PpPa3IUyui
oTpe e ieMbIX CJIOB, M JOKA3aTeIbCTBO TOT0, KAK 3TH PA3IU4Ms BIUSIOT
Ha TpaHchopmaruu [I1: snuMuHrpOBaHNE U €ro 3aMeHy aTpuOyTUBHBIM
TCHUTUBOM WJIM TPUTHKATEIBHBIM MecToMMeHHeM. [loa atpuOyTHBHBIM
TCHUTUBOM IIOHUMAETCSI WMEHHas TPyIa B POAWTEIHHOM IaJeiKe,
3aBHCAINAST OT CymecTBUTENbHOro. OngHa W3  PasHOBUAHOCTEU
aTpuOyTUBHOTO TeHUTHBA, Genitivus possessivus, BhIPakKaeT OTHOIICHHE
npuHagnexnoctd: der Hut meines Vaters, das Auto der Tante, die
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Héauser der Stadt. HWmenno Genitivus possessivus — sIBJISIETCS
koHkypupyrorieit ¢popmoit [I1: Er trigt den Koffer des Freundes zum
Bahnhof. = Er tragt dem Freund den Koffer zum Bahnhof [3. C. 363].

I XenpOur Beimenser paBa mnoxasuaa JII (Pertinenzdativ):
Possessiver Dativ u Tragerdativ. Possessiver Dativ nonumaercs kak 11,
oOo3Havaromuii  obnamarens dYactu Tena. OH  MOXET  OBITh
AIMMUHUPOBAH, MPU ITOM TPAMMATHYHOCTh MPEJJIOKEHUS B 1IEJIOM HE
HapYyIIUTCA, HO MOTYT TIPOM30OMTH M HEKOTOPhIE CEMAaHTUYECKHE
n3Menenus: 1. Ich wasche mir die Hinde. = Ich wasche die Héande. 2.
Ich wasche dir die Hiande. # Ich wasche die Hinde.

B mepBoMm mpumepe mpu SIMMHUHAPOBAHWUU T. H. PEIICKCUBHOTO
I (reflexiver Possessiver Dativ) cmbIci ipeajioxkeHust He MeHsieTcs. Bo
BTOPOM IIpuMepe ¢ T. H. HepeduiekcuBHbIM natuBoM (nicht-reflexiver
Possessiver Dativ) Tpanchopmaiuss HE COOTBETCTBYET HCXOJIHOMY
coJiepkaHuto npeioxkenus. Bue kontekcra npemioxkenue «Ich wasche
die Hinde» Oyner monsaro kak «Ich wasche mir die Hinde», a He kak
«Ich wasche dir die Hande» [5. C. 196].

Hns I'. Xenboura ynorpednenue Possessiver Dativ paBHO3Ha4HO
WCITOJIb30BAHUIO aTPUOYTUBHOTO TEHUTHBA WM MPHUTIRKATEIHHOTO
mectoumenus: 1. Ich wasche dem Kind die Hande. = Ich wasche die
Héinde des Kindes. 2. Ich wasche mir die Hande. = Ich wasche meine
Hénde.[5. C. 196] B pesynapraTte maHHBIX TpaHchopmaluii He
3aTparuBaeTcs JEHOTATUBHOE COJEpKAHUE TMPEIOKEHUS, N3MEHEHHE
OPOUCXOAMUT JIMIIb B paMKaX KOMMYHUKATHBHO-IIPAarMaTuyecKoro
acneKkTa: B MCXOAHOM MpPEUIOKEHUU B LIEHTPE BHUMAHMS OKa3bIBAETCS
JUI0, KOTOPOMY MPHUHAIICKHUT YacTh Teia, I €ro 00O03HAYeHUS
ynotpeossiercs 11, mpu Tpancopmaiuu xxe pedb UAET TOIBKO O YacCTU
Tena.

[IpuBenénHoe  00OCHOBaHME HE  O3Ha4aeT  aOCOJIFOTHOMU
paBHO3HauHOCTH 3aMeHbl JIII aTpuOyTMBHBIM TEHUTHBOM WU
NpUTSKATENBHBIM MecTouMeHneM. Ham Ommke Touka 3peHust X.
bpunkmanna [1] u Y. Dnrens [4], koTopble yAETAIOT KOMMYHHKATUBHO-
nparMaTMueckoMy acrmekTy Oonbliee BHUMaHue, 4yem [. XenbOwur.
Paznuune B wWcCHoNb30BaHWM JaTUBa W TEHUTHBA IIOKa3aHO X.
bpuHKkMaHHOM Ha NpUMEpEe CTAaHIAPTHOW CUTyalluy NPUBETCTBUS: 1. Er
schiittelte dem Freund die Hand. 2. *Er schiittelte die Hand des
Freundes [1. C. 436]. X. bpuHKMaHH CUMTAET TOJIbKO MEPBbIA BapUaHT
MpaBUIBHBIM, OOBACHSS 3TO TE€M, 4YTO JEHCTBHE, B JAaHHOM Ciy4ae
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pykomnoxatue (das Handschiitteln), o6pameno k apyry (dem Freund).
XOTsl 3/1eCh MMEET MECTO JKECT, KOTOPBIM 3aTparvBaeT JHUIIb YacTh
apyroro nuua, a uMeHHo pyky (die Hand), mbicnuTcs npu 3ToM He cama
pyka, a Becb yenoBek. [1o mHeHuro X. bpuHKMaHHa, 3/1eCb HAIMYECTBYET
CHHEKJIOXa - CTHJIWUCTUYECKHM TIPUEM, TMPEACTaBISIONNN COO0K0
ynoTpeOjeHue Ha3BaHUS YacTH BMECTO IIEJIOr0, YacTHOTO BMECTO
obmero. Ecnu numo nHazBano B renutuBe (die Hand des Freundes), To
MOKET BO3HUKHYTh TOHUMAaHUE, YTO JIEHCTBHE, BBIPAKEHHOE TJIaroJioM,
KacaeTcs TOJIbKO PYKH.

CymecTBytoliee pasznuuve oTpaxkeHo y X. bpuHkmanHa B
pa3lieIecHUd  «OTHOIICHWUS  NPHHAMISKHOCTH»,  CBA3aHHOTO  C
aTpOYTUBHBIM TE€HUTHBOM W TPUTSKATCIBHBIM MECTOMMEHHEM, W
«OTHOIIEHHUS 1en», cBg3anHoro ¢ J{I1. On oTMedaet, 4To nmpu 0OpaTHOM
mpolenype, Korja TEHUTHB WIM TMPUTHKATEIbHOE MECTOMMEHUE,
0003HayaIIee JUIo, K KOTOPOMY OTHOCHTCS 4acTh Teja, 3aMEHSAETCS
JII,  oTHolIeHME  TPUHAMJIECKHOCTH  CMEHSETCS  OTHOIICHUEM,
yka3biBaronuM Ha 1enb (finale Beziehung), nanpumep: 1. Mein Herz
blutet. = Mir blutet das Herz. 2. Ich habe seine Hand verbunden. = Ich
habe ihm die Hand verbunden. Onnako cymectBytor ciaydau, rae Il
ABJISIETCSL  00s13aTETLHBIM KOMIIOHEHTOM M HE MOXXET OBITh 3aMEHEH
T€HUTUBOM WJIM MpUTKATENbHBIM MecToumeHueMm: Thm wurden die
Augen geoffnet [1. C. 436].

Y. DHrenb Takke CYMUTAET, UYTO Mpu TpaHchopmaiuu B OONbIICH
WJIN MEHBIIEH CTENeHU MEHSIETCS CMBICT BbicKa3biBaHud: Sie sah ihm ins
Gesicht. = Sie sah in sein Gesicht. Ilpu 3ToM wmcue3aeT ocoboe
BOCIIpUSITUE TIPEIMETA, HA KOTOPBIN HampaiieHo aeiicTBue (ins Gesicht)
KaK 4acTU LEJIOr0 U KUBOrO, YTO NPOTUBOpeUUT onpeaencHuro [I1.
3arparuBaemasi JEHCTBHEM JIMYHOCTH pPAacCMATPHUBAETCS YXKE€ HE Kak
4yeJloBeK, a kak npeamer [4. C. 159].

BosBpamasces k ucciaemoBanmio [. XempOura OTMETHM, 4YTO B
KaueCcTBE XapaKTepHON OCOOEHHOCTH MOMUYEpKUBaeTcs, uTo Possessiver
Dativ BeIpa)keH aHTPOIIOHUMOM, MOCKOJIBKY XapaKTepU3yeMoe UM CIIOBO
Ha3bpIBaeT yacTth Tena [5. C. 197]. Hpyroit Bua gatuBa, BeLACISEMbIN [
Xenbourom, Tragerdativ, Ha3pIBaE€T HOCUTENS TIPEAMETA OJEKIbI (J1aee
0003HavaeTCad Kak «JaTUB HocuTels oaexkab»): 1. Ich ziehe mir den
Mantel an. 3. Er 6ffnet ihr die Bluse. 3. Thm fiel die Miitze vom Kopf.
Ero snumuHMpOBaHWE HE BIUSET HA MPABUIBHOCTH T'PAMMATHYECKOTO
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obopmIIeHUS TPEAJIOKEHHUS, HO MOXKET NPUBOIUTH K Pa3HOTO poja
ceMaHTHYecKuM u3meneHusM [5. C. 197]:

1. DnuMuHUpOBaHUE PEePIIEKCUBHOIO «IaTUBA HOCUTEIISI OJEHKIbD)
MIpU TJIarojax, co 3HaUYEHUEeM «HOCUThY (anziehen, ausziehen, aufsetzen,
umbinden u np.) HE BEAET K M3MEHEHUIO JICHOTATUBHOI'O COJEPKAHUS
npennoxenus: Ich ziehe mir den Mantel an. = Ich ziehe den Mantel an.

2. DIMMHUHHpPOBAaHHWE HEPe(DIEKCUBHOTO «JaTMBA HOCHUTENS
ONCXKIBD» TIPU TJIarojax CcoO 3HAYCHUEM «HOCHUTHY» TMPUBOJHUT K
U3MEHCHHMIO JICHOTATUBHOTO COJICP)KaHUS TMPEIJIOKEHUS (MEHSIETCS
CUTyallusl U HOCUTEIb npeaMeTa ofexknl): Ich ziehe ihr den Mantel an.
# Ich ziehe den Mantel an.

3. DIMMHHUPOBAHUE «JATHUBA HOCHUTENS OACKIb» MPH TJIArojax,
KOTOPBIM HE TMPHUCYIIE JICKCHUYECKOS 3HAUCHHE «HOCHUTH» KaK MCXOJIHOC
(offnen, greifen, rutschen, laufen, treten, glattstreichen) u KOTOpBIE,
OJIHAKO, TTOTEHIIHAIHPHO BBIPAXKAIOT JIAHHOE 3HAYCHHE M IPEATOJIararoT
€ro B clly4yae yrnoTpeOeHus C HUMH JIJaTHBa, IPUBOJIUT K UCYE3HOBEHHUIO
3HadyeHusa «HocuTh»: 1. Sie streicht sich den Rock glatt. # 2. Sie streicht
den Rock glatt. B mnepBoM mnpenokeHWU 3HAUYCHHUE «HOCHUTHY
npeamnoiaraeTcs, T. K. MOHATHO, YTO JIMIIO OJIETO B YKa3aHHBIN IpeaMeT
oacxkapl. Bo BTOpOM 3TO 3HaY€HHWE HE TMPEANoJIaraeTcs: MpeaMeT
onex bl (der Rock) moxxeT, HanmpuMep, HaXOAUTHCA B MIKay.

3HaunTenbHble pa3audusg mexay I, o6o3nauarommm obaagaTens
gyactu Tena, (Possessiver Dativ) m «IaTMBOM HOCHUTEIS OACKIBD»
(Tragerdativ) mnOposBASIOTCS TPU  HUX 3aMEHE MPUTSIKATEIbHBIM
MECTOMMEHHUEM WK aTpuOyTUBHBIM TeHuTHBOM [5. C. 198]:

1. IIpu 3ameHe pedIeKCUBHOIO «JAaTUBA HOCUTEIS OACKIbDY MPU
rJ1arojax, KOTOPhIM IMPUCYILE 3HAUYEHHE «HOCUTHY», JIAHHOE 3HAYCHUE
coxXpaHseTcs ¢ Jo0aBieHUEeM NMpu3Haka «Biajaeneiy: Ich ziehe mir den
Mantel an. # Ich ziehe meinen Mantel an.

2. 3aMeHa Hepe(IEKCHBHOTO «IaTHBA HOCHUTEIS OJCKIbD) IIPHU
riiarojax, KOTOPsIM IPHUCYIIE 3HAYCHUE HOCHUTHY, BEAET K M3MEHEHHIO
cMmbicia Bcero npemioxkenus: Ich ziehe ihr den Mantel an. # Ich ziehe
ihren Mantel an. Eciin B HCXOJTHOM TPEIJIOKEHUM HOCUTENb MpeaMeTa
ONEeKIbl — JIMIO, BBIPAKEHHOE JIMYHBIM MECTOMMEHHEM WM
CYIIECTBUTENIBHBIM KEHCKOTO pojJa B JaTeIbHOM TIajJie’ke, TO B
MIPEUIOKEHUU C 3aMEHOM JTaTHBa MPUTKATCIHHBIM MECTOMMEHUEM HIIH
aTpUOYTUBHBIM TE€HUTHBOM HOCHUTEIIEM IIpeaMeTa OJCKIbl CTAHOBHUTCS
caM CyOBEeKT JIeHCTBHS.
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3. 3ameHa TpUTSHKATEIbHBIM MECTOUMEHHEM WM aTpUOyTHUBHBIM
TeHUTUBOM «JaTHUBAa HOCHUTENS OJACKIbD» MPU Tiarojax, KOTOPbIM HeE
MPUCYIEe JIEKCHYECKOEe 3HAYeHHWE «HOCHTBH» M KOTOpBIE, OJHAKO,
MOTEHITMAIBLHO BBIPAXAIOT JaHHOE 3HAYEHHWE MW MPEAIOoJIaraloT €ro B
ciydae ymoTpeOJeHuss ¢ HUMH JaThBa, MPUBOIUT K HCUYEC3HOBEHUIO
3HaueHus «HocuTh»: 1. Sie streicht sich den Rock glatt. # 2. Sie streicht
ihren Rock glatt. B mepBom npemiokeHnn moapa3syMeBaeTcsi K HOCUTEhb
OJICKBI», BO BTOPOM — «Biazdenel ». Mnau ananoruyno: 1. Das Wasser
lauft mir in die Schuhe. # 2. Das Wasser lauft in meine Schuhe. U3
NEPBOTO MPEAJIOKEHHUS SICHO, YTO JIUIO, C KOTOPBHIM MPOUCXOAUT
JeicTBUe, HOCUT O0yBb, HO MPHUHAIICKHOCTh MpEaMeTa OJCKIbI, B
naHHoM ciydae o0yBu (Schuhe), He BbepakeHa. Bo BTopom
MPEIIOKEHUN YKa3aHO OTHOIICHHE COOCTBEHHOCTH, BBIPAKEHHOE
MPUTSKATEIHPHBIM MECTOMMEHHEM «meine». Takum o0pa3om, 3ameHa
«matuBa  Hocutenss  onmexnae»  (Trigerdativ)  mpuTsSKaATEIHHBIM
MECTOMMEHUEM WJIM aTpUOyTUBHBIM F€HUTHUBOM, KaK MPaBUIIO, BICUET 3a
co00l U3MEHEHUE CMBICIIA MPEI0KEHHUS.

Ha wam B3mman, I'. XenpOur ymyckaeT ciyyall € «JIaTUBOM
HOCHUTENSI OJIeKIbD», KOTJa NPEIJIOKeHHE C TJIarojioM, He HWMEIOIIUM
JIEKCHYECKOTO 3HAYCHHUS «HOCHUTBLY», B OINPEACIEHHOW CUTyallMdl W TpHU
HaJU4YUM JaTHBA, W TOCJE €ro 3aMeHbl, W IMOCJe JIMMUHUPOBAHUS
O3HAYaeT, YTO TMpPeAMET OACKIbl (Hampumep, raictyk - die Krawatte)
HaxXOJIUTCS Ha Telie HOCUTENs oJexK bl (a He B mikady): 1. Ich richte mir
die Krawatte. 2. Ich richte meine Krawatte. 3. Ich richte die Krawatte.
N3-3a pasuunbl 3HaueHuid Tragerdativ. u  ero BbIIEyKa3aHHBIX
TpancopMmaliii  BO3MOXXKHO WX  OJHOBPEMECHHOE  HallMyue B
NpEeAJIOKEHUU, TPUUYEM B OINPEIEIEHHOM KOHTEKCTE 3TO HE OyIer
W3JIAITHAM, a HEOOXOJMMO, 4TOOBI BBISICHUTH Pa3HUILy B COJCpKaHUU
npemnoxenuit: 1. Ich ziehe mir meinen Mantel. 2. Ich ziehe mir seinen
Mantel. Onnako omHoBpemeHHOe ymnotpeOneHue Possessiver Dativ u
MPUTSKATEITHHOTO MECTOMMEHUS JIeNIaeT MPEAIOKEHUE TPaMMaTUYECKH
HEIPaBWIbHBIM, €CIU pedb UAET 0 pa3HbIX auiax: *Ich wasche mir seine
Hénde.

I'. XenvOur cumrtaer Triagerdativ He o00BekTOM, a aTpuOyTOM,
MOCKOJIBKY OH 3aBHCHUT OT CYIIECTBUTEIHLHOTO, BEIPAXKEHHOTO JICKCEMOM
«mpeaMer onexAp». OmHAKO HAIMYAE B MPEIIOKEHUU JIEKCEMBI
«TpeaMeT ONEKIb» W JaThBa €m€ He O3HA4YaeT, 4YTO OSTOT JaTUB
sapisiercs Tragerdativ: 1. Sie biirstet ihm den Anzug aus. (Triagerdativ

23



BECTHHUK HI'JIY. Bemyck 7. 3wk u kynomypa

i dativus commodi) 2. Sie biigelt ihm den Anzug (dativus commodi).
Takum oOpaszom, ucnosibzyembie I'. XenbOUrom CUHTaKCUYECKHUE TECTHI
(3MIUMUHUPOBAHKWE, 3aMEHa, IIOJCTAHOBKA), TO3BOJSIIOT  BBISIBUTH
xapakTepHble ocoOeHHocTH Possessiver Dativ u Tragerdativ B HeMenikoM
A3bIKE, MIOKA3aB, YTO:

- HE TOJBKO CEMAaHTUKa OMpPEJEISEMOro CJIOBa, HO W rpaMMaTHYecKas
cnenuduka riaroga (BO3BpaTHBIM / HEBO3BpPATHBIN) BIMAET Ha
BO3MOHOCTh AIUMUAHUPOBAHUS JIaTUBA: IUMUHUPOBAHUE
«HEepe(IIEKCUBHOTO JAaTHBa» MNPUBOJUT K H3MEHEHHUIO JIEHOTATUBHOTO
COJIepKaHUs MPEJII0KEHNUS;

- Hajmuuue Wik oTcyTcTBUe Tragerdativ B MpeyIO)KEHUU MOXKET BIIUATH
Ha CEMaHTHKy rjaroyia (MpujgaTh €My JIOMOJTHUTEIBHOE JIEKCHYECKOE
3HAYEHUE «HOCUTH)») U TEM CAMBIM U3MEHATH CMBIC] BbICKA3bIBAHUS;

- eciau 3ameHa Possessiver Dativ aTpuOyTHMBHBIM T€HUTHBOM WM
MPUTSKATEIIBHBIM ~ MECTOMMEHHEM BEAET K H3MEHEHUSIM CMBbICTA
BBICKA3bIBaHUSI B paMKaX KOMMYHHKATHBHO-IIPAarMaTUYECKOTO acCIeKTa,
To 3ameHa Trdgerdativ Benér k Oonee SApKO  BBIPAKEHHBIM
KOHHOTATUBHBIM, & YACTO U K JICHOTATUBHBIM U3MEHEHUSIM;

- 06a Buga Il I'. XensOur cpaBHUBAET C MPEAUKATUBHBIM aTpUOYTOM U
CUUTAET, YTO OHU OTHOCSTCA K CYIIECTBUTEIBHOMY KakK ompeaecHus 6.
C. 468].

Ananusupys nansbeie ['. XenpOura, Mbl IPUXOJUM K BBIBOIY, UTO
JIT  yacto  sgBIsIETCS  CTPYKTYpOOOpa3yrolmuM  KOMIIOHEHTOM
PeaIoKEeHHs], CYHIECTBYIOIINE K€ allbTEePHATUBBI OOBIYHO HE SIBISIOTCS
CEMAHTUYECKH TIOJIHOCTHIO €My OKBUBAJIGHTHBIMU, WHOTAA MEHSS
JIEHOTATUBHOE COJIEpKaHUE TPEJIOKEHUST U TI0 CYIIECTBY IepecTaBasi
OBITh aJbTEPHATUBAMU.

Y. Durens cumrtaer, yro JII He sBIsSeTCS HM JIONOJTHEHHUEM
(Ergdnzung), 3aBUCUMBIM OT IJIarojbHON BAJIEHTHOCTH, HU CBOOOIHBIM
pacripoctpanuteneM (Angabe). VYcimoBuem s ynorpeonenus 111
ABJISIETCS] HAJTUYHE B MPEJIOKEHUN CYIIECTBUTEIHLHOTO, 0003HAYAIOIIETO
4acTh TeJla WK MPEAMET, SBISIOMMICST 0COOEHHO OJIM3KHUM YEJIOBEKY,
HarpuMmep, npeameT oaexabl: 1. Er driickt ihr die Hand. 2. Die Miinze
fiel ihm auf den Hut [4. C. 158]. On Ha3zwiBaer JIII (Pertinenzdativ)
ocobolt opmoii omnpeneneHus kK cymecTButeabHoMy (Sonderform eines
Attributs zum Nomen), a UMEHHO «HEOOXOAUMBIM JOIOJHEHUEM K
cymecTBuTebHOMY» (notwendige Nomenerginzung).
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N I'. Xensbur u Y. DHrenp ykaspiBatoT Ha 3aBucuMocth JIII ot
OTpEeIEsIEMOT0 CJIOBa, & HE OT BAJEHTHOCTH IJaroia, OAHaKO MpU ITOM
MO-pa3HOMY OIIEHUBAIOT €ro craryc: [. XeapOur OTHOCHUT €ero K
cBOOOAHBIM pacmpocTpaHutesiMm (freie Angaben), a Y. DHrenb cuuraer
«HEOOXOUMBIM JIOTIOJIHEHUEM K CYHIECTBUTEIBLHOMY» (notwendige
Nomenergdnzung).

. Kpon, B oriimune ot I'. Xenpbura, cauraer, 9ro oO003HAUCHUE
oOnagaTenss 4acTH Tejla SBJSIETCS KOHCTUTYTHUBHBIM DJIEMEHTOM IS
CoJIepKaHUsl MPEUIOKEHUS U JOJDKHO OBITh 0053aTENIbHO BBIPAXXEHO B
OpEeaOKeHUH 4epe3 JlaTUB, TMPUTHKATEIbHOE MECTOMMEHUE WM
aTpuOyTUBHBIA TeHUTHUB. lIpemyiokeHus, rie yka3bIBaeTCsl 4acTh Tea,
HO OTCyTCcTByeT e€ obOnanatens, Jl. KpoH Ha3biBaeT HENpaBUIIBHO
opopmienubiMu (nicht wohlgeformt), nanpumep: 1. *Ich klopfe auf die
Schulter. 2. *Ich schmettere die Faust ins Gesicht. 3. *Ich wasche die
Hénde [8. C. 96]. Oqnako B HEKOTOPHIX CUTyaIlMsX o0JiazaTeslb 4acTu
TeJIa MOKET OBITh SICEH M3 KOHTEKCTA, U B 3TOM ClIy4ae Mbl UMEEM JIEJI0
HE C HEMPaBUJILHO O(OPMIICHHBIM MPEAJIOKEHUEM, a C MPArMaTUYECKUM
sammuncucoM. J[. Kpon yrtBepxkmaer, uto Possessiver Dativ Ha ypoBHE
CHUCTEeMBI s3bIKa SIBJISIETCA OOS3aTelIbHbIM, HO Ha YpPOBHE peuH, TIe
KOHKPETHAasl CUTyalUsi MOXET OJHO3HAYHO YyKa3bIBaThb OTHOIIEHUE
COOCTBEHHOCTH, OH HE Bcerja OyAeT oO0si3aTelibHbIM 3JIEMEHTOM B
npennoxenuu [8. C. 97].

Tragerdativ JI. KpoH OTHOCUT K BaJIeCHTHOCTHO 3aBUCUMBIM YJICHAM
npeanoxenus. [Ipu stom kak pedaekCUBHBIN, Tak U HepedIECKCUBHBIMI
JaTUB OH CUMTAET OOJUTaTOPHBIMU aKTaHTaMH. XOTS B IPEAJIOKCHUU:
Ich ziehe mir den Mantel an pednekcuBHBII AaTUB MOXHO
snumunnpoBath (Ich ziehe den Mantel an), 3T0 He UrpaeT HUKaKou poJu
B OIICHKE €ro BaJEHTHOCTHOT'O CTaTyca, T. K. BO3BPATHOE MECTOMMEHUE
MPU UMIUTMIUTHO BO3BPATHBIX TJarojiaXx, 00O3HAYAIOUIUX OJEBaHUE /
CHATHE OJEXKJbI, BCErJa MOAPa3yMeBAETCd HE3aBUCUMO OT KOHTEKCTAa U
ABJISICTCS. ~ €UHCTBEHHO  BO3MOXXHBIM  BapHaHTOM  3alOJHEHUS
BAKAHTHOI'O MECTa MPU PEKOHCTPYKIMU npemioxkeHus [8. C. 99].

OnumuHupoBanue HepednekcuBHoro Tragerdativ  Bemér K
JIEHOTATUBHBIM U3MEHEHMSIM 3HadeHus npemioxenus: Ich ziehe meiner
Freundin den Mantel an. = Ich zieche den Mantel an. IIpu 3amene
HepeduiekcuBHoro Tragerdativ mpuTsKaTeIbHBIM MECTOMMEHUEM WU
aTpuOyTUBHBIM TEHUTHBOM TaKXKe€ IPOUCXOASIT CEMaHTUYECKHE
n3meHenud: Ich ziehe ihm den Mantel an. # Ich ziehe seinen Mantel an.
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B pesynbrate 3amennl cyOnekT aeiictBus (Ich) ctanoButcs HOocuTeneM
OJIeKIbl, a TMPUTHKATETbHOE MECTOMMEHHE O0003HAa4yaeT BIajeiblla
peaMeTa OJEHKIbI.

X. Berenep mpuaepKuBaercs AUaMETPAIBbHO MPOTUBOIIOJIOXKHOU
I’ XenpOury Touku 3penHus u cuutaer JII He arpubyrtom, a
nonosineHueM (Dativobjekt), T. €. 3aBUCHMBIM OT BAJICHTHOCTH TJjaroJia
sanemeHToM (adverbaler Dativ). B kadecTBe apryMeHTOB CBOEU TeOpUU
OHA HCTOJNB3YET PsSAJ CHHTAKCHUYECKUX XapaKTEPUCTUK, CBOMCTBEHHBIX
kak J[IT (Pertinenzdativ), Tak u monmonHenuto B mpatuBe (Dativobjekt), u
ommyaronux ux oT arpudyta. [10. C. 120-122]. Hanpumep: x JII
MoxkHO 3a1aTh Bonpoc (Er tritt dem Kind auf den FuB. > Wem tritt er
auf den Ful3?); Il MoxeT ObITb BBIpAXKE€H MMEHEM CYIIECTBUTEIbHBIM
i mectonmenreM (Er tritt dem Kind auf den Full. = Er tritt ihm auf
den FuB.); JI1 moxeTr cToATh Ha mepBOM MecTe B mpemnoxeHnu (Dem
Kind tritt er auf den FuB.); B xoncTpykiuu ,,bekommen-Passiv* JII1 tak
e, Kak W JIONMOJIHEHHE B JaTeJIbHOM TMaJie’ke, BBICTYNAET B POJU
nomiexamero (Das Kind bekommt die Haare gewaschen.); 1
HaXOAUTCA BHE TPEUIOKHOW TpyNHIbl, a aTpuOyT CTOUT CHpaBa U
3aBucuT oT He€ (Er tritt dem Kind auf den FuBl. / Er tritt auf den Ful3 des
Kindes.); JIIT Moxer ObITh cBsizaH ¢ obcTositenbcTBaMu (Vor Schreck
standen dem Mann die Haare zu Berge.).

X. Berenep ouepuMBaeT Kpyr TIJIarojioB, MpPU KOTOPBIX
TpaHnchopmalus npuTshkatenbHoro Mecroumenus B JI1 HeBo3MokHa, U,
cooTBeTcTBeHHO, [[I1 BOOOIIE HE MOXKeT ObITh Mcnoib3oBaH [10. C. 125].
Otu rinaronsl 0003HavaT: 1.Bocnpusarue u onenky: Er bewundert ihre
Haare. / *Er bewundert ihr die Haare. 2.Heoumrytumbie mnporiecchl,
npoucxoasuie B opranuzme: Sein Blut zirkuliert. / *Thm zirkuliert das
Blut. 3.Kontponupyembie TenoaBuxenus: Sein Mund verzieht sich. /
*Thm verzieht sich der Mund. 4.J/[BmKeHus, KOTOpbIe MPOU3BOIATCS
yacTsMu Tena (He Hax yactamu Tena!): Er riimpft seine Nase. / *Er
riimpft sich die Nase.

ITo X. Berenepy, BO3MOXHOCTh 3amMeHbl JIII mpurskarenbHbIM
MECTOMMEHUEM MOXKET MPUBECTH K JIO)KHOMY 3aKIIIOYEHHUIO O TOM, YTO
JIT — atpuOyT. DTO MPOUCXOAUT, €CIIM CTATYC 3aMEHSAIOIIETO 3JIEMEHTA
(B TaHHOM clly4yae NPUTIKATEITbHOTO MECTOMMEHHUS WIIH aTPUOYyTUBHOTO
T€HUTHUBA) NIPUpPaBHUBAETCS K crarycy 3amensiemoro (JII). Ona cuuraer,
YTO, €CIIM OJHMH 3JIEMEHT MOXKHO 3aMEHUTh JIPYTUM, TO 3TO SIBIISIETCS
JUIIb MPU3HAKOM MEPBOT0, HO HE O3Ha4aeT ux paBHo3HauHoctH [10. C.
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127]. X. Berenep npuxoaut K BeiBoAY, uto JII siBisieTcst He cBOOOHBIM
pacripocTpaHuTesieM (B poju aTpuOyTa), a aKTaHTOM (IOTIOJTHEHUEM),
JIETEPMUHUPYEMBIM BaJICHTHOCTBIO TJIaroJa.

Uccnenys otHomenue mnpuHamiexxknoctu (Pertinenzrelation), M.
XoKke yKa3plBal, 4YTO OHO HWMEET MECTO, €CIH OIHMCHIBAEMOE B
MPENIOKEHUN JICMCTBHE OTHOCHUTCS K KakKoW-TMOO dYacTh Tena
OJIyIIEBIEHHOTO JIUIA WU TIPEAMETY OJIEXKIbI, KOTOPBIA 3TO JTUIIO HOCUT
[7. C. 239]. OnuceiBaeMO€ B MNPEMJIOKEHUH JEUCTBUE BBIPAKAECTCS
rJIaroJiaMu, mopa3ieasieMbIMU Ha JBE TPYIIIIbI:

I. I'maronsl, yka3biBaroniue Ha npuHaaiiexkHocTh (Pertinenzverben)
0003HAYAlOT JEHCTBHE, HANPABJICHHOE HA YacTh Tella OXyIICBIEHHOTO
muna. VX  MOXHO KiIacCMPUIIMPOBATH Ha OCHOBE CMBICIOBBIX
otHomeHui [7. C. 116]:

1. Tlo cdepe aeicTBUA riarojia; y HEKOTOPBIX IJIarojioB OHA CBs3aHA C
omnpeneEHHBIMU  YacTSIMHU Tela, Hampumep: frisieren, toupieren,
blondieren, ergrauen (Kopfhaar); manikiiren (Hande); pedikiiren (Fii3e);
blenden (Augen); ausbeillen (Zdhne); schminken (Gesicht); einflofen
(Nase, Mund); psin riaroiaoB OTHOCHUTCA K MYCKYyJIaM WJIA CyCTaBaM:
verkrampfen, verrenken, auskugeln; npyrue cBsizanbl ¢ KoOxel (eciau
paccMaTpuBaTh €€ OTJENbHO OT 4YacTed Tena): tatowieren, schuppen,
sonnen, eincremen, streicheln.

2. Ilo mpupone areHca: OOJIBIIMHCTBO TJIArOJOB, YKa3bIBAIOIIUX Ha
MPUHAJISKHOCTh,  CBSI3aHBI € TOMJIEXAIUM,  0003HAYAIOIIIM
onymeBi€HHoe Jmio: fesseln, amputieren, tatowieren, striegeln, pudern,
frisieren,  massieren.  JlelicTBUS ~ MOTYT  OBITh  BBI3BaHBI U
«HEOAyIIEBIEHHBIMUY sBNeHUsIMHU: blenden (Sonne, Licht); schwitzen
(Hitze); abheilen (Regenerationsprozel).

3. Ilo uHCTpyMeHTy aeicTBus: sl pacu€chiBaHus Bosoc (kdmmen)
HyxkHa pacuécka (Kamm), namda HaHeceHMST TaTyHUPOBKM Ha KOXY
(tdtowieren) ny>kHa urna (Nadel) u 1.1

4. Tlo pe3ynbTaTy BO3JCHCTBUS: TaKUE TIaroybl Kak frisieren, toupieren,
manikliren, schminken, BbIpakalOT KOCMETHYECKOE BO3JICHCTBUE.
I'maronwer verletzen, verrenken, auskugeln, zerfleischen o6o03HauaroT
nercTBUe, HaHocAllee Bped. ['nmaronbl verarzten, abheilen, bandagieren
0003HAUalOT Jieyaliee, BOCCTaHABIMBAIONIEe Bo3nelicTBue. HexoTopeie
TJIaroJIbl YKa3bIBAIOT Ha ONIYIICHUS KaK pe3ybTaT BO3AeHCTBuUs: frieren,
streicheln, jucken, kitzeln, tatscheln.
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II. I'maronwl, cnocobmble  yKa3plBaTh Ha  MNPUHAICKHOCTH
(pertinenzfihige Verben) [7. C. 177] u ycraHaBiuBaTh OTHOIIECHHE
NpUHAIJIE)KHOCTH B nipeuioxkenuu: 1. Es schneite ihm ins Gesicht. 2. Die
Sonne schien ihr auf den Bauch. Ognako oHM MOTYT OBITH YHHOTPEOJIEHBI
U B MPEJIOKEHUSAX, HE COJICPKAIINX OTHOIIEHUS MPUHAMICKHOCTH: 1.
Es schneite. 2. Es schneite auf die Dédcher. Kak nokassiBatoT JaHHbBIE
NpUMEphI, JEWCTBHE, BBIPAKCHHOEC OSTUMH  TJIarojlaMh, MOXKET
OTHOCUTBCSI K aKTaHTaM, KOTOpblE HE HWMEIOT XapaKTEepPHBIX IS
OTHOLIEHUS TPUHAJICKHOCTH MPU3HAKOB: HAJIMYKME OJyIIEBIEHHOTO
JUla, 3aTparuBaeMoro JIEHCTBUEM, U OTHOIICHHE «4YacThb — IEJI0e»
HeoOs3aTenbHbl.  OTHOIIEHHWE TNPUHANICKHOCTH TPU  YKa3aHHBIX
rJIarojax MOXeET pachpOoCTPaHITHCA HE TOJBKO HA YacTH Tea, HO M Ha
npeametsl oaexabl: 1. Der Regen tropft mir auf den Hut. 2. Er zog ihr
am Rock.

OueBnaHo, uTo cuHTakcuueckuit craryc Il 3aBucuT OT TOTO, C
KaKuMU  TjarojlaMd oH  ynortpeOmsiercs. Il  npu  rmaronax,
YKa3bIBAIOIIMX Ha MNpUHAMICKHOCTh, (Pertinenzverben) M. Xoke
paccMaTpUBaeT B KAaueCTBE «IOMOJHEHHUS K MPEIJIOKECHHUIO B IICJIOM»
(Satzergdnzung) [7. C. 255]. OH cuuTaer, 4Tro 3AE€Ch OTHOIICHHE
MPUHAJIEKHOCTA HEOOXOJAMMO KakK il MPaBWIHLHOTO TOHUMAHUS
CMBICJIa TIPEJIOKEHUS, TaK U JJIsl €r0 TPaMMaTUYECKON MPaBUIBHOCTH, U
MOXET OBITh  BBIp@XEHO pa3HbIMH  crocobamu: yepe3d I,
MPUTSKATEIHFHOE MECTOMMEHNe Win atpuOyTuBHBIN reHuTuB (1. Lischke
frisierte der Diva das Haar. 2. Lischke frisierte ihr Haar. 3. Lischke
frisierte das Haar der Diva. 4. *Lischke frisierte das Haar.)

M. Xoke Ha3zbiBaer JII «anbTepHaTHBHO O00sA3aTENBHBIM
JOTIOJIHEHUEM», T.K. KaK »d3TOT JaTUB TMPEJACTABISET OJIHY U3
BO3MOXKHOCTEH 00S3aT€IbHOTO BBIPAXKEHUSI 3aTPOHYTOTO JEHCTBUEM
mana: «Wir definieren den Pertinenzdativ demnach als alternativ
obligatorische Erginzung des Verbs, da er eine von mehreren
Alternativen zum obligatorischen Ausdruck des Patiens repréasentiert» [7.
C. 257]. AIl 3aBuUCHUT 37€Ch OJHOBPEMEHHO KakK OT IJjarosa, Tak U OT
CYILIECTBUTEIBHOT0, 0003HAYAIOIIETO YacTh TeNa.

JII mpu rinaronax cnocobHvix yKa3blBaTh Ha TPUHAJIECKHOCTD
(pertinenzfahige Verben), korma peur UAET O yacTAX Tena, SBISETCA
TaKk)Xe aJbTepHATUBHO oOs3aTenbHbIM  JomoiaHeHueM. Ecmu I
ynoTpeOssieTcss BMeCTe C MPEeIMETOM OACKIbl, TO OH UMeEeT
CUHTAaKCHUECKUN cTaryc (akyiIbTaTUBHOTO akTaHTa. Kak mokas3biBaeT
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npoleaypa JIUMUHUPOBAHUS, MNPEIJIOKeHHEe O0e3 JaThuBa OCTaércs
rpammaTtudecku npaBuiibHbIM: Es schneite dem Weihnachtsmann auf
die Miitze. > Es schneite auf die Miitze [7. C. 259]. Ognako >TH
MpEeUIOKeHUsT OyAyT pasHbIMH TI0 CBOEM CEMaHTHUKE: BTOpPOE
NPEJIOKEHUE HE COJEPKUAT OTHOIIEHUS NPUHAMICKHOCTH. M. Xoke
CUMTAeT, 4YTO Ha KoMMyHUKaTuBHOM ypoBHe JIII 3xeck Oygaer
HeoOxoauMbeIM akTaHToM (notwendige Erginzung). Ero HeBO3MOXKHO
3aMEHUTh YeM-IHM00 JpYruM: 3aMeHa JaTuBa MPUTHKATEIbHBIM
MECTOMMEHHUEM WJIM aTpUOYTUBHBIM TE€HUTUBOM He Oyaer emy
CEMAHTUYECKH SKBUBAJIIEHTHOM, T. K. OTHOUIIECHUE NPUHAICKHOCTH
(Pertinenzrelation) cmenuTcest oTHomeHueM cobctBeHHoctu (Eigentums —
bzw. Besitzrelation): Es schneite auf seine Miitze. Takum obpazom, eciu
YUYUTHIBATh KOMMYHUKATHUBHBIN YpOBEHb, OOJbIlas 4YacTh TIJarojioB
cnocoOHbIX yKa3bIBaTh Ha MpUHAUIEKHOCTh (pertinenzfahige Verben)
HyXnaercs B ynorpedsnennu ¢ aumu JI1.

OOparumcst Tenepb K ToMmy, Kakoe 3HaueHue /I yzaensiercs B
CHEIUaIbHON CIPaBOYHO-HOPMATUBHOW JIUTEpaType, a HWMEHHO B
CJIOBapsiX TJIAarOJIbHOM BaJICHTHOCTH, CpaBHUM mepBbiil (1971 r.) u
nocienuuii (2004 r.) mpoektsl. llepBwiii «CrnoBaph BaJIEHTHOCTH U
TUCTpuOynMu Hemeukux riarosnoB» (1969 r.) mox penakuueit I
Xenwoura u B. Illenkens. Hanbosee moaHbIM SBISETCS BTOPOE U3AaHUE
(1971 1.), comepxarmee Oonee 500 TIIaronoB, COMPOBOXKIAIOIIUXCS
CUHTaKCUYECKOM KOJIMYECTBEHHOW W KAaYeCTBEHHOM XapaKTEPUCTUKOMU
3aBUCALIMX OT HHUX AKTaHTOB, a TaKXXe OMNHCAaHUEM CEMaHTHYECKUX
0COOEHHOCTEMN ITUX aAKTAHTOB.

ABtopsl  oTHOcsAT JIII Kk Tak Ha3bIBa€MbIM «CBOOOJHBIM
paclpoCTpaHUTENAM», T. €. HE3aBUCUMBIM OT BaJICHTHOCTH TIJjaroJsia
sneMeHTaM. Tak, Hampumep, JlaBasi BaJ€HTHOCTHOE OMMCAHME rjaroJia
werfen, oHu paccmarpuBator JII B OATHUYIEHHOW CTPYKType
MpEeAIOKEHUS HE KaK aKTaHT, a KaKk CBOOOJHBIM pacmpoCTpaHUTEb,
MOCKOJIBKY ~CUMTAIOT BO3MOXKHBIM €r0 3aMEHy MPUTSHKATEIbHBIM
MmectonmenueMm: «Im Falle ,,Ich werfe ihm den Handschuh ins Gesicht*
ist Sd kein Mitspieler, sondern freie Angabe und attributiv zu pS
verwendet (= in sein Gesicht)». [12. C. 247] AHanoruyHo OlleHUBACTCS
BaJIeHTHOCTHBIN ctatyc I npu rnaronax wischen (Er wischte mir den
Staub vom Gesicht. = Er wischte den Staub von meinem Gesicht.),
brechen (Die Arzte brachen ihm den Arm. = Die Arzte brachen seinen
Arm.), treten (Ich trete meinem Freund auf den Ful3. = Ich trete auf den
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Full meines Freundes.). BoamoxxHocTs ynorpeosenus I mpu rioaromax
legen, stellen, setzen, He yKa3bIBaeTCsl, a ONMMCAHUE TAKUX TJIaroJioB, Kak
driicken, klopfen wmm schlagen otcyrctByer, xots JII ¢
MIePEYHCIICHHBIMH TJIarojaMu yroTpeosieTcs.

B omgHOM W3 mOCIEIHUX 3HAYUTEIHHBIX MPOEKTOB, MOCBSIIMIEHHBIX
TJIarOJIBHOW  BaJIeHTHOCTH - «CjoBape BaJCHTHOCTH  HEMEIKHUX
rimaroioB» (Valenzworterbuch deutscher Verben) mox penmaknueint T
[Iymaxepa u ap. (2004 r.), XapakTepUCTHKa BaJE€HTHOCTHOI'O CTaTyca
JI1 Bumutrcs xak mnpoOnemubid (penomen [9. C. 36]. OnnHako
COCTABUTESIMU  CIIOBapsi MPUHUMAETCS  TPAJUIMOHHOE  PEIICHHE
paccmatpuBath JIII kak cBOOOJHBIM  pacHpOCTpaHUTENb, YTO
OOyCJIOBJICHO TaKXKe JKEIaHHEM OTIPAaHMYUTh €ro OT TMPSMOTro M
KOCBEHHOTO JIOTIOJTHCHUH B JATEIBHOM IaJie’Ke, KOTOPhIE HAXOIATCS B
CTpPOroM 3aBUCUMOCTH OT Tyarosa. Tem He Menee, [II Bxomut B
OTIMCaHME BBIIIC YIIOMSHYTBIX TJ1arojioB (werfen, brechen, treten, legen,
stellen, setzen, klopfen, schlagen, driicken). Ho B HEKOTOpBIX IpuUMepax K
ynotpebienuto Il nmpu omHOM M TOM K€ [IJlarojie JarTcs pas3Hble
koMmmeHTapun: «Pertinenzdativ ist moglich», «... ist hiufigy u «... ist
tiblichy.

Paccmorpum ynotpebnenue Il mpu rnarone schlagen. Tak,
Hanpumep, B npeanoxenun «Der Junge rannte in den Wald, die Zweige
schlugen ihm ins Gesicht» JIII mapkupyeTcst kak Bo3MOXkHbIN (moglich).
B npennoxennn «Ein Kameramann dreht sich um und schldgt mir mit
der Kamera ins Gesicht» o0H xapakTepu3yeTcs Kak dYacTo
ynotpebssiembrit (hiufig), a B mpemnoxxenuun «Erregung schldgt ihm auf
den Magen» - kak 00b1uHO ynoTpeossiemslit (iiblich) [9. C. 629].

Takum o0pa3zom, MO Mepe H3y4YeHHs] rpaMMaThCcTamMu (peHOMEHa
JII  TpamuuuoHHAss OLEHKAa €ro CUHTAaKCUYECKOIrO CTraryca Kak
CBOOOJTHOTO, HE3aBHCHMOTO OT BaJIEHTHOCTH TIJlaroja »JJIEMEHTa,
KOTOPBIN BCErJa MOXXHO JIETKO 3JIMMHUHUPOBATh, CTAHOBUTCA BCE Ooee
HeoJHO3HaYHOU. Takoe moHWMaHHe MPOOJIEMbl HAXOAUT OTPAKEHHUE HE
TOJIbKO B Hay4YHOW, HO W B CIPABOYHO-HOPMATHMBHOW JUTEpaType,
NpeIHAa3HAYEHHOW [JI IIMPOKOTO MPAaKTUYECKOrO0 HCIOJIb30BAHUS U
oOyueHwusl.
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HAIIMOHAJIBHO-KYJIbTYPHOE CBOEOBPA3UE
OPAZEOJOI'NMYECKUX E/IUHUL] COEPBI YEJIOBEUYECKHUX
OTHOLEHUH C KOMINOHEHTOM-COMATU3MOM
«CEUR»

I1.H. Kononosa

Mockosckuti nedacocuyeckuil 2ocyoapcmeerHulll yHusepcumem, Mockea

OOBEKTOM TaHHOTO HCCIENOBaHMs SIBIAIOTCS (pazeosnorunueckue enuHuibl (DE)
chepbl 4YeNOBEUYECKMX OTHOIICHHWU. JlJiT KOMIIOHEHTHOTO cocTaBa (hpazeosioru3mos,
XapaKTepU3yIOIINX «YEJIOBEUYECKHE OTHOILIEHUS» XapaKTEepHO HaJIUuuWe aKTHBHBIX,
MPOAYKTHUBHBIX KOMIIOHEHTOB, TAaKUX, HAampuMep, Kak cOMaTH3Mbl. B paMkax maHHOM
ctatbu MbI paccmatpuBaeM @F uccrnenyemoro ¢pa3zeoceMaHTHUYECKOrO MOJIs, UMEIOIINEe B
CBOEM COCTaB€ KOMIIOHEHT-COMAaTH3M CCeUr, KOTOPhIE B CBOIO OYEPEIb SIPKO OTPaKAIOT
S3BIKOBYIO KapTHHY MUpa (PpaHIly3cKOTro Hapoza. JlenaroTcst BEIBOJBI 00 YHHBEPCATbHOCTH
1 HaIMOHATBHOM cBOeoOpaznu OF ¢ koMImoHEeHTaMH-COMaTH3MaMHU.

KuaroueBble cioBa: (paseonornueckas eauHula, (pazeoceMaHTUYECKOE TOJIe,
COMATH3M, HAITMOHATLHO-KYJIbTYPHBI KOMIIOHEHT 3HAYCHHUS.

National cultural traits of phraseological units including somatic component “cceur”
characterizing “Human relationships”
Polina Kononova

The subject matter of the article is the semantic analyses of the phraseological units
including somatic component “cceur” which belong to the phraseosemantic field “Human
relationships”. The research is based on contrastive, associative and cognitive analyses. In
this article we present the element of national and cultural material which should be taken
into consideration.

Key words: phraseological units, phraseosemantic field, somatic component,
linguocultural code.

SIBHOE M3MEHEHNe MapagurMbl T'YMaHUTAPHOTO 3HAHUS B CTOPOHY
AHTPONOLIEHTPU3MA 03HAMEHOBAJIOCH dbopMupoBaHHEM B
CYLIECTBYIOIIMX HayKaX HOBBIX HCCJENOBAaTEIbCKUX  00OJacTel,
HalpaBJIEHHbIX HA M3y4YEHHE 4YeJIOBEKa B €ro MHOrooOpasuu
B3aMMOOTHOILIEHHUI C OKpYyXaromuM MApPOM. [Io1 HOBBIM yriioM 3peHus
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paccMaTpUBAKOTCA W OINKCBIBAIOTCS SI3BIKOBBIE SIBJIECHUS, B YaCTHOCTHU
(¢ pa3eosoru3Mel, B TOM YUCJIE CBSI3aHHBIEC C BBIPAXKEHUEM YEJIOBEUECKUX
OTHOILLICHUM.

B Takoi oOmacTu TIOHATHH, KaK 4YeEJIOBEYSCKHE OTHOIICHUS,
BakHehmui miact @OE ocHoBaH Ha S3bIKOBOM MeTadopusanuu
YHUBEPCAIBHBIX IPEICTABICHUNA O d4enoBedueckoM Ttene. Cpenn
¢pa3eosoru3aMoB B 0OCOOYIO TPYIIy BBIACIAIOTCS (HPa3eoqoTu3Mbl-
COMAaTH3MBbI, OTJIIMYUTEIIBHON YE€PTOW KOTOPBIX SIBISETCS HAIUYUE B UX
CTPYKTYpPE B KA4€CTBE 3HAMEHATEIBHOTO KOMIIOHEHTA JIEKCEMBI,
0003HauaroIIe YacTh Tea 4eJI0BeKa WK KUBOTHOTO.

Hcnonb3yss MX Ha3BaHUS B MEPEHOCHOM 3HAYEHUH, JIOAU Oojee
MOJIHO TIEPEIAt0T CBOM MBICIA W YYBCTBA, MOATOMY HAa3BaHHS YacTeu
TEIa SBJISIOTCS BaXHBIM OOBEKTOM HCCIEIOBAHUS COBPEMEHHOMU
JMHTBUCTUKH. «biarogapsi ToMy, 4TO 4acCTH Te€ja MOCTOSIHHO HaXOMSTCS
nepes ria3aM, OHM W CTaHOBSTCA CBOECOOPA3HBIMHU JTAJIOHAMHU JIJIS
cpaBHEHUs», — yTBepxkaaet T.H. Yaliko [1].

BrepBbie B JIMHTBUCTUYECKUM OOMXOJ TEPMHUH «COMATHUUYECKUID)
Obl1 BBeNEH B (uHHO-yrpoBeneHuun @. Bakkom. PaccmarpuBas
(pa3eonoru3mMbl  3CTOHCKOTO $3bIKa, HMEIOIIME B COCTABE CJIOBA
Ha3BaHUs dYacTell denoBeueckoro Ttena, ®. Bakk jgan UM Ha3BaHHE
comarnyeckue. OH chenan BbIBOJ O TOM, YTO OHM SIBIISFOTCSI OJTHHM W3
IPEBHEUINIUX  TUIACTOB  (Ppa3eosioTMM U  COCTABJSAIOT  Haubosee
yHOTPEeOUTEIbHYI0 YacTh (Pa3eosOTHYECKOro COCTaBa ICTOHCKOTO
sa3pika [2]. TepmMuH «comaTudeckuil (pazeosorusm» B NPUMEHEHUU K
MaTepually PyCCKOro si3blka BIEPBbIE HCHOJIb3yeT D.M. MopakoBuu B
CTaThe «CeMaHTUKO-TEMaTHYECKUE IPYIIIbI COMATHUYECKUX
¢pa3eonoru3mMoB», TIJ€ OH  YTBEPXKIAET, UYTO  OOJIBIIUHCTBO
COMaTHUYECKUX (Ppa3eosoru3MOB BBICTYNA€T B (PYHKUIMU HETAaTUBHOU
XapaKTEepUCTHUKH [3].

®pazeosoru3Mbl CIIPaBEIMBO CUUTAIOTCA OJHUM U3 Haubosee
APKUX TIPOSIBJICHUN HAIMOHAIHHO-KYJbTYPHOU CHEIM(PUKH  SI3bIKA.
O6bexToM ganHoro uccnegoanus apisitorca OF cdepol yenoBeueckux
OTHOILIEHUH, UMEIOIIIME B CBOEM COCTABE KOMIIOHEHT-COMATU3M «COSUD.

HNHTepecHbIM mpencTaBisieTcs TOT (akT, 4TO K YHUCIY CaMbIX
pacOpOCTPAaHEHHBIX CPEACTB IE€pPElauyd YEJIOBCUECKUX OTHOIIECHUM
otHocsTca OF ¢ KOMIIOHEHTaMU-COMaTU3MaMH, BbI3bIBAIOIINE OOpa3HbIE
accolMaiuu, — C HWHTEJUIGKTOM, (U3UYEeCKUM TPYAOM, >KHU3HBIO,
YyBCTBaMH, a TAK)KE aCCOLIMAIMU, CBSI3AHHBIE C BOCHIPUSTUEM MUPA, €r0
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no3HaHueMm u u3MeHenueM. Cpean OF, oTpakaronux Takoe OTHOIIEHUE,
Kak Jr000Bb, BbyIensercs Oomee 30 DE, B coctaBe KOTOPBIX
MPUCYTCTBYET KOMITOHEHT-COMATU3M «cceur». JIekceMy «cceur» B pabote
«Linguistique cognitive: comprendre comment fonctionne le langage»,
MOCBAIICHHOW KOTHUTHBHOMY HWCCIEOBAHUIO SI3BIKA, KCCIICIOBATEIN
BBIJICTISIFOT B KAYECTBE «KJIFOUEBOTO CJIOBa» (hpaHIly3CKOM KYJIbTYpHI [4].

HeobxoaumMo OTMETHTh, YTO MPaKTUUYECKH BO BCEX KYJIbTypax
CepJlle ABJISIETCS IIEHTPOM AMOIMK U 4yBCTB. Bo (ppaHiry3ckom si3bike
Cepllle — OTO IEHTP XHU3HU BOOOIIE: (PUINYECKOM, TCUXUUYECKOM,
OyxoBHOU M nymieBHONH. C moMoIbpi0 Gpa3eoorTu3MOB ¢ KOMIOHEHTOM
coeur MOYKHO:

. Onucatb MHOTOYHCJICHHBIE OTTEHKH YYBCTB M COCTOSHUUN
YeJIoBeKa, TaKue KaK:

o) mo00Bb: n’avoir qu’un cceur, se ronger le cceur, ne former
qu’un cceur et qu’une ame, deux cceurs dans la méme culotte, avoir le
coeur pris v ap.

0] npe3penue: tourner sur le ceeur a qn, affadir le cceur , avoir la
rage au coeur, barbouiller le cceur u ap.

o) oe3paznuume: avoir le cceur léger, n’avoir rien sur le cceur
contre qn, coeeur (tout) neuf u ap.

o Bripa3uTh OTHOIIIEHHE YenoBeKa K 0ObEeKTaM Mupa: avoir le
ceeur sur la main, parler le ceceur sur la main, de tout mon cceur, de bon
coeur.

. JlaTh XapaKTEepUCTUKY YEIOBEKA, T.€ BBIPA3UTh OTHOIICHHE K
HeMy: avoir le cceur sec, €tre sans coeur, avoir le cceur dur, ceeur d’acier,
coeeur d’airain (de bronze, de caillou), cceur de marbre, coeur de tigre,
coeur de vipere, ceeur de cristal, grand cceur, avoir le cceur en écharpe,
coeur double.

o OxapaxTepu30BaTh MOBEICHNE YeIoBeKa B oOmecTBe: faire le
joli cceur, y aller de bon cceur, rire de bon (unu de tout son) cceur, blesser
gn au cceur, boudre contre son cceur, faire gros cceur, faire vibrer les
cordes du cceur, faire voir son cceur a nu, fendre le cceur a qn u ap.

Bbonbmiass yacte (paszeonorusmMoB  (paHIy3CKOro S3bIKa  C
KOMIIOHEHTOM — COMaTtu3mMoM cceur nepenarorcas OE pycckoro si3pika
KoMIoHeHTOM «jayiia». CpaBaute: Coeur de cristal - yucras mymia, mon
coeur - JyIia Mosi, avec ceeur - Bced ayuioi, rire de bon cceur - cmedarcs
oT Bcell mymu, parler de coeur a cceur - roBopuTh Mo aymam, dire ce
qu’on a sur le cceur - u3aUTH aymry, arracher le coeur - Tep3arh aymy, se
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bronzer le cceur - ouepcTBeTh aymioi, débonder le coeur - u3nuTh ayIIY,
le cceur n’y est pas - qyIia He JEXKUT K 3TOMY, on ne voit pas les cceurs -
yy>Kas Jylia - moTeMkH, mettre du cceur a I’ouvrage - BKJ1aibIBaTh B JIEJIO0
BCIO IyITY H T.I.

Ha d¢opmupoBanue @OF ¢ KOMIOHEHTOM CCeur TMOBJIHsIIA
oubsneiickas Tpaguuus. B bubnuu cepaiie TOXAECTBEHHO pa3yMy, a B
SA3BIKAX CEPJIE aCCOLMUPYETCS C IMOIMSIMHU, YyBCTBAMU, OTHOIICHUSIMHU.
B ucropun paniry3ckoit KyJIbTyphl acCOIMAIINHU, CBA3aHHBIE CO CIIOBOM
ceeur, u3mMeHsunch. 11o yrBepxaenuto B.I'. 'aka, B cpegnue Beka coeur
OBLJIO CMMBOJIOM JIyXa, BOEHHON XpaOpOCTH, HAaCTOWYUBOCTU [5]. OTH
3HadYeHus coxpauHstoTcsa B psajge DE: avoir du cceur - ObITH CMENBIM;
homme de coeur - oTBa)KHBEIA YeJloBeK; haut les coeurs! - cmeree!; avoir
du coeur en ventre pasr. - ObITh CMEJIBIM, OTBaKHBIM; donner (niau mettre,
remettre) du cceur au ventre & qn pasr. - moadaApuBaTh, MPUIABATH
xpadpoct; homme (wm femme) de coeur - a) moOpbIi yenoBek 0)
MYKECTBEHHBIN uyesjoBek; avoir le cceur bien accroché - ObITh
MYKECTBEHHBIM, OBITh HE M3 POOKOTO AecsTKa; avoir le ceeur bien (mal)
placé - ObITH XpabpbIM (TpycCiUBBIM); perdre cceur - TepsTh MYXKECTBO,
pOOETh.

Hauunas ¢ XIV Beka, npoucxoauT BaKHBIN KYJIbTYPHBIA OBOPOT
— OT JMOMeH K PHIIAPCKUM pOMaHaM, JIMPUYECKOW TI0I3UHU, «CEpALe»
CTAaHOBUTCS CHMBOJIOM YYBCTB, JIIOOBH, 4YTO OTpakaeTcs B
MHOTOYHUCJIEHHBIX (Ppa3eoOTHUeCcKuX eIUHHIIAX.

Henw3st ve oOpartuth BHHMManue Ha psig PE ¢ KOMIIOHEHTOM -
COMaTU3MOM cceur, Ha (QOpMUpPOBAHHE KOTOPBIX OKa3aldu BIUSHHE
MEJIUIIMHCKUE TIPEJICTaBICHUs Jaliekux smnox, Hanpumep: ®E avoir du
coeur au ventre (OyKB. UMETh CEPIIIE B )KUBOTE) - ObITH XPaOpPbIM.

HannonanbHO-KynbTypHass KoHHoOTamus (panunysckux OPE ¢
KOMITOHEHTOM-COMAaTHU3MOM COSUI TOBOPHUT O TakKuX OOMUX dYepTax
HaIMOHAJIBHOTO XapakTepa, Kak paHuMocThb (plaie du coeur - cepaeunas
paHa), MCKPeHHOCTh (avoir le cceur sur les 1évres - OBITH UCKPEHHUM,
OTKpPOBEHHBIM; mettre la main sur son cceur - 3aBEpUTh B CBOEH
UCKpeHHocTH; avoir le cceur sur la bouche - roBopuTh ucCkpeHHE,
OTKPOBEHHO), A00poTa (avoir bon cceur - OBITH JOOPHIM; n’avoir rien sur
le coeur contre qn - He MUTaTh 3J1a K KOMY-TH0O, HE WMETh HHYETO
NpoTUB Koro-nmubo; €tre plein de coeur — OBITh BETUKOIYIIHBIM),
JKAJOCTIMBOCTL U cocTpaaanue (avoir qch sur le coeur - coxaners o
4eM-In00, packauBaThCs; avoir (wiu porter) un coeur d’homme - OBITH
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4eJIoBeUHbIM; prendre son cceur par autrui - MOCTaBUThH ce0S HAa MECTO
Ipyroro), or3bIBYMBOCTL (chauffer le coeur a qn -mogbonpuTh KOTO-
b0, MOAHATh ueh-mubo ayx; donner (unu redonner) du cceur -
npuoOOApUTh, BOOAYIIEBUTH; remettre (uiam remontrer) le cceur a qn -
000/IpuTh, MOIOOAPUTH KOT0-1100), TpyHaoawodue (mettre le cceur a..-
NposiBIIATH ycepaue B ...; y aller de bon cceur - nenars uto-HUOYIH
OXOTHO, C YJIOBOJILCTBHEM), XPaOpoOcTh U OeccTpaiume (avoir du coeur -
ObITh OJaropoAHBIM, OBITH MY)KECTBEHHBIM; faire contre (mauvaise)
fortune bon cceur TPUMUPUTECA C HEU3O0EKHOCTHIO, MYKECTBEHHO
NPUHSATH HEYAAauy), OTKPBITOCTDh U JOBEPYUBOCTH (OUVIIr SON CCEUr 4 qn
- OTKPBITh CBOIO aymry, avoir le cceur sur la main pasr. - a) ObITH
BEJIMKOIyIIHBIM 0) ObITh HCKPEHHUM, OTKPOBEHHBIM; faire voir son cceur
a NU-PacKpbITh, 0OHAXKUTH CBOIO JYIITy, CBOE CEPIIle), YMeHHe BJIAJeTh
co0oii (mettre son coeur dans sa téte - ymMeTh MOAYUHITH CBOU CTPACTH,
CBOM J>KEJIaHUs pa3yMmy), YyBCTBHUTeJIbHOCTH (le coeur saigne- cepaie
KpOBbIO OOnMBaercs). Takue uepThl HAIMOHAIBHOIO XapakTepa, Kak
paBHoaymume (avoir le ceeur de pierre - UMeTh KaMEHHOE Cep/Ilie; avoir le
coeur sec - ObITh OeccepiIeUHbIM, CYXUM YEJIOBEKOM, OBITh 3TOUCTOM;
étre sans cceur - ObITH Oe3MylIHBIM, OeccepaeuHbiM; coeur d’acier -
KeJe3Hoe, 0e3)KajJoCTHOE cepale ), 00ua4uBOCThb (garder une injure sur
le cceur - 3aTtauth 00MIY), HemOOpoOKeIATEILHOCTH (avoir la rage au
CCeUr - 3aTauTh 37100y) HE MPUBETCTBYIOTCS U MOPHUIAIOTCS, YTO BUIHO
n3 Jekcuyeckoro HanojgHeHus OF, oTpaxaronmx 3TH KayecTBa.
OTHoOIIEHUS, KaK U MEHTaJIbHbIE COCTOSIHUS, TIJIOXO MOMAJIAI0TCS
TOJIKOBAHHIO, TI03TOMY CBOMCTBAa OTHOILIEHUW TMepefarloTcs uepes
nojiooue, yepe3 COOTHECEHUE C YeM-TO 0oJiee MOHSITHBIM U MPOCTHIM.
Takum 00pa3oMm, B OCHOBE peNpe3CHTAIIMH BCEX OTHOIICHUN JICKHUT
CAVHBIA TPUHIHUI YMOJ00JEHUS TOr0, YTO HEJOCTYIHO MPSMOMY
HaOJIOICHUI0, OOBEKTaM peaJbHON JIEHUCTBUTENBHOCTH (B JaHHOM
ciiy4ae, 4acTsM Tena). PackpbiTuio ceMaHTHKU YacTu ¢Gpa3eooru3MoB,
penpesentupytonux OCII «YenoBedeckre OTHOLMIEHUS, CIIOCOOCTBYIOT
KOMITOHEHTBI-COMAaTU3MbI, KOTOpPhIE B CBOIO OYEPEIb SIPKO OTPAKaIOT
HAIMOHAIBHO-KYJIBTYPHBIE OCOOCHHOCTH (PPaHITy3CKOTO HApoa.

36



BECTHHUK HI'JIY. Bemyck 7. 3wk u kynomypa

bubiamnorpaduyeckuii cnmcox

1. Yaiiko, T.H. Ha3Banust uacrteii Tena Kak HMCTOYHHK MeTadopsl B
ane/UIITUBHOM W oHomacthueckor nekcmke / T.H. Yaiiko // Bompocsl
oHomacTuku. — CBepmioBck, 1974. —Ne 8-9. — C. 98-106.

2. Bakk, ®@. O comarmueckoil (hpa3eojqorud 3CTOHCKOTO s3bika / @.
Bakk // Bonpocs! ¢pa3eonoruu u cocTaBieHus: (Ppa3eoIorHueckux cIoBapei.
- baky, 1968.- C. 23.

3. Mopakosu4, .M. CeMaHTUKO-TEMATUYECKHAE TPYNIIBI COMATUYECKUX
¢bpazeonoruzmos / 3.M. Mopakosud // AktyanbHbie poOaeMbl Gpa3eoorui.
— HoBocubupck, 1971. — C. 244-245.

4. Delbecque, N. Linguistique cognitive: comprendre comment
fonctionne le langage / N. Delbecque. — Bruxelles : Duculot, 2002.

5. T'ak, B.I'. ComnocraBurensHas Jexkcukojiorus / B.I'. T'ak. - M.:
Bricmast mkoma, 1977.

6. T'opomenkas, W.E. ®pa3eonorusMmbl-cOMaTU3Mbl B PYCCKOM U
dpaniy3ckoM s3bikax: Aptoped. auc. ... kaHa. ¢wumon. Hayk. / W.E.
I'oponenxkast. - [Isturopck, 2007. — 28 c.

Cgenenust 00 aBTope

Kononoga Ilonmnna Hukonaesna
acupaHT kadeapbl JEKCUKA U (POHETUKH
dbpaniysckoro s3pika MIIT'Y

E-mail: polina@kononov.name

37



BECTHHUK HI'JIY. Bemyck 7. 3wk u kynomypa

O HEKOTOPBIX KOHIEIITAX B CUHTAKCHUCE
AHI'JIMACKOI'O MPOCTOT'O MPENJIOXKEHUSI

C.E. Ky3bmuHa

Huoicecopoockuti 2cocyoapcmeerHbiil TUH2BUCMUYECKUL YHUBEPCUMem
um. H.A. J[ooponrobosa, Husxcnuti Hoseopoo

B cratbe paccmaTtpuBaroTCS KOHIIETITHI, OOBEKTUBHUPYEMbIE HaMOOJIee YaCTOTHBIMU
CTPYKTYPHBIMH CXEMaMH IIPOCTOIO MPEMJIOKCHUSA B AaHITIMIUCKOM s3bIKe. [l KaxkIoro
KOHIeTITa  (POPMYyJIMPYETCS COOTBETCTBYIOIAS THIIOBAasl IPOMO3HMIMUS, BBLACISACTCS
IIPOTOTUII, UHBAPUAHT U BO3MOXKHBIC BAPUAHTBI.

KirouyeBbie c¢j10Ba: KOHLIENT, CTPYKTYpPHBIE CXEMBbI, THIIOBas IPOINO3ULIHS,
[IPOTOTUII, UHBAPUAHT, BAPUAHT.

Concepts represented by the simple sentence in English
Svetlana Kuzmina

The article covers the concepts represented by the prevailing structural types of the
simple sentence in the English language, describes the typical propositional structures they
are reflected in, their prototypes, invariants and major variants.

Key words: concept, structural types, typical propositional structure, prototype,
invariant, variant.

CoBpeMeHHbIE UCCIEA0BaHUS B 00JIACTM CEMaHTUKH CHHTaKCHCa
OCHOBBIBAIOTCA Ha PAJE B3aUMOCBS3aHHBIX HCXOIHBIX IOCBUIOK, B
KOTOPBIX TMOJIOXKEHHS PA3IMYHBIX TEOPHUH, B YACTHOCTH, JIOTUYECKOTO
HaIMpaBJCHUS B CHHTAKCUYECKON CEMAHTHKE, COEOUHSIIOTCS C WUACIMU
KOTHUTUBHOM JIMHTBUCTUKU. B mociienHee BpeMsi CEeMaHTHKA CUHTaKCUCa
BCE Yallle HUCCIEAyeTCSd B TEPMUHAX KOHUENTOB. B oTeuecTBEHHOMU
JIMHTBUCTUKE TIPEACTaBICHbl PadOThl, B KOTOPHIX PaCCMATPUBAIOTCS
KOHIIENTHI, BEIPAXKAEMbIE€ CUHTAKCUUYECKUMU €IMHUIIAMU PYCCKOTO SI3bIKa
[1], [2], [3] w nmp. IlpoBoauTcsa wuccienOBaHHE KOHUENTYAJIbHOIO
MIPOCTPAHCTBA CUHTAKCUCA aHTJIUHUCKOTO sA3bIKa [4].

HccnenoBanue  KOHIENITOB,  OOBEKTUBUPYEMBIX  MPOCTHIM
NPEIJI0KEHUEM KOHKPETHOTO SI3bIKA, WCXOIWUT W3 TMPEICTABICHUS O
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3HAKOBOW MPHUPOAE MPEITIOKEHNS, B COOTBETCTBUU C KOTOPHIM IIJIAHOM
BbIpaXEHUA (03HAYAIOIIMM) MPEIIOKEHHS MMPU3HAETCS CHHTAKCHUYECKas
MOJIEb, CTPYKTYypHasi CXema, BKIIOYAIONIash MHUHUMAJIbHBI HaOOp
KOMIIOHEHTOB, HEOOXOJMMBIX [IJIsi CO3JaHUsl TMPEJIOKEHUsS, a IJIaHOM
cojiepkaHusi (03HaUYaeMbIM) — HEKOTOpask THUIOBAas MPOMO3MIUS, WU
CUHTaKcHueckui koHuent. Ilpomo3unus, wumeromas MOpeauKaTHO-
apryMEHTHYIO CTPYKTYpy [5], oTpaxkaeT cuTyauuio AEHCTBUTEIbHOCTH,
OCMBICIICHHYIO YE€JIOBEKOM KaK OIpeeieHHBI HaOOp YYaCTHUKOB H
OOBEIUHAIONINX WX OTHOLIEHWW, W BepOaNM3yeTcss B ONpPEIESICHHBIX
THIMAX CTPYKTYPHBIX CXEM MPEITOKECHUS.

OnHu U Te K€ CUTyallMu OOBEKTUBHOU JEHCTBUTEIHLHOCTH MOTYT
OBITh TIO-Pa3HOMY OCMBICJIEHBI TOBOPSIIIINM, TOCKOJIbKY HE BCE JIEMEHTHI
peanbHOM CUTyallud MUMEIOT JJIi HETO OJMHAKOBYIO 3HAYMMOCTH (CM.
TEOPHIO O paclpeieICHUM BHUMAaHMS Ha OCHOBE OTHOIICHHH «(urypa-
don», «mnpoduns-ocuoBanue» JI. Tammu, P. Jlanrakepa, Y. ®peiika u
ap., TEopuio nepcnekTuBuzanuu coobitua Y. Dunmopa, mnoHsTHE
KOTHUTUBHOM JoMHUHAHTHI JI. A. @ypc u ap.). Paznuuusa B ocCMbICICHUN
CUTyallud, €€ COOTHECEHHOCTh C pa3HbIMU THUIIAMU KOHIENITOB
MPOSIBIIICTCS. B PA3IMYUSAX UCIOIB3YEMBIX JIJI BEpOaIM3ali KOHIIETITOB
CTPYKTYpHBIX cxeM. Kak ciejcTBue, HepeaKo HaOII0IaeTCsl OTCYTCTBUE
n3omMoppuszmMa MexJy YPOBHEM CUTYAIlUU PEabHOM JAEHCTBUTEIHHOCTH,
YPOBHEM TUIyOMHHOH, CEMaHTHUYECKOW CTPYKTYPHl TPEMJIOKEHUS U
YPOBHEM €T0 ITOBEPXHOCTHOW, CHHTAKCUYECKOU CTPYKTYPHI.

[lo MHEHUIO psga JUMHTBUCTOB, 3a CTPYKTYPHBIMHU CXE€MaMU
KOHKPETHOTO  SI3bIKa B  XOJE€ €ro pa3BUTHS  «3aKPEIUISIOTCS»
OTpEe/ICJICHHbIE KOHILIENTHI [6], 4eM, MO-BUIUMOMY, U OOBSCHSIETCS TOT
dbakT, 4YTO TpH 3aMOIHEHUH CTPYKTYPhl «HETUIUYHON» JIEKCHUKOM,
OOBIYHO HE HCIOJB3YIOUIECUCS B JAHHOW KOHCTPYKIIMU, TEM HE MEHEE
coxpaHseTcs ee obiiee 3HaueHue (cp.: He spoke about that — He winked
about that). «3aKkpernIeHHOCThY» KOHIIENTOB — CYIITHOCTEH, HEIOCTYITHBIX
npsiMOMY HAOJIOJIEHUIO 3a CTPYKTYPHBIMH CXE€MaMH, IO3BOJISIET HX
OOHapyXUTh U CHUCTEMAaTU3UpPOBATh B TpolleccCe aHaiau3a W
COMOCTABJICHUSI M3 HAOIIOJAEMbIX KOPPEISTOB — CTPYKTYPHBIX THIIOB
npenoxeHnii. KOMIIOHEHThI, COCTABIISIIOIINE THUIIOBYIO MPOIO3UIIHIO,
IyOWHHBIE  CMBICIIBI, O00Opa3ylolue CTPYKTYPY CHHTAKCUUYECKOTO
KOHIIENTa, HAXOJIAT CBOE OTPAKEHHE B KOMIIOHEHTaX CTPYKTYPHBIX CXEM
NPEMIOKEHUSI, B TO3UIUAX CXEMBbI, TPEOYIOIIUX OIMPEaeICHHOTO
rpaMMaTHIECKOTO 0OPMIICHHUS.
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PaccMOTpuUM CHHTakCHYECKHWE KOHUENTHI AHTJIMHUCKOTO SA3bIKA,
penpe3eHTUpyemMble HauOoJiee YacTOTHBIMH CTPYKTYPHBIMH CXEMaMU
IpOCTOro TmpeasoxkeHus. Jlns 3Toro BbIABUM Ha0Op TIIyOMHHBIX
CMBICJIOB, TEPEIaBAEMbIX KOMIIOHEHTAMHU JAHHBIX CTPYKTYPHBIX CXEM,
c(hOpMyJIMPYEM THUIIOBYIO MPOMO3ULUI0, 00pa3yeMy0 3TUMH CMBICIAMH,
M JaJuM HAMMEHOBAaHHUE COOTBETCTBYIOIIEMY CHHTaKCUYECKOMY
KOHIIETITY. THIMOBYIO MPOMO3UIIUI0 CHOPMYIHUPYEM C TOMOIIBIO CJIOB
«OOBIICHHOT0» 5I3bIKA, BBIPAXKAIOUIUX TMPOCTHIE CMBICIBI, KOTOPHIE
MO@HO CYUTaThb CEMAHTUYECKHMMHU MPHUMUTHBAMU B IOHHMMaHuUUd A.
BexOunkoii: «HekTo/HedTo ecth B HEKOTOpOM MecTey», «Hekto nemaer
HeuTo» M T.I. Kak moka3pIBaeT COMOCTABJICHHE KOHKPETHBIX MPUMEPOB,
KOMIIOHEHThI THUIOBBIX MPOIMO3UIMA MOTYT 00Ja7aTh HEOIUHAKOBHIM
CTaTyCOM: BBIPOXKEHUE HE BCEX W3 HUX TpeOyeTcs N nHGOPMATUBHON
JOCTaTOYHOCTH  BBICKa3biBaHUs. HamMeHoBaHusi  (aKyJIbTaTUBHBIX
KOMIIOHEHTOB B 3allMCH THUIOBOW MPOIMO3UIMU OyJeM yKa3blBaTh B
KpyribiX ckoOkax. Mcmonb3yemble HUXE (DOPMYJIMPOBKM Ha3BaHMUS
KOHIIENITA ¥ TUIOBOW IMPOMO3ULIMH, BBIPAKAEMON KAXKIONW CTPYKTYPHOMU
CXeMOH, (aKTUYECKH TMPEJCTABISAIOT €000 Ha3BaHWE WHBapHaHTa
KOHIIENITyaJIbHOT'O COJIEP’)KaHUsl CTPYKTYpHOU cxembl. KoOHKpeTHbIe
peanu3ald CXE€Mbl, B 3aBUCUMOCTH OT JIEKCHUKO-CEMaHTHYECKHUX
Pa3psiIOB CJIOB, 3AMOJHSIONIMX TMO3UIMU B CTPYKTYpPHOU CXEME, MOTYT
BBIPAXKATh PAa3JIMYHbIC BAPUAHTHI KOHIIETITA, OJTHAKO BCE OHU MOTYT OBIThH
CBeJleHbl K WHBapuaHty. M3  MHorooOpasus  maHudecTammii
CUHTAKCUYECKOTO KOHIIENTA BBIICIUM TAaKK€ HEKOTOPBIA MPOTOTHUIT —
HamOoJiee TUMUYHBIA, «W3HAYAJIBHBIN» €ro BUJ, Hauboiee SPKUil
«TPECTABUTEIbY JAHHOTO CUHTAKCUYECKOTO KOHLIETITA.

Anamu3  (akTHUecKOro - Marepuana  MO3BOJSET  BBIICIUTH
HECKOJIbKO  HauboJiee YacCTOTHBIX THUIOB  CTPYKTYPHBIX  CXEM,
XapaKkTepU3yIOIMUXCSl  PA3JIMYHBIM  KOHIIENTYaJIbHBIM  COJICPIKAHUEM.
CTpyKTypHBIE CXEMbI BBISBISIOTCA MOCPEICTBOM IMOCIEA0BATEIHHOTO
«BBIYEPKUBAHUS) W3 MPEITIOKEHUS 3JIEMEHTOB, YJaJl€HHE KOTOPBIX HE
BJIUSET Ha HWH(POPMATUBHYIO JOCTATOYHOCTH COOTBETCTBYIOIIETO
BBICKA3bIBAaHUSI M HEW3MEHHOCTh 3HAYEHHUS YIOTPEOJSAIOMIEerocs B
MPEAJIOKEHUU TJIaroJia-cKa3zyemoro.

Hanbonee pacnpocTpaHEHHOW CTPYKTYpPHOM CXEMOU SBIISIETCA,
OYEBHUJIHO, CTPYKTypHasa cxema SPO, koTopas peanu3yeTcs B MPEAcIbHO
Pa3HOOOpPaA3HBIX MO KOHKPETHOM CEMAaHTHKE U JIEKCMYECKOMY COCTaBY
npeaioxkeHusx, Hanpumep: He broke the window; He killed the bird
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with a stone; A bolt of lightning shattered the tree; He married a
beautiful adventuress, I don’t understand him,; They saw a policeman;
She surprised us by her refusal v T.11.

B npennoxeHusx, CTpOSIIIIUXCS MO JaHHOM CXEME, OMUCHIBAIOTCS
CUTYyalluH, B KOTOPBIX TOMUMO MIpeaMeTa (CyObekTa), 00JaJaloIero TemM
WIM UWHBIM TPU3HAKOM (TO €CTh BBIMIOJHAIOMIETO (PU3HUECKOE,
pEUYEMBICIUTEIIFHOE JEHCTBUE, HCTBITHIBAIONIIETO KaKUEe-THOO0 SMOIUH,
COCTOSIIIETO B OMPENICIICHHOM OTHOIIEHWUU W T.II.), YYaCTBYET MPEAMET
(0OBEKT), Ha KOTOpPHIM HampaBieHa JESITEIBHOCTh  CYOBEKTa.
OOOOIIEHHO THUIIOBYIO MPOMO3UIHNI0 CHOPMYIUPYEM  CIEAYIOIIUM
obpazom: «Hekro/HeuTo penaeT HedTto (MOCPEACTBOM HETO-IH00)»,
«Hekto (HEYTO) BO3AEHCTBYET Ha YTO-JIMOO/KOTO-TUO0 (MOCPEICTBOM
4ero-i1100)». OObEKTUBUPYEMBI CHHTAKCUYECKUN KOHIIENT HAa30BEM
«nposiglleHue NpPUsSHAKa npeomema HO OMHOWIEHUID K  OpPY2OMY
npeomemyy. TepMUH «IpHU3HAK», KaK W TEPMUH «IIPEIMETY,
UCIOJIB3YETCs 3/IeCh B IIMPOKOM 3HAYEHHH, Kak 00Illee HaMMEHOBAHHE
JNEVUCTBUM, COCTOSIHUM, CBOMCTB M T.II., XapPaKTEPU3YIOIIUX YYACTHUKA
CUTYyallUl U, COOTBETCTBEHHO, MPEAUIIUPYEMBIX CYOBeKkTy Mbiciau. [loj
MpeMeTOM TMOHMMaeTcss Jro0od  (peHomeH, mw0bas  CyIIHOCTD,
ABJISIIOIIASICA YYaCTHUKOM cuTyanuu. M3 MHOrooOpasusi oTpakaembixX
JAHHOW CTPYKTYPHOM CXEMbI CUTyallMil B Ka4yeCTBE MPOTOTUINYECKOU,
Bermen 3a  Jx. Jlakoddom, BBIASHSIOT CUTyaluio (PU3HUECKOTO
BO3JICUCTBUSI CyOBeKTa (HEKOTOPOTO OMYIIEBIEHHOTO JIMIA) HA OOBEKT
(KOHKPETHBIM HEOYIICBICHHBIA MPEAMET), OTPAKAEMYIO MPOMO3UILIUEH
areHTUBHO-MAIMEHTUBHON CTPYKTYpHI [7].

DJIeMEeHT POTIO3ULIUH «IOCPENICTBOM 4ero-nuooy,
SKCIUTMIUPYIOIMUMCS B KOHKPETHBIX TMPEIJIOKEHUSAX Pa3TUuYHBIMU
HAaUMEHOBAHUSIMU HWHCTPYMEHTOB, CpEJCTB, U, IIHpPEe, CHOCOOOB
OCYILIECTBJIEHHUS JEATEIbHOCTH, HE 00f3aTeNeH JJisi BbIPAXKECHUS;
COOTBETCTBYIOIIAsA MO3ULIMS MOXKET OCTaTbcsl HezanosHeHHou. Cp.: He
killed the bird with a stone — He killed the bird. B paHupIx
PETTIOKEHUSIX BBIPAXKAIOTCS o0s3aTeNbHBIC KOMITOHEHTBI
AKCTPAJIMHTBUCTUYECKOM CUTyallMd, HO OTCYTCTBYET yKa3aHUE Ha
cnoco0 Kay3alMu CHUTyalud. B 3KCTPaJIMHIBUCTUYECKOW CHUTYyalluu
TaKX€ MOTYT Y4acTBOBaThb JApyrue (HaKyiabTaTUBHBIE MAPTUIIUNIAHTHI —
HalpuMmep, JIMIO, Ha TMOJb3y WM BO BpEel KOTOPOMY COBEpIIAECTCS
NEUCTBUE, MPEIMET, BBICTYMNAIOMIMM B KAa4€CTBE MPOCTPAHCTBEHHOIO
opueHtupa gedctBus W Ap. OnpHako wuHGOpMAIHMS O TaKUX
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NapTUIIMIAHTAaX HEYaCTO BBIPAXKAETCS B MPEJIOKEHUU; HEKOTOpBIE W3
HUX XapaKTepHbI JJii OTPAHUYEHHOTO Kpyra CUTyalluid W TPU 3TOM HE
SBJISIFOTCSI UX 00s13aTEJIbHBIMU YYaCTHUKAMU.

PaccMoTpuM KOHIIENTYyaJIbHOE COJIEp)KaHUE CTPYKTYPHOU CXEMBbI
SPsimpieverbai, PEANA3YIOIENCS B NPEUIOKEHUAX THNA The rain had
stopped; Roy could now laugh; The bridge collapsed with a terrible
crash v T.1L

JlaHHast cxema UCHOJIb3YEeTCA ISl ONMCAHUS CUTYallUi, B KOTOPBIX
HEKOTOpPBIM TIpPeJAMET TEM WM HWHBIM 00pa3oM MposBIsET ceos,
OCYIIECTBIISICT Ty WJIM UHYIO JI€ITeIbHOCTD, HE HAIIPABIEHHYIO Ha KaKOM-
aubo gpyroi mpeamer. Curyanuss OTpakaeTcss B MPOIO3UIUH,
CTPYKTypa KOTOpPOH MOXET OBbITh OIKMCaHa CIEAYIONMM 00pa3oM:
«HexTo/HeuTo nposBiseT ceds (AehcTByeT) (ITOCPEACTBOM YEro-JIM0o0)».
KoMIoHeHT «1ocpeicTBOM 4ero-inbo» He ABISIETCS 00s3aTeIbHBIM IS
BBIPOKEHHUS BO BCEX KOHKPETHBIX peanu3anusx cxembl. Cp.: The grass
glistened with dew wnu The grass glistened. TUNOBYIO NPOIO3UIUIO,
OTPaXKAIOIIYI0 CUTYyallMi0, B KOTOPOM YyYacTBYET OJIyIIEBICHHBIM
peaMeT, MOXHO KOHKpeTu3npoBaTh: «HekTo coBepiiaer (usznueckoe
(peYeMBbICIIUTENBHOE) JeicTBUe (ocymiecTBIsieT du3znUecKyro
(peYEeMBICITUTENIbHYI0) JEATENbHOCTh / TPOSIBISIET 3MOIMOHAJIBHYIO
(pusmosiornyeckyro, GU3NYECKYI0) PEAKIUIO / UCTIBITHIBAET COCTOSIHUEY.
Curyamnusi ¢ y4aCTHUKOM-HEOJYUIEBICHHBIM MPEIMETOM OTPaXKaeTCs
npono3uiueit «Heuto mnpoucxoaut». OmnpeneauM 0OBEKTUBHPYEMBIi
JaHHOM CTPYKTYpOM CHHTAaKCHMUECKHUH KOHIENT Kak  «ob.radaHue
npoYeccyaibHbIM NPUSHAKOM).

Kak BugHo w3  GOpMyIUpPOBOK, CYOBEKTY, KOTOPOMY
MPEUIUPYETCS TPOIIECCyalbHbIN MPU3HAK, MOXET COOTBETCTBOBAThH U
OJYILICBJIICHHBIII W HEOJYUIEBICHHBIM NPEAMET, a MOCIECIHUN MOXKET
ObITh MPEACTABIECH KaK KOHKPETHBIM MPEIMETOM, TaK U JHOO0OH
a0CTpPaKTHOM CYIIHOCTBIO WM cuTyauueu. [IpyHuMass BO BHUMaHHE
AHTPOMNOIEHTPUYECKUH MPUHIIUIT TMOCTPOEHHUS SA3bIKA, MPOTOTUITHYECKON
KOHIENTYalbHOM  CTPYKTYpol ~ OyleM  cuMTath  CTPYKTYpy C
OJIyIIEBJIECHHBIM TIpOU3BOAUTENEM neicTBus: «HekTo (HekoTopoe Jniio)
JNEUCTBYET.

ITo cxeme SPOy,,;Op;. CTpoOATCa TpejokeHus Hamomooue He
refused them nothing;, He asked me a favour; She sent him a letter; He
gave her a flower u T.1I.
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TunoByro MNpPONO3UILINIO, BBIpAKAEMYIO JIaHHOW CTPYKTYpHOM
CXEMOM, MOKHO YCJIOBHO O0O3HAaYUTh CJICAYIOIIMM  00pa3oM:
«Hexkro/HeuTo nenaer komy-nmubo/uemy Jn0o 4To-1100». B KOHKpETHBIX
BBICKA3bIBAHUSAX JaHHAs MPOTO3UIASI MOXET WMETh, HalpuMep, BUT
«Hekro  mepemaer  KoMy-nmuOO  4TO-MOO/KOro-nmmoo»,  «Hekro
CIIPAIIMBAET y KOTO-JIM00 4TO-TM00» U T.1. COOTBETCTBYIOIIMI KOHIIEIT
HA30BEM «HpUceausanue npeomemy O0py2020 NpeomMema/omuyicoeHue
npeomemay. Bce yHNOMSHYTbIE SJIEMEHTHI TPOIMO3HUIIMU TOJYyYaroT
00s3aTeNbHOE  JKCIUIMIUTHOE  BBIPAKEHHE B  BBICKA3bIBAHUSX,
MOCTPOEHHBIX M0 paccMaTpUBaEMOl CTPYKTypHOU cxeMe. B kaudecTBe
(aKkyIbTaTUBHBIX KOMIIOHEHTOB B THIIOBYIO IIPOIO3HITUI0 MOTYT
BXOJHUTh KOMITOHEHTHI «IOCPEACTBOM HYETO-THO00», <«JIJIs KOT0/4ero-
ooy, «3a 4to-nmubo»: She sent him a letter via e-mail, We gave her
flowers for her birthday, She gave the porter a dollar for carrying her
suitcase, etc. Eciiu mpono3uniust umeeT Buz «HekTo nepenaet koMmy-iudo
YTO-TM00/KOT0-T100» (MaHHasi CTPYKTypa, MO-BUIMMOMY, U SBIISIETCS
IPOTOTUIIOM), TIPY PEATU3ALNU B IPEAJIOKEHUSIX C TJIarojiaMu, 3Ha4eHHe
KOTOPBIX BKJIFOYAeT TPOCTPAHCTBEHHBIH KOMIIOHEHT, OHa MOXET
JOTIOJTHUTEIBHO BKJIIOYATh (aKyJIbTaTUBHBIC JJIEMEHTBI «KYyAa-THOOY,
«OTKyaa-nmbox»: She sent him a letter to/from Jamaica.

PaccMmoTpum CTpyKTYypHYIO CXeMY SPcomp Nom, PEATH3YIOLIYIOCS B
MPEUIOKEHUSAX, TTOJOOHBIX cienyomuM: London is the capital of Great
Britain, He is a student; He was tall and thin;, The boys were asleep n
T.1I.

JlanHoil cxeme cooTBeTCTBYyeT mpomno3unus «Hekto/HeuTo
o0JlalaeT HENpOLEeCCYAIbHBIM (MPEIMETHBIM) MpuU3HaKoM». OoO1iee
COJICp’)KAaHUE CXEMbl MOXHO CQOpPMYJIUPOBATH KaK «00aa0aHue
HenpoyeccyanbHblM Npu3Hakomy. B 3aBUCMMOCTH OT BHJa MMEHHOTO
ckazyeMoro cxema SPcompNom. PaclagaeTcss Ha HECKOJIbKO IIOATHIIOB,
KK U3 KOTOPBIX XapaKTepU3yeTCs COOCTBEHHBIM KOHIIETITYaIbHBIM
cogepxkanueM. Mmeromuiics MaTeprall mo3BOJISIET TOBOPUTH, IO KpaliHEN
Mepe, O CIEAYIOIMX Pa3HOBUJHOCTSAX pPAacCMaTpPUBAEMOTO KOHIIETITA:
«Hekro/Heuro ecTh Kkakoi-IImOo/kakoe-mnoo», «HekTto HaxomguTcsa B
KaKOM-JIHOO COCTOSHHH» (TIPEAMET XapaKTepu3yeTcs HEKOTOPhIM
CBOMCTBOM WIJIM COCTOSIHUEM), «HeKTo/HeuTo sBisieTcsl KeM-Iu0o/4em-
aub0» (OpeAMET «IIPUUYUCISETCS» TOBOPAIIMM K HEKOTOPOMY KIIacCy
00 UIASHTU(PHUIIMPYETCS C HEKOTOPBIM JIPYTUM MPEIMETOM) H T.II
bonee perambHas muddepeHnranus KOHIENTOB, OOBEKTHBUPYEMBIX
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MOCPEJICTBOM JaHHON CTPYKTYpPHOM CXEMBbI, OYEBHUJIHO, COOTHOCHMA C
KJacCU(PUKAUSIMH TIArojbHbIX CBSI30K W KiacCcU(UKAUSIMHU CIIOCOOOB
BBIpKCHUS UMEHHOH JacTH CKa3yeMoro (mpeauKaThBa).
[IpoToTUnMueckoil MpeaCTaBISIETCS CTPYKTypa, cooOmammas o0
oOnagaHuu IPEAMETOM TEM WJIA UHBIM CBOWCTBOM.

B coorBerctBun co cTpykTrypHOU cxemou SPOAp;. cTpoarcs
MpeUIOKEHUST Haroaooue cienyomux: She put the coin in his pocket,
He threw the book on the desk, He pulled the man out of the water, We
sent the boy home, I sent it to a magazine, He walked the dog across the
lawn n T.11.

Ha3BaHHas CTpyKTypHas cxema OToOpakaeT CUTyalluH, B KOTOPBIX
npeaMer (0OBIYHO JIMIO) mepemeniaer jApyroil mnpenmer. Ilpu
OCMBICIICHUU TOJ00HON CHUTYyaIluu B «II0JI€ 3PCHHS TOBOPSIIIETO MOTYT
MOMacTh MECTO, M3 KOTOPOTO IMepeMeIlaeTcs MpeIMeT, MECTO, depes
KOTOpPOE MEpeMENaeTcsl NpeaMeT (MaplipyT IBHKEHUS MPEAMETa) U
MECTO, B KOTOpOE€ IepeMeniaeTcss npeaMer. B TUMOBYIO MPOMO3UIIKIO
BKJIIOYAIOTCS CIEAyronIue cMbIcibl: «HekTo/HeuTo nepemeniaer 4ro-
T1M00/Koro-11bo (M3 HEKOTOPOro MECTA/0TKY1a-Tn00) (uepe3 HEKOTOPOe
Mecto) (B HEKoTopoe  MecTo/Kyaa-in0o)». OObeKTUBUPYEMBIH
CTPYKTYPHOM CXeMOW KOHIENT CHOPMYIUPYEM KaK «nepemeujenue
npeomemom  Opy2020  npeomema 6  NPOCMpaHcmeey.  AHaIN3
KOHKPETHBIX TPUMEPOB TOKA3bIBAET, UTO MpPH pean3aluy JaHHON
CTPYKTYPHOM CXEMBI B p€UYM MOMUMO TMO3UIMUK IMOJJIEKAIIETO,
CKa3yeMoro W MpsIMOTO JOMOJHEHHUs 00s3aTeNbHON Ji1 BbIpaXeHUs (B
COOTBETCTBUU C MPUHIIUIIOM UHPOPMATUBHON JOCTATOYHOCTH) SIBJISETCS
KaK MHUHHMYM OJTHa OOCTOSITEIIbCTBEHHAS TMO3HUIUS;, ¢ HEOOXOIUMOCTHIO
BBIpQ)KACTCS OJMH W3 «CMBICIIOB» — «HM3 HEKOTOPOTO MECTa», «4epe3
HEKOTOPOE MECTO» WM «B HEKOTOpoe MecTo». COOTBETCTBYIOIIUI
«CTPYKTYPHBIA MHHUMYM» ITO3BOJIIET OAHO3HAYHO HUICHTU(DHUITUPOBATH
TUNl CHUHTAaKCHMYECKOTO KOHIENnTa. B kauecTBe (akyIbTaTUBHOTO B
MPOTIO3UINIO, KaK MPAaBWIO, BKIIOYAETCS TOJBKO OJWH KOMIIOHEHT: He
walked the dog from the house to the gate.

NMEHHO KOHUENTYalbHBIMU PA3IMUUSIMU CTPYKTYPHBIX CXEM
SPO,4Opir 1 SPOAp;,, Ha Hall B3IJIA4, BO MHOI'OM OOBSICHSIETCS TOT
(dakT, 4TO B OJIHUX Ciiyuyasx roBopst He gave her the book, a B npyrux —
He gave the book to her. lloMmuMoO TOrO, 4YTO 3TH NPEIJIOKEHUS
0o0nagaloT pa3HbIM KOMMYHUKATHUBHBIM UJICHEHHEM, OHHU BBIPAKAIOT
pa3Hble KOHIIENTHI: OJHA W Ta K€ CHUTyalus OOBEKTUBHOMU
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JIEHUCTBUTENLHOCTH OCMBICIMBAETCS TOBOPSIIMM MO-pa3HOMY — Kak
«TpUCBaMBaHUE», TIepelada JUIy HEKOTOpOro TMpeAMeTa M Kak
nepeMeInieHue mpeaMeTa B HEKOTOPOM HaIlpaBJIeHUH.

CrpykrypHas cxema SPApj.. TpeacraBieHa B CIECAYIOIIUX
npumepax: The book is on the table; The islands lie in the South, For a
long time he stood there; She is at home now, The children are at school,
They are in a difficult situation, This is always on his mind v T.11.

B mogoOHBIX TPENoKEHHUSIX BBIPAXKAETCS TUIIOBASI MPOMO3UIIUS
«HekTo/HeuTo HaxXOAMTCS B HEKOTOPOM MPOCTpaHCTBE». B KkauecTBe
IPOCTPAHCTBA MPU 3TOM BOCIIPUHUMAIOTCS JIFOObIE CYIIHOCTH (peaibHbIe
WM BOOOpakaeMmble), KOTOpPhIE MOTYT OBITh OCMBICICHBI B KadeCTBE
«BMECTWJIMIIA» WM OpHEHTHpAa s JApyrod cymHocTH. Kak
MPOCTPAHCTBA TOHUMAIOTCS Kak (pu3uyeckne, Tak W HEPU3UUECKUE,
HEMaTepHuabHbIE CYIIHOCTH, KaK €IMHUYHbIEC CYIIHOCTH, TaK U KJIACCHI,
MHOkecTBa. Cpenu HeQU3MIECKUX MTPOCTPAHCTB MOTYT OBITh BBHIJCIICHBI,
HampuMep, TMPOCTPAHCTBO  BPEMEHH, MPOCTPAHCTBO  CHUTYaIlHH,
OPOCTPAHCTBO PEYM, MPOCTPAHCTBO OTHOIICHWM, YYBCTB, UJEH,
MOCTYIIKOB, OTpe3Ka cymiectBoBanuss W T.i. [8]. Ha3zoBem paHHBIM
KOHIIENT «PACNONIONCEHUe NpeoMema 8 NPOCMpaHCmee».

CrpykrypHas cxema SPAp;, 0OHapy>XMBaeTcs B MPEITIOKEHUAX
cnenytouiero tuna: They stepped inside the house; His eyes drifted to the
wall above,; The crowd moved slowly away w T1.11.

JIaHHOM CTPYKTYpPHOM CXE€MOU BBIPAKAECTCSA TUIIOBAs MPOMO3ULIUA,
KOTOPYIO MOXKHO C(OpMYIUPOBaTh ciieayomumM oopa3zom: «Hekto/HeuTo
nepemMeniaercs (M3 HEKOTOpOro Mecra) (depe3 HEKoTopoe mecTo) (B
HEKOTOPOE MECTO)»: COOTBETCTBYIOIIMH KOHIICTIT MOXHO Ha3BaTh
«nepemeweHue npeomema 8 npocmparncmeey. B KOHKPETHBIX pPeueBBIX
peanm3anusX  CXeMbl  OKCIUIMIUPYETCS  KaKk  MHHUMYM  OJHA
00CTOSTETLCTBEHHAS TO3WIIMS; B 3aBUCHMOCTH OT TOTO, KakKHe
00CTOSTEILCTBEHHBIC TO3UIIMHU 3aMOIHSIIOTCS, Pa3IMYalOTCsl BapUAHTHI
peanu3anuu JaHHOW CTpykTypHO# cxembl: Cp.: They slowly walked to
the gate — They slowly walked from the house to the gate — They slowly
walked through the yard to the gate — They slowly walked through the
yvard. Kak mnpaBuiio, 3amoyiHseTcss He Ooree [ByX MO3ULUNA: MpHU
OCMBICIICHUH CHUTYyallud TIepEMEIIeHUusT TMpeaMeTa TOBOPSIINI, B
COOTBETCTBUH C OOIMMMH TICUXOJOTHUYECKUMHU 3aKOHOMEPHOCTSIMHU
BOCIIPUSTHSA, NMPUHUMAET BO BHUMAaHHE HE BCE BO3MOXHBIC, a JHUIIb
YacTh XapaKTEPUCTHUK JAaHHOW CUTYaIIUH.
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CrpykrypHas cxema There Psppieversar S Ppeanusyercs B
npeioKeHusx tuna There are many chairs in the room; There are many
single people noowadays, There is a man standing in front of the house
U T.II.

TpaguIMOHHO aHTJIMHCKUM MoOJelsaM ¢ there B HadalbHOU
MO3UIIMK, HApSAAy C HECKOJbKUMHU APYTUMH THIAMU TPEIIOKEHUS,
MIPUIIUCHIBACTCA  3HAYeHHWe ObITUMHOCTH [9], mOHHMMaemMoe Kak
CYIIECTBOBAHUE (HECYIIECTBOBAHUE) B MHPE WIM HEKOTOPOM €ro
¢parmenTe 00bekTa (Kj1acca 0OBEKTOB), HAJIEJIEHHOTO OINpPEAeICHHBIMU
npuzHakamu [10].

[Ipencrapmisiercsa, 4To B TmpejioxkeHusix c there (B TunuuHoM
Cllydyae BKJIIOYAIONIMX JIOKQTUBHBIM  DJIEMEHT U MOJyIexKarlee,
COOTHOCSIIEECS C HEONPEACTICHHbIM OOBEKTOM — OJHUM U3
MpeACTaBUTENeH Kiacca) abCTpaKTHOE MOHSTHE CYIECTBOBAHUS («OBITH
B JCHCTBUTEIBLHOCTH BOOOIIE», «OBITh pEaTbHBIM») MPHOOPETAET
KOHKPETHOE BOIUIOIIECHHE, PEATU3YSACh B BUJE UIEH HATUYMS TIPEIMETA B
HEKOTOPOM TMPOCTPAHCTBE WM €ro 4Yactu («ObITb (=HUMEThCS) B
HEKOTOPOM 4acTu JEHCTBUTEIBLHOCTU (B HEKOTOPOM MeCTe)»). THUIIOBYIO
MIPOTIO3UIIUIO, COOTBETCTBYIOIIYIO paccMaTpuBaeMoit cCXeme,
chopmynupyem crenyromum oopazom: «EcTh (MMeeTcsl, HATMYECTBYET)
HEKTO/HEYTO (B HEKOTOPOM MeCTe/mpocTpaHcTBe)». llpemnoxenus,
noctpoeHHsble 110 cxeMme There Pgimpieverbal S, MOTYT cOOOIATh O HATMYHMH
KOHKPETHOTO  TMpeaMeTra HEKOTOpOro Kiacca B (U3HUYECKOM
OpoCTpaHCTBE (MPU  peaiu3aldyd  MPOTOTUIIUMYECKOW  CTPYKTYpBHI),
aOCTpaKTHOTO MpeaMeTra TOro WM HWHOTO Kjacca B HEPU3HMUECKOM
MIPOCTPAHCTBE, a TAKXKE O HANMYMH (MPOTEKAHWH) HEKOTOPOH CUTyaIluu
(B ciaydae BBIPAXXEHHOCTH TIO3MIIMM HAJIMYECTBYIOIIETO TMpeaMeTa
MpeIMKAaTHBIM BhIpakeHueM (cp.: There are some men in the yard —
There are some men working in the yard). B mnocnennem ciydae
MPOTMO3UIUS MOXET HuMeTh BHUI «EcThb (MPOUCXOIWUT) HEKOoTOpas
cutyanus (coOwpiTre)». O BOZMOXKHBIX BapUaHTaxX pean3alliy 3HAUYCHUS
Haau4yusg B TpemiokeHusx ¢ there cm., B wyactHoctu: [11]. Ilpm
peanuzanuu cxembl There Pgimpieverbat S B p€UX MO3HLUS OOCTOSATEIBCTBA
ABJISIETCS HeoOsI3aTeNIbHOW 1Jig  3amojiHeHus. B »Tom ciydae, Kak
MpPaBWIO, TMOAPA3yMEBAETCAd HaJIWYKWE TMpeJAMETa B MPOCTPAHCTBE,
OKpY>XalollleM TOBOPAIIET0 WM CYObEKTa, BOCIHPUHUMAIOIIETO
CUTyaluio («3ech W celyac», «Torjga W TamMm» — B MOMEHT €ro
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OoOHapy>KEeHMSI, BOCIIPUATHS) KaK B MPEACIHHO IMIUPOKOM IMPOCTPAHCTBE
(B «Mupe BOOOIIE»), TaK U B HETIOCPEICTBEHHOM OKPY>KCHHH.

TakoBbl, Ha HaIl B3TJISIA, OCHOBHBIE KOHIIENTHI, BBIPAKAEMBIC
HanOoJIee YaCTOTHBIMU CTPYKTYPHBIMH THUIIAMH AHTJIUKUCKOTO MPOCTOTO
npeanoxenus. B cratbe  ObUIM  PacCMOTPEHBI  KOHIICMTHI,
00BEKTUBUPYEMBIE CTPYKTYPHBIMU CXEMaMHU, TO3UIIMU B KOTOPBIX MOTYT
OBITh 3amOJIHEHBI IIEIBIMH KJIaCCAaMU JIGKCUYECKUX €IUHUI, HO HE
OTACIBbHBIMU JieKceMaMH. HeoO0Xoaumo manbHEHIee pacCMOTPEHHE
CHUCTEMBl CHUHTAKCHUYECKHX KOHIICNITOB AHTJIMMCKOTO S3bIKA, C YYETOM
TMHAMHYECKUX TMPOIECCOB B KOHIENTOChepe s3blka, BEAyIIUX K
BBIJICJICHUIO HOBBIX PA3HOBUHOCTEM KOHIENTA U MX 3AKPEIUICHUIO B
ONPEJECICHHBIX CHUHTAKCMYECKUX  MoAensix. HM3ydenume mnosieBou
CTPYKTYpPbl CHHTAKCUUYECKOIO0 KOHIIENTA U «30H IMEPECCUCHUSD» MEKIY
Pa3HBIMHU KOHIIENITAMM TAKXKE MTPEJICTABIISICT HECOMHEHHBIN UHTEPEC.
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OCHOBHBIE TEHAEHIIMM COBMECTHOM
BCTPEYAEMOCTHU I'VTIAT'OJIOB U OBPA3OBAHHBIX OT
HUX CYHIECTBUTEJIBHBIX B TEKCTAX
XYJOXKECTBEHHOI'O U HAYYHOI'O CTUJIEHA

H.I'. CoaomaTruna

Munckui 2ocyoapcmeentblil TUH28UCUYECKULL YHUBepcument,
Mumnck, Pecnybnuxa benapyco

B nmanHO#N cTaThbe NMPOBOAUTCA aHAIM3 COBMECTHOM BCTPEYAEMOCTH IJIarojia Kak
MpOM3BOAIICH 0a3bl W O00pa30OBaHHBIX OT HEro CYIIECTBUTEIBHBIX  Pa3IUIHBIX
CJIIOBOOOPA30BATEIBHBIX MOJIENCH, 00pa3yIIIUX CBOCOOpa3HbIC IEMOYKH (KOJUIOKAIUH),
KOTOpbIe OBLIM W3BJICYEHBI W3 (PparMEHTOB TEKCTa ABYX (YHKIIMOHAIBHBIX CTHJICH:
XyJOKECTBEHHOI0O M Hay4yHoro. Ha OCHOBE KOJMYECTBEHHOIO aHajau3a BbIBOJISTCS
CTPYKTYPHBIC THIIbI KOJIJIOKAIIMW, MPU ITOM OMPEISIAETCS KaK YUCIO OOpa3yomux HX
YJICHOB, TaKk W HA00Op CJIOBOOOPA30BATENBHBIX MOJENEH, BXOASIIUX B HX COCTaB.
Pesynbrartel 1m0 OBYyM (QYHKIHOHAIBHBIM CTHJISIM — XYyJOXECTBEHHOMY W HAYYHOMY —
CBOIATCS B BUAe IMPPOBBIX TMOKa3aTeleldl B COOTBETCTByIomue Tabmuiel. Ha
KOJINYECTBEHHOW OCHOBE AaHAJU3UPYETCS paclpeieeHue MoJeled B TEKCTax JBYX
n30paHHBIX (QYHKIIMOHAIBHBIX CTUIICH.

KiawudeBble ciaoBa: COBMECTHasi BCTPEYA€MOCTh, KOJUIOKALMHM, TJIAroJibl,
OTTJIarOJIbHBIE CYIIECTBUTEIIBHBIC.

Basic tendencies of co-occurrence of verbs and nouns
generated from them in belles-lettres and scientific texts
Natalya Solomatina

The article is devoted to determining of basic tendencies of joint realization of verbs
as productive bases and nouns generated from them in texts of two functional styles: belles-
lettres and scientific. Initially we determine quantitative structure of verbal-deverbative
chains (collocations), and also a set of models forming them. Afterwards, on a quantitative
basis we analyze a distribution of models in texts of two selected functional styles. As a
result it becomes obvious, which deverbatives of which word-formation models have the
greatest inclination to co-occurrence with a verb in the framework of one-, two-, three-,
four- and five-member collocations. We also investigate the reasons explaining the given
co-attraction in texts of two styles.

Key words: co-occurrence, collocations, verbs, deverbatives.
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Ha coBpemeHHOM 3Tamne pa3BUTHSI HAyKU O SI3bIKE UCCIICIOBAHUS B
obylacTi  CIOBOOOpA30BaHUsI BBINUIM 32 pPAMKH PAcCMOTPEHHUS €€
CHUCTEMHO-CTPYKTYpPHOU OpraHu3aiuu. Yke B padoTax JMHTBHUCTOB
KoHIIa XX B. YKa3blBaJoCh Ha HEOOXOJAMMOCTh HCCIIEIOBAHUS
CI0BOOOpA30BaHUsI, KOHIEHTPUPYSACh HA €ro MPOSIBJICHUSX B TEKCTaXx,
T.€. Ha €ro CBA3SAX C JIMHIBUCTHUKOW TekcTa. TakuM o00pa3oM, eciu
TPAIUIIMOHHO CUMUTAJIOCh, YTO JIJIS BBISBICHHUS HOMHUHATUBHON (DYHKITUU
MPOU3BOJHOIO CJIOBA M OMNPEAECIEHUS €ro 3HA4YEeHUs JI0CTaTOYEH
MUHHMMaJIbHBIH KOHTEKCT B BHJIE€ TMPEIJIOKEHUS, TO B PpaKypce
JUHTBUCTUKH TEKCTa JIeJI0 OOCTOMT WHaue: 37eCh JUIS PpeIIeHUs
UCCIIE/IOBATENIbCKOM  3a/laud  HEOOXOJWM  IIUPOKUNA  KOHTEKCT.
3aKOHOMEpPHO TO3TOMY, YTO MPU OPHEHTALMM CIIOBOOOpA30BaHUSI Ha
JIMHTBUCTUKY TEKCTa B KAaYECTBE OOBEKTa MCCIEAOBAHUS BBIIBUTAIOTCS
HE TPOCTO E€IUHMIIBI WM TPYNINUPOBKH TMPOU3BOAHBIX €IUHUI], a
«TIOBEJIEHYECKHEe» CBOMCTBA MOJIENICH CIIOBOOOpPA30BaHUS B TEKCTOBOM
peanuzainuy. ITO TMpernoiaaracT B TOM YUCJIE U OXBaT KOOKKYPPEHIIUH,
T.C. COBMECTHOM peanuzanuu Moenein Ha y4acTKax
TEKCTO(POPMHUPOBAHUS.

B pnaHHOM crTarbe pedb HIET O COBMECTHOM BCTPEUYAEMOCTH
rjaroja Kak TMpoW3BOJsIIed 0a3bl U 00pa30BaHHBIX OT HETO
CYIIECTBUTENIBHBIX  PA3JIMYHBIX  CIIOBOOOPA30BATENBHBIX  MOJIENEH,
00pa3yromux CcBOCOOpa3HbIe IEMOYKH, WHA4Ye KOJJIOKAIMH, KOTOPHIE
ObTM W3BJICUEHBI W3 (parMeHTOB Tekcra. I[lo mpocTomMy mojacuery
(CTpOrMX CTaTUCTUYECKUX TPOILEAYp B aHalU3e HE IPUMEHSIOCH) B
pe3yJibTaTe BHEIIHEro 0030pa BBIOOPKU TEKCTOBBIX (parMeHTOB Kak
MUKPOTEKCTOB KOJIMYECTBEHHBIC IIOKA3aTeNIM Il BEPXHEro Impesena
yaanoch BbIBecTd B Iudpax 3, 4, 5. 3HAYUT, KpoMe MNPOCTEUIIHNX
JBYXWJICHHBIX KOJUIOKAIlU, MaTepual JIEMOHCTPUPYET KOJUIOKALUM C
COCTaBOM M3 TPEX, YEThIpEX, MATHU 4iI€HOB. Bech pacuer BBINOJHSIICS,
BO-TIEPBBIX, Ha 0aze 737 TEKCTOBBIX (PPArMEHTOB, MOJYYEHHBIX Ha
OCHOBE KOpPIyca TEKCTOB CTUJISl XYyJOXECTBEHHOW MPO3bl 00HEMOM B
3968 cTpaHull U3 XyA0KECTBEHHBIX MTPOU3BEACHNN HEMEIIKUX TTHCATENIeH
2-11 monoBuHbl XX B. (G. Grass, Ch. Wolf, H. Hesse, S. Lenz, M. Frisch,
F. Kaftka, W. Koeppen, E. Strittmatter). Bo-BTopbIX, i1 cOmOCTaBIeHUS
ObIT  B3AT TEKCTOBBIM MaTepHaJl HAYYHOTO CTWISA — CTaThH
JUHTBUCTUYECKOW TEMATHKA W3 HEMEIKHWX Hay4YHBIX IKypHAJIOB
(Deutsche Sprache, Linguistische Berichte, Deutsch als Fremdsprache,
Fachsprache, Zeitschrift fiir angewandte Linguistik, Zeitschrift fiir
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germanistische  Linguistik). Marepuasi  BBIOOpKH 1O  JaHHOMY
(YHKIMOHATBEHOMY CTHJIIO COCTaBJISIET MPUOIU3UTEIBHO TOT K€ 00bEM —
728 TEKCTOBBIX (PparMeHTOB, HO Ha OOIIEN TEKCTOBON MPOTSKEHHOCTH B
2428 cTpaHuil.

KauecTBeHHO Ba)KHBIM TMPU3HAK KPOETCS B XapakTepe U 00IIemM
Habope MOJIeIIeH, GOopMUPYIOIIUX  TJIArojibHO-/IEBEPOATUBHYIO
Kojutokaruio. Eciu  0003Ha4WTH  MOJENM  OTIVIArOJIbHBIX ~ MMEH
WHJEKCAaMH B TaKOM BHJE, KaK: CyOCTaHTHBUPOBAHHBIN MHOUHUTHUB —
Inf., cyOcTanTUBUpOBaHHBIC puuactus — Part. 1, Part.2, 6e3addukcHbie
mozaenu — VS+0, cyddukcanbubie — VS+n (rae n — moboit cyddukc),
cypdukcanbHo-ipepPukcanbupie — p+VS+n (rne p — npedukc, B
OCHOBHOM ge-), TO W3 BCEr0 IMPOCICKEHHOTO Marepuaja BBIBOISTCS
CEAYIOIME OCHOBHBIE Pa3HOBUIHOCTH Kosuiokauuii: (V — VS+er), (V —
Inf.), (V — VS+0), (V — VS+ung), (V — Ge+VS+0/e), (V — VS+ei), (V —
Part.172), (V — VS+e), (V — VS+nis), (V — VS+0 — VS+ung), (V — Inf. —
Ge+VS+0/e), (V—VS+0—VS+er), (V— Inf. — VS+er), (V— Inf. — VS§+0),
(V —Inf. — VS+ung), (V — Inf. — Part.1), (V —VS+0 — Inf. —VS+er), (V-
VS+t — Inf. — VS+ei — VS+er). Bce 3TH pa3HOBUAHOCTU MPEICTABIISIOT
CTPYKTYpPHBIE THUIIBI KOJUIOKauil. Bcerpewatorcs u Takoro Habopa
KOJUIOKAIIMM,  KOTOpbIE  OTMEYEHbl  €IUHUYHBIMU  CIy4YasMH
ynotpeonenust: (VS+0 — Ge+VS+0), (Inf. — VS+0), (Part.2 — VS+er) u
T.1. Pacnpenenenue monenelr B TekcTax ABYX (DYHKIIMOHAJIBHBIX CTHUJIEH

— XYyJOXeCTBEHHOM ¥ HAyYHOM — aHaJIM3UpyeTcs Jajee Ha
KOJINYECTBEHHON OCHOBE.
[Ipu o0paboTke KopIyca Marepuasa MPUMEHSIETCA

KOJIMYeCTBeHHBI MeToa. C ero moMompio yaaercss 3adUKCHPOBAThH
pacmpe/ieieHne B TeKCTOBBIX (pparMeHTax KOJUIOKAIlMi, COCTAaBIECHHBIX
U3  pa3HOro 4YHWClia YIEHOB  CIOBOOOPA30BATENBLHOTO  THE3JA.
[Tpenmomaraercsi, 4To0 WX HAJIMYUE HE MOXET HE OINHUpaThCs Ha
HEKOTOpBIE OOIME 3aKOHOMEPHOCTH KOOKKYPPEHIIMH TJIarojioB |
OTTJIarOJLHBIX JEPUBATOB, HO ATO MOMJICKUT YCTAHOBJICHHIO. [lo1cueTh
MPOM3BOIATCA Pa3AeNbHO JUISI JABYXWICHHBIX W KOJUIOKAIUA W3
OompIero yucia uaeHoB. Kaxsiit pas 3a 100% OGepetcst Bcs BBIOOpPKaA TIO
TOMY WA WHOMY (PYHKIIMOHAJIHHOMY CTHUJIIO, T.€. OOIIEe KOJIUYECTBO
KOJUTOKAIIMH, U B HEH OmpenesseTcsl MPOILEHT MPEICTaBICHHOCTH TOM
WIM MHOH Mojenu. Pe3ynbTaThl 1Mo JIBYM (YHKIMOHAIBHBIM CTHIISIM —
XYJI0)KECTBEHHOMY M HAy4YHOMY — CBOJATCS B BHJAE IH(POBBIX
MOKa3aTesieil B COOTBETCTBYIOIINE TAOIUIIBI:
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Tabnuna 1.1 — KonnuectBeHHasi peACTaBICHHOCTh CTPYKTYPHBIX THIIOB
KOJIJIOKAIIMI B CTUJIE XYA0KECTBEHHOU MPO3BI

Iloka3arenu B unciiax

ITokazarenu B mporieHTax

0e3 riaroJjia

= Komnnokanuun JBYXYJI. | TPeX4l. YEThI- JBYX4YJI. | TpPeX4l. YEThI-
E pexdiI. pexdiI.
o
=
1 | V-Inf 185 33 13 25,1 4.5 1,8
2 | V-VS+0 116 22 11 15,7 3 1,5
3 | V—-VS+ung 111 17 4 15,1 2.3 0,5
4 | V-GetVS+0/e 43 11 2 5,8 1,5 0,3
5 | V-VS+ei 28 8 2 3,8 1,1 0,3
6 | V-VS+e 23 7 0 3,1 0,9 0
7 | V-VS+ter 45 30 11 6,1 4,1 1,5
8 | V-—Part. 1/2 29 8 5 3,9 1,1 0,7
9 | V-VStnis 3 0 0 04 0 0
10 | V- VS+ling 0 1 0 0 0,1 0
11 | V- VS+rich 0 1 0 0 0,1 0
12 | V- VS+tum 1 0 0 0,1 0 0
13 | V- VS+t 0 2 0 0 0,3 0
14 | HECKOJILKO WIEHOB 58 8 0 7.9 1,1 0

Tabnuua 1.2 — KonnuectBeHHasi IpeACTaBIEHHOCTh CTPYKTYPHBIX THIIOB

KOJUTOKAIlM B HAYYHOM CTHJIE

Iloka3arenu B unciiax

[Tokazarenu B mpolieHTax

= Komnokanuun ABYXYJl. | TPEXYIL. YEeThbl- | ABYXWI. | TPEXYI. YEThI-
E pex4ir. pex4i.
o
=

1 | V-VS+ung 299 18 3 404 2,4 0,4
2 | V-VS§+0 110 8 0 14,9 1,1 0

3 | V-Inf 67 19 3 9 2,6 0,4
4 | V-VS+e 64 10 1 8,6 1,3 0,1

5 | V—-GetVS+0/e 4 2 0 0,5 0,3 0

6 | V—-VS+tei 0 0 0 0 0 0

7 | V—-VS+ter 19 13 3 2,6 1,7 0,4

8 | V—VS+nis 19 2 0 2,6 0,3 0

9 | V—Part. 12 10 2 2 1,3 0,3 0,3
10 | V- VS+t 6 0 0 0,8 0 0
11 | V- VS+ling 0 0 0 0 0 0
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12 | V- VS+rich 0 0 0 0 0 0

13 | V- VS+tum 0 0 0 0 0

14 | HECKOJIBKO YJICHOB 84 15 0 11,3 2 0
0e3 riarojia

Pesynbrarel Tabmuubl 1.1 TO3BOJNSIOT YBUIIETH ONpEIESICHHbIE
TEHJICHIIUN B PeaTN3alii KOOKKYPPEHIIMH PAaCCMAaTPHUBAEMBIX SIUHUI] B
TEKCTaX  XYyJIOXKECTBEHHOTO  CTWJS.  Bo-TIepBBIX,  HAWMOOJBITYIO
CKJIOHHOCTh K COBMECTHOM BCTPEUAEMOCTH, B3aWMOIPUTKCHUIO W
B3aMMO3aMEHIEMOCTH B  TpeaeNiax  JABYXWICHHBIX  KOJUIOKAIUi
MIPOSIBJISIIOT TJ1aroj U CyOCTaHTUBUPOBAHHBIN HHOUHUTHB (1-5 mo3uius),
riaroi u 6e3adPuKCHBIN geBepOaTUB (2-5 MO3UIINS), TJIAr0JI U IEPUBAT C
cybdukcom -ung (3-1 mosunus). Kak sBcTByeT Tabmmma 1.2, Takas xe
TEHJICHIIUS TTPOCMATPUBACTCS U B HAYYHOM CTHJIC, HO ¢ MHOW YaCTOTHOU
XapaKTEPUCTUKON JeBEpOATUBOB: HauOoJiee peryssipHoit
COBCTPEUYAEMOCTHIO C IJ1arojioM 371eCh OTMEUEH JieBepOaTuB Ha -ung (1-s
MO3UIMsI), YeM  TOATBEPXKIAeTCS  JIOKa3aHHOE  CHEIUaIbHBIMU
UCCJICAOBAaHUSIMU TIOJIO)KEHHE O TOM, YTO «HUMEHHO B HAy4YHOU
auTepaTtype AeBepOaTHBbI Ha -ung TPENCTABICHBl OYEHb IIMPOKO U
mHoroo0paszHo» [1. C. 4-5]. Jlanee cnenyet 0e3adPpuKcHBIN nepuBat (2-
1 TO3ULKA), W JHIIb 3aTeM CyOCTaHTUBHUPOBAHHBI HHPUHUTUB (3-1
no3uiusi). CrenoBaTeNbHO, €CIU PETYISIPHOCTh 2-H TO3UIIUH OCTAeTCs
CTaOWIIBHOU B 000WX CTHIIAX, TO 1-51 M 3-51 MO3MITMN MEHSIOTCS MECTaMH
B Ta0nuie. EcrecTBeHHO, 3TO O3HayaeT, 4YTO U3 JBYX Mojenei
neBepOaTUBOB  CYOCTAaHTUBUPOBAHHBIM ~ WMH(PUHUTUB C  HIMPOKOHU
CEMaHTHUKOW TMpoleccyalbHOCTH [2] OoJjiee ajeKBaTeH TEMAaTHKO-
CMBICJIIOBOMY TIPOCTPAHCTBY XYJI0KECTBEHHOT'O TEKCTa, YeM JIeBepOaTuB
Ha -ung C mnpeodiaiaolie ceMaHTUKON JEHCTBUS, €ero a0CTPAKTHOTO U
00001IIEHHOTO TPEICTaBICHHSI UMEHHBIM CIIOCOOO0M, COOTBETCTBYIOIINM
XapakTepy cMbICTIO()OPMHUPOBAHUS HAYUHOTO CTHIISA.

Ho Bce Tpu Ha3BaHHBIE MOJIEH SBJISIFOTCS TI0O CBOEMY CHCTEMHOMY
cTarycy HauOoyiee TPHOIMKEHHBIMH K TJIAaroly B CpPaBHEHUU C
OCTAJIbHBIMA MOJIETISIMUA, T.€. MMEHHO HUX JEeBEpOATHBBI C 3aMETHOM
PETYISIPHOCTHIO  BBICTYNAIOT  CYOCTAaHTUBHBIMH  HOMMHAIUSIMU
JEeNCTBUS/TIpoLiecca, COCTABIIAS SAPO JEKCUKO-KATEropruaIbHOTO pa3psia
nomina actionis. I cpenu Hux y Mojenu ¢ cypdukcom -ung O0Iu30CTh K
IJIarojly CUTHAJIM3MPYET caM CIIOBOOOpa3oBaTeNbHbIN (opMaHT, Toraa
KaK y mojeneil 6e3adPpukcHbIX 1eBepOaTUBOB U CyOCTaHTUBUPOBAHHBIX
WHOUHUTHBOB CHENUAIbHBIX (POpMaIbHBIX CHUTHAJIOB HET, T.€. OHH,
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BOIUIOIAsE OJIM3KYIO K TJIArojly CEMaHTHUKY, SIBIAIOTCS MPOTYyKTaMH
UMIUTAIIUTHON pnepuBanuu. [lpaBma, y Oe3adPpuKCHBIX aeBEepOATHBOB
JIMHTBUCTHI CKJIOHHBI TpU3HaBaTh B KauecTBe (opmaHTa HyJIEBOU
cypdukc, UYro BakHO (OPMAIBHO-CTPYKTYpPHO, HO HE HMEET
CYIIECTBEHHOTO 3HAYE€HUSI B CEMaHTHYECKOM acrekrte. OHako, XOTs U
MMEET MECTO CXOJICTBO MOJIEJEH, TPAaBUIIbHEE BCE K€ BECTH PEUb JIUIIIb O
MpUOIU3UTETFHOM CEMAaHTUYECKOM pAaBEHCTBE, HAMpUMEP, MEXIY
TUTIOM JepuBaToB ¢ cypPukcoM -ung u CyOCTAaHTUBUPOBAHHBIM
UHOUHUTUBOM: Cy(h(PUKC y TEpBBIX CIYKUT UYETKUM YyKa3aHHEM Ha
«ompenmeunBanue riaarono» [3. C. 101], TeM cambiM neBepOaTUB Tak
WM WHA4Ye BHUJIOU3MEHSET TJarojibHyl) CEMaHTUKYy, TOTJa Kak Yy
CyOCTaHTHBUPOBAHHOIO WHQUHUTHBA  OHA  MPEUMYIIECTBEHHO
coxpansierca. CeMHasi CTPYKTypa IJ1arojibHOr0 3Ha4€HUsSI y 3TUX UMEH B
ClIy4dasiX CyOCTaHTHMBAIlMU MPETEPIECBAET HAUMMEHBIIYI0 PEOPraHU3aLHUIO
B CpPaBHEHUU C JIpyruMu JaeBepOatuBamu. [leBepOaTUBBI Ke C HYJIEBBIM
cy(pdUKCOM TMepeBOIAT IMIMPOKOE 3HAYEHUE JEWUCTBHS B HEKHH aKT
JNEUCTBUS, YacTO OJHOPA30BBIA, T.e. IMO-CBOEMY MOAUPUUIUPYIOT
IJ1IaroJIbHOCTh MPOU3BOIAIIEN Oa3bl.

Kpome Tpex mepBbIX MoJiefield, B TEKCTaX HAYYHOTO CTHJISL TaK ke
4acTo, Kak CyOCTaHTUBUPOBAHHBIM MH()UHUTUB, COBMECTHO C TJIarojioM
BCTpEUaeTCcsl MOJIeNb JeBepOaTuBOB Ha -e (4-1 mo3ulusi), B CBOIO
odepellb NpeAHa3Hau€HHas HOMUHaIU3upoBarh Aercteue [4. C. 330]
(manpumep, suchen — Suche; Stellung, Bezug nehmen — Stellungnahme,
Bezugnahme w T.7.), TOT/1a KaKk €€ UCMOJIb30BaHUE MAJIO XapaKTEPHO AJIs
XYJI0)KECTBEHHBIX TEKCTOB. HampoTuB, dYETKO MPOCTYyHaeT MOJIHOE
OTCYTCTBHUE B BBIOOpPKE IO HAay4YHOMY CTHJIIO J€BEpOAaTHUBOB MOJEIU
VS+ei, mpuumHa Yero KpoeTcsi, HECOMHEHHO, B TOM, YTO OHa
«3aKpenuiaach B HEMEIKOM SI3bIKE, B CO3HAHWU HOCUTENEH sI3bIKa KaK B
OOJIBIIION CTENEHU KOHHOTATUBHO (OIEHOYHO) oTMmeueHHas» [5. C. §].
MO>XHO OTHECTH K BJIHMSHHUIO 3TOTO MPUYUHHOTO (DaKTOpa U abCOIIOTHO
Majoe KOJIMYECTBO yMOTPEOJCHUI B HAyYHBIX TEKCTax AeBepOaTHBOB
mozaenu Ge+VS+(0/e npu uX OCTATOYHO 3aMETHOM TPUCYTCTBUM B
XYJI0)KECTBEHHBIX TekcTax. [laHHas mMonenb, BMECTe ¢ MoJieibio VS+eli,
yX&€ B CHCTEMHOM CEMaHTHKE S3blKa O00JaJaeT HSKCIPECCUBHOU
KOHHOTAI[MENW, 4YTO M JenaeT o00€ MOJeNH Majl0 COBMECTUMBIMHU C
HEUTPAIbHOCTHIO HAyYHOUN peud. 3/€Ch BIIOJHE YMECTHO COCJIAThCSl Ha
E.C. TposiHCKYl0, KOTOpas, CIEIUAIbHO 3aHUMAsACh HCCIEIOBAHUEM
HEMELKON HAyYHOM pEYM, OTMETUJIA «IOYTH MOJIHOE OTCYTCTBHUE B HEW
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CJIOB, OOBEAMHSIONIMX B CBOEH CEMAaHTHKE BEIECTBEHHYIO CEMY
JE€HOTATUBHON COOTHECEHHOCTHU C OIIEHOYHOM cemoi. B OoublIMHCTBE
CIy4yaeB OIIEHKAa BBIPAXaeTcsl 37E€Ch CIEHHAIM3UPOBAHHO. DTO PE3KO
OTJIMYAET CTWJIb HAy4YHOW pPe4Yr OT MHOTUX (PYHKIIMOHAJIBHBIX CTHUJIEH,
HalpuMmep OT XYAOKECTBEHHOM U MyOJIMIIUCTUYECKON IUTEepaTyphl U
0CO00EHHO pa3roBopHoro ctuis» [6. C. 31].

3HaYUTEILHOE B3aUMOIIPUTSDKEHHUE, corjacHo Tabmumam 1.1 u 1.2,
JEMOHCTPUPYIOT TJIAr0JI U MOJEIb JIeBepOaTuBoB ¢ cypduxcom -er (7-s
no3uuus). JlaHHas KoJUIOKalus CTPOUTCS B OCHOBHOM Ha 0O0IIeM
OTHOLIEHWU  JeWcTBUE : JeATens  (opyaude  ACWCTBUA),  UTO
JNETEPMUHUPOBAHO JiorHuecku. [Ipyu 3TOM JesTeNnh Kak MPOU3BOIUTEIH
JNEHCTBUS WA CTUMYJISITOP MPOLECCa, YaCTO JEUCTBYIOIINM CYOBEKT, T.€.
ONpE/ICICHHOE AaKTUBHOE Hadallo, BJBOE OOJIbIIE TPEACTABICH B
XYJI0)KECTBEHHBIX TEKCTaX, YeM B HayYHBIX, U 3TO TAKKE BIUCHIBACTCS B
CTWJIEBYIO 4YepTy JCeNEepCOHANM3allid HAy4YHOW pedYr U, Hao0OopoT,
TEHJICHIIHIO K WHIUBUTy TH3aLAN (mepcoHaIU3aIIMN ) B
XYJI0KECTBEHHBIX TEKCTaX.

Ecau roBopuTh O TpPEeXWIEHHBIX KOJUIOKAIUSAX, TO U B HUX
YCTAHOBJICHHAsi COOTHOCHUTENIbHAS pacKJajka «poJiei» COXpaHseTcs,
TaKXe yKa3blBasi Ha MEPBEHCTBO JEPUBATOB, 00Pa30BAHHBIX MO MOJEISIM
Inf., VS+0, VS+ung B 000uX CTUISX, @ B HAYYHOM CTUJIC U MO MOJEIH
VS+e. IlpucyrcTBue cyOCTaHTUBUPOBAHHOTO MH(MPUHUTHUBA BHYTPU ITUX
KOJUIOKalMil paBHO 1o pacyety 4,5% B XyJI0KECTBEHHOM, B HAYYHOM
ctuiie — 2,6%; 6e3adpuKCHBIX AeBEepOATUBOB — COOTBETCTBEHHO 3% WU
1,1%; nepuBatroB ¢ cybduxcom -ung — 2,3% u 2,4%. Uro kacaercs
NepuBaToOB ¢ Ccy(pdukcom -er, TO UX MPUCYTCTBUE B XYJI0KECTBEHHOM
CTUJIE TIOHMXKAETCA BHYTPU TPEXWICHHBIX Koyutokaumid a0 4,1% mno
cpaBHEHHIO ¢ 6,1% B ABYXWIEHHBIX KOJUIOKAUAX. B HaydHOM cTuHIIEe
MPOCJIEXKUBACTCS  aHAJOTMYHAs  TEHACHUUS: B JIByXWICHHBIX
KOJUIOKALMSAX [IOKa3aTellb peaju3aliy JIEpUBAaTOB JAaHHOM MOJIENU
coctaBisieT 2,6%, a B TPEXWICHHBIX KOJUIOKAIMSIX OH CHUIKAETCSA [0
1,7%.

YerblpexuseHHbIE KOJUIOKAIIMM JaloT eme Oojiee  HU3KHUE
MOKa3aTeNid JIJIi OCHOBHBIX THUIIOB, HaNpUMEpP: CyOCTaHTHBUPOBAHHBIN
MHQUHUTUB TNPUCYTCTBYET BHYTPU Bcero uyucia B oObeme 1,8%
peamm3anui B XynoxkectBeHHOM U B 0,4% B HayyHOM CTHIIE,
6e3adpukcubiii neBepOaTuB — B 1,5%, mpu TOM 4TO B HAYYHOM CTHUJIE OH
BOOOIIlE OTCYTCTBYyeT, nepuBaT ¢ cypduxkcom -ung — B 0,5% B
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xynoxectBeHHOM ¥ 0,4% B HaydyHOM CTUJIC, a AepuBart ¢ cyhdukcom -er
—B 1,5% u 0,4% xonmokanuii cooTBeTCTBEHHO. IloacueThl MOKa3hIBAIOT
U TO, UYTO B PAJE YETHIPEXWICHHBIX KOJUIOKAIUM TOBTOPSIOTCS
Ha3BaHHbIe Mojaenu: (VS+0 — V — Inf. — VS+ei), (V — VS+0 — VS+er —
Part.2), (V — V§+0 — Inf. — VS+er) mu tT.n. llpuamabl 1M07100HOM
COBCTPEYAaEMOCTH HAJ0 HCKaTh, KaK KaXXeTCs, YK€ HE CTOJBbKO B
CEMaHTUYECKOM CXOJICTBE MOJEJEH, CKOJbKO B MX KOHTpacTe, T.€. IO
N.I'. MunociiaBckoMy, B COIPUCYTCTBHUM CE€M IPOTUBOIMOJIOKHBIX
CMBICJIOB.

Hanuuve nuBEeprupyromMx W KOHBEPTUPYIOIIUX Hadall BHYTPHU
COBCTPEYAEMOCTH MOJICJIE HE MOXKET HE CIOCOOCTBOBAaTh, C OJHOU
CTOPOHBI, HAPAIIMBAHUIO CEMAHTHYECKOTO IOTEHI[MaNIa KOJIJIOKAIUi, C
JIPYyrod CTOPOHBI, PACIIMPEHHUIO JUANA30HA UX BHYTPEHHEW CMBICIOBOM
muddepeHumnanuu, TeM caMbiM U (PYHKIIMOHAJIBHOM 3HauuMocTH. Bcee
ATO MO3BOJISIET KOJUIOKALMSAM BBICTYIIATh B POJIM OYEHb CYLIECTBEHHOTO
crocoba BHYTPUTEKCTOBOIO CTPYKTYpPUPOBaHUS, HANpaBJICHHOTO Ha
yYBEJIIMUCHUE HWHQPOPMAIMOHHOTO O00beMa TEeKCTa ¢ MparMaTUYeCKuM
aKI[EHTUPOBAHMEM B HEM TOTO0 MJIM HHOIO CMBICIOBOTO 3Be€Ha (WU
3BE€HbEB). ECTECTBEHHO, YTO KOJUIOKAIIMM BBHICTYNAIOT U B TJIABHOU
GyHKIMM TEKCTOOOpa30BaHUs — Ha CITyXK0€ CO3/]aHus CBA3HOCTH TEKCTa,
0 4YE€M CBHUJIETEJIbCTBYET YK€ CaMO MOHATHUE KOJIJIOKAIHUA.
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AKTYAJIBHBIE MTPOBJIEMBI IEPEBOJIA U
MEPEBOJIOBEJIEHUS

I'OPU30OHTAJIBHO-UEPAPXNYECKAS CTPYKTYPA
3KBUBAJEHTHOCTHU, JUCKYPCUBHbIN XAPAKTEP
OYHKIIUU TEKCTA U HIPO®ECCHUOHAJIBHASA
HOAI'OTOBKA NIEPEBOAYUKOB

O.B. IlerpoBa

Huoicecopoockuti 2cocyoapcmeerHbiil TUH2BUCMUYECKUL YHUBEpCUmMem
um. H. A. JJobponobosa, Huscnuii Hoszopoo

Llens mo60ro mocoOust Mo MpakTHKE MEepeBOJa NODKHA COCTOSATh B TOM, YTOOBI
HAYYHUTh CTYICHTOB NMEpeBOANTh. K coXaJeHNI0, MHOTHE BBIXOJSIINE B IOCIIEAHEE BPEMs
nocodust He coaepkar WH(pOpPMAIMU, KOTOpasi CIOCOOCTBOBaNIa Obl OOYUEHHUIO MEPEBOIY
KaK TakoBOMYy. BMecTo 53TOro cryneHTaM MpeiaraloTcs MPOCTPAaHHBIE HAay4YHBIE W
NICEBJJOHAYYHBIC PACCYXKICHHS, NPUYEM JaXe HE IEePEBOJOBEIYECKOrO, a YHUCTO
JMHTBUCTHYECKOTO XapakTepa, YTO HHUKAK HE CI0COOCTBYEeT MpOohecCHOHATBEHOU
MOJTOTOBKE OYAyIIUX MEPEBOTIHKOB.

KawueBble cioBa: mnpodeccrHoHalbHas TOATOTOBKA IEPEBOAYUKOB, YyUYeOHBIC
NOCOOHS, M3JIUIIHSS 3aT€OPETU3UPOBAHHOCTb.

Horizontally hierarchical structure of equivalence, discursive character of textual
functions, and professional training of translators
Olga Petrova

A translation manual is supposed to be aimed at teaching translation. Instead, many
recent manuals discuss at length scientific and pseudoscientific problems, which does not
facilitate the process of professional training of translators.

Key words: professional training of translators, manuals, excessive theorizing.

[ToBoIOM K HaNMCAaHUIO STOM CTAaTbU MOCIYXWIO TOSIBICHHUE
OUYEPEIHOTO NOCOOMSs, MpEeJHA3HAYEHHOTo Il OOy4YeHHs CTYyAEHTOB-
NepeBOAYMKOB. B mocnennee Bpemsi U3aeTcsa JOCTATOYHO MHOTO TaKHUX
nocoduii, MW  Kaxaoe, pa3yMeeTcs, 3acIyXUBAaeT  OTAEIBHOIO
oOcyxnaenuss. Ho aHanu3 mnyOnHMKyemMbIX YYE€OHHKOB M IOCOOMIA
BBI3BIBAECT LENBIA psii OOLIMX BOIPOCOB M COOOpPaKEHUW, KOTOPHIMHU
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XOTEJIOCh OBl TMOJETUTHCS C TEMH, KTO 3aHSAT IOJTOTOBKOM
npoeCCUOHANIBHBIX  TEePEeBOJYMKOB, B  OCOOEHHOCTH —  TIO
crieruanbHOCTH «llepeBon m mepeBogoBeIcHUE». Peub B JaHHOM cily4ae
UJET He 00 OIIEHKE TOro WM MHOTO MOCOOMS WIM y4eOHHKa, a O TOM,
HAaCKOJIbKO  cojiepkaHue u  ¢gopma ITUX  Y4E€OHBIX  U3JAaHUU
COOTBETCTBYIOT TE€M LEJISAM, KOTOPBIX MBI IIPH 3TOM XOTUM JIOCTUYb.

B TocymapctBeHHOM 00pa30BaTEIbHOM CTaHAAPTE BBICIIETO
poheCCHOHATBHOTO oOpa3oBaHHs JaeTcs cieayronas
KBaTU(UKAIIMOHHAS XAapaKTEPUCTUKA BBIMYCKHUKA (B  YaCTHOCTH,
MOJTy4aromiero Kpanudukanu «JIMHTBUCT, MEPEeBOIUMK»): MOXKET «B
YCTaHOBJIEHHOM MOPSIJIKE OCYIIECTBJISATH npodheCCUOHATBHYIO
JEeSTENbHOCTh B cdepe... MEXKKYJIbTypHOH KOMMYHHUKAIUU». Takum
o0pa3oM, MO OKOHYAHUM OOYYEHHS BBIMYCKHUK JOJDKEH OBITh B
COCTOSSHUM paboTaTh TNEPEBOAYMKOM, T.€. MPAKTUUYECKH IIEPEBOJIUTH
YCTHBIE W NMHCbMEHHBIC TEKCThl. UeMy K€ M KaK €ro HY>XKHO Il 3TOrO
Y4YUTh, UTO OH JIOJIKEH 3HaTh U yMeTh? [Ipexne Bcero, oH, pazymeercs,
JOJDKEH BJIAJETh POJHBIM M MHOCTPAHHBIM (MHOCTPAHHBIMH) SI3BIKAMU.
1t 3TOro ero ydar NpakTUYECKOMY BIIAJICHUIO SI3bIKAMH, KYJIbTYpeE
peyeBoro OOIICHUS W JIal0T OMNpE/EJICHHbIC JMHIBUCTUUYECKUE 3HAHUS,
MO3BOJISIONINAE OBJIAJIETh TUMU SI3bIKAMUA HE MEXaHWYECKH, & OCO3HAHHO.
OH nomxeH ObITh 3HAKOM C KYJIBTYPOU CTPaHbl KaXKJIOTO U3 SI3bIKOB. [[yst
ATOr0 €MY MPENOAAT CTPAHOBEACHHUE U JINTEPATYPY COOTBETCTBYIOIIUX
cTtpaH. [lamee, OH MOMKEH NOHUMATH CYITHOCTb, CIEIU(HUKY CBOCH
npodeccur W 3ajlaud, CTOSAIINUE MEepe]l HUM Kak Iepe] MepeBOIUYNKOM.
JI714 5TOTO €ro 3HaKOMST C UCTOPUEN U Teopuen nepeBoaa. M, HakoHen,
OH JIOJDKEH MPAKTUYECKU OBJIAJIETh TEXHUKOW WM TEXHOJOTUEW MEePEeBOJA.
st 3TOro €ro ydar aHalUu3UpOBaTh TEKCT, KOTOPBIA €My MNPEACTOUT
MepEeBOAUTD, U/WIN CUTYaALMIO, B KOTOPOM OyJeT BBIMOJHATHCS MEPEBO/I,
y4aT 3HAKOMHUTBCS C MPEIMETHON 00JIacThl0, K KOTOPOMl OTHOCHUTCS
TEKCT, Yy4yaT MpUeMaM MEepeBOJa W, HAKOHEI], aHaJIW3y IOJY4YEHHOTO
TEKCTa Ha TEPEBOAIIEM S3bIKE M €ro pelakTUPOBaHUIO (B cCllydae
MUCbMEHHOTO TEPEBO/IA).

Wtak, kaxnas rpynmna JIUCIUIUIAH JOKHA OBITh paccuMTaHa Ha
TOCTUKEHUE ONPEACICHHON 1[EN, CBA3aHHON C KOHEUHBIM PE3YJIbTATOM.
[ToHATHO, YTO NOPAKTUYECKUHA KypC HMHOCTPAHHOTO S3bIKA A
MEPEBOIUYMKOB JIOJKEH CTPOUTHCS HE TaK, KaK JJI MEIaroroB: UM S3bIK
HYXKEH I JIPYTHX BHUIOB JIEATCIHHOCTH, MOATOMY W TMPU OOy4YCHUU
aKIICHTHI JOJDKHBI OBITH paccTaBieHBI MO-aApyromy. Ho, Tak wim mHaue,
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METO/Ibl 00YYEHUsI MHOCTPAHHBIM SI3bIKaM pa3palboTaHbl JABHO, B ATOM
cdepe CIOKUIUCH U YCTOSITUCH ONpeeIeHHBIE IKOJbI, U JaXKe MOJHOE
B HalllK JTHU CTPEMJICHHE 3aUMCTBOBATh 3apy0eKHbIE METOAMKH, SIBHO HE
npeHa3HaYeHHble Uil OOydeHus MNpodEecCHOHATBLHOMY BJIAJICHUIO
S3BIKOM, HE TPHYMHAET OYEeHb YK OONBIIOr0 Bpeda, TaK Kak
HAKJIAJbIBACTCS HA COJUAHYIO TPAAULHUOHHYIO OCHOBY. [loHSTHO, 4YTO
TEeOpHs sI3bIKa TakKe JOJDKHA TMpEerojaBaThCs WHA4ye, YeM IeJaroram,
MOCKOJIPKY OHa JIOJDKHA OBITh OPUEHTHpPOBaHA Ha MPOdecCHOHATbHBIC
noTpeOHOCTH nepeBounKoB. Ho 1 31ech 7eno 0o0CTOMT OTHOCUTEIHHO
0JIaromojly4Ho. 3a MHOTHE TOJbl MpEnojaBaHUs dSTHUX KypCOB Ha
dakyapTeTaX U B MHCTUTYTaX WHOCTPAHHBIX S3BIKOB TAKXKE CIIOKHINCH
ONpeJeJICHHbIE TPaAUIMU, YCTOSUIOCh NPEACTaBICHHE 00 00beme
HEOOXOIMMBIX 3HAaHWW, TaK UYTO JaxXe €eCIu MpenojaaBaTenu
TEOPETHUECKON (DOHETHKH, JTEKCUKOJIOTHH, TEOPETUUECKOW TPAMMATUKHU
U JAPYruX JTUHTBUCTUYECKUX ITUCHUIUIMH HE YUYUTHIBAIOT CHEIUMUKU
NOATOTOBKM  TEPEBOJYMKOB, JIMHIBUCTHUYECKass 0aza B  I1EJIOM
3aKJIa/IbIBAETCS JOCTATOYHO XOpoliasi. 3HAKOMCTBO C KyJbTypOH pa3HbIX
CTpaH HOCHUT YHHBEPCAJIbHBIH XapaKTep, M HHUKAKHX CHEIU(DUICSCKUX
po0JieM 3/1eCh HE BO3HUKAET. A BOT B TOM, UTO KacaeTcsi COOCTBEHHO
NEPEBOTYECKUX U TEPEBOJOBEAYECKUX  JUCHUIUIMH, MPOOIEMbI
BO3HUKAIOT, MPUYEM JIOCTATOYHO CEPHE3HEIE.

CximanpiBaeTcsl BIEYATIIEHHE, YTO MHOTHE TMPENoJaBaTtelid U
aBTOPBI MOCOOMI CTECHSIOTCS MTPAKTUUYECKOW HAMPABICHHOCTH O0yUCHHUS
U BCAYECKH CTPEMSITCS MPUBHECTH B ATOT MPOIECC MOOOIBIIE TEOPUU —
HE JUIsl TOr0, 4TOOBl MOMOYb CTYAEHTaM Jydllle€ OCO3HATh CYIIHOCTb
nepeBoJia U CBOE MECTO B MEPEeBOIUYECKOW mpodeccuu, a mpocTo s
TOTO, YTOOBI MPHUAATH MPOIIECCY MPENOJaBaHUs U CAMHUM JUCIUILTHHAM
0oJbIIIe, TaK CKa3aTh, HAYYHOCTH. [IposiBIsieTCs 3Ta TEHACHITHS ABOSKO.

C OomHOW CTOPOHBI, OHA HAXOJWUT BBIPAXKEHHUE B NPEYBEIMYCHUU
pOJIU Kypca TEOpUH MEPEBOJia B MOArOTOBKE MEPEBOAUNKA U B HEBEPHOM
MOHUMAHUU IIeJIU, ¢ KOTOPOM 3TOT Kypc uuTaercs. Bo MHOrux ciyuasx
BO3HHMKAET ONIYIIEHHUE, YTO aBTOPhl YUEOHUKOB UCKPEHHE BEPST, OYITO
TEOpHsl TEepeBOJa HEOOXOoJUMa CTyJEHTaM [JIsi TOro, 4YTOOBl OHHU
HAay4YWJINCh  XOpouio  mnepeBoguTh. OO0  OMMOOYHOCTH  HTOTrO
MPEJICTABICHUSI CBUICTEIbCTBYIOT MHOTOYHMCIICHHBIE MPUMEPHI TOTO,
KaK, HAy4YHO M TPABWIBHO H3JI0KHB T€ WIM HWHBIE TECOPETUUECKHUE
MOJIOKEHHUSA, CaMU aBTOPhl WJUTIOCTPUPYIOT HMX IUIOXMMHU TEPEBOJAMH,
COJIEPKALUMU MMEHHO T€ OLIMOKH, O HEIOMYCTUMOCTH KOTOPBIX OHH
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TOJIKO YTO TOBOPWJIM B TEOPETHUYECKUX pa3feaX CBOUX YUECOHUKOB U
nocoOui. ABTOpPY 3THX CTPOK YK€ JIOBOAWIOCH MPUBOJIUTH TaKHE
npuMepbl [5] W mucatb 00 KMCTUHHOW pOJIM TEOpPUU TIEpeBOja B
MOJrOTOBKE MepeBOMUUKOB [6]. Ha camom pgene Tteopust mepeBoja
MOTOMY W TEOpHUs, YTO OHA MPU3BAHA MMOMOYb CTYJEHTY OCMBICIUTh
po0JieMbl MIEPEBOJIa HA KOHIENTYalbHOM YpoBHE. CTYJIEHT HE JOJKEH
UCKaTh B TEOPUU OTBETHl Ha MPAKTHYECKHE BOMPOChl. OH IOMKEH C
MOMOIIIBIO TEOPHUH TOHAThH, B Y€M OH JjIsl ce0sl BUAUT CBOIO 3a/1auy Kak
NepeBOIUrKa, BbIOpAaTh Ty KOHIIEMIMIO TEpeBOja, KoTopas HauOoiee
MOJIHO COOTBETCTBYET €ro MOHMMAHMIO CBOEW mpodeccuu, U Ty MOJENb
IEpPEBOJIA, KOTOpasi COOTBETCTBYET 3TOM KoHuenuuu. Ho mis Toro,
yTOOBl OH MOT 3TO CJieJlaTh OCO3HAHHO W I'PaMOTHO, €My HE0OXOIUMO
MMO3HAKOMUTBHCA C Pa3HbIMU KOHIIEMIUSIMU, C Pa3HbIMU MOJACISIMU
MepeBoJia, C pa3HbIMM MOAXOJAMH K OIIEHKE KayecTBa NEpPEeBOa,
MMOCMOTPETh, K KAKUM MPAKTHUYECKUM PE3yIbTaTaM MPUBOIUT KaXKAbIA U3
BO3MOXXHBIX BAPHAHTOB, U T.A. IMEHHO AJISI 3TOrO €My W HYKEH KypC
TEOPUU MEPEBOIA.

C gpyrodi  CTOpOHBI, TEHACHIUS TMPUJAHUS  HAYYHOCTH
MIPEINOJaBaHUIO MEPEBO/IA MPOSBIISIETCS B TOM, KaKUM OOpa3oM aBTOPbI
y4eOHMKOB M TOCOOMH CO CTpaHUIL CBOMX KHHT OOLIAIOTCS CO
cTyieHTaMu. Bo3bMeM  HEJABHO  BBINIENAINIEE  [OCOOME  TIO
MEPEBOTYECKOMY  aHalM3y TEKcTa. B agpecoBaHHOM CTyJAeHTaM
MPEIUCIOBAN aBTOpPbl MUINYT: «HHKAaKOW TEKCT HENb3sl YCIEIIHO
NIEPEBECTH, HE OTBETUB HAa TPHU BOIMPOCA: KEM TEKCT MOPOKICH? KOMY H C
KaKOM LEJbI0 OH aapecoBaH? A OTBETUTh HA HUX MOXHO TOJIBKO B
mpoIecce TIHIATEILHOIO O3HAKOMJIGHMSI C Tekctom» W panee:
«IlepeBoiueCcKuid aHaMU3 TEKCTA — OTO AHAIUTUYECKAs AEATEIbHOCTH
MEepEeBO/IUMKa, HAIpaBJIeHHass Ha TIyOOKOE MOHHMaHWE MEPEBOJAUMOTO
TEKCTa Ha YPOBHE CMbICIIA U Ha OMpEJICICHUE UHBapHaHTa rnepeBoaa» [8.
C. 5]. EcTecTBeHHO MpeaIONOKUTh, YTO aBTOPHI COOMPAIOTCS MOKA3aTh
CTyJIeHTaM, TOYeMy Ha 3TH BOMPOCHI JACHCTBUTEIHHO HEOOXOIUMO
OTBETUTh U KaK OTCYTCTBUE 3THX OTBETOB MOXKET MOBIMUATHh HA XapaKTEP
U KadecTBO nepeBoaa. OQHAKO BMECTO 3TOr0 aBTOPBI PACCKa3bIBAKOT O
CYIIECTBYIOIIMX MOJENSAX I[epeBojia, O pa3rpaHUUYCHUH TOHSITUN
«OKBUBAJICHTHBIA TEPEBOJ»,  «aJCKBATHBIM TMEPEBO/» U «TOYHBIN
MEepPEeBOI», O TOM, KAKOBbl KPUTEPUU OIICHKH KAayeCTBA MHUCHMEHHBIX
mepeBoioB B yueOHOM mporiecce (?!), o kiraccuduKammy nepeBo9eCKux
OmuOOK; OHHU TPOCTPAHHO OOCYXKIAOT pa3Hble TMOAXOABl K
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OITPEICIIEHUIO TEKCTA, HUTUPYA K.bpunkepa, P.Xapsgera,
N.P.I'anbniepuna, B.JI.Haepa, 3ateM OOBSBIISIIOT BCE 3TH ONpPEACIICHUS
HACTOJIKO HEMOAXOJAIIUMHU, YTO, «HACXOJS W3 NPUBEACHHBIX TOYECK
3pEHHUs], MEPEBOJYUK B OrPOMHOM OOJBUIMHCTBE CIy4aeB BOOOILIE
nepeBoaUT He TeKCTh» [Tam xke. C. 45], 3areM BBOIAT IOHSTHE
«IUCKYpC», OIHUCHIBAIOT €ro, uuthpys 1. Ban [leiika, ompenesnsror,
CChUIASICh HA JIMHTBUCTUYECKUN SHIIMKJIONEINYECKHAN CII0Baph, TUCKYPC
KaK TEeKCT, «TIOTPY>KEHHBIN B KU3HBY» (OUYEBHIHO, 3a0BIB, UTO K MOHATUIO
«JIUCKYpC» OHHU OOpaTWiIUCh TOTOMY, UYTO TaK M HE HalUH
YCTPAMBAIOIIETO WX OMPENENCHUs MOHITHS «TEKCT» U, TAKUM 00pa3oM,
ompenelisii OJHO HEU3BECTHOE Yepe3 JPYroe), MPUBOIAT €IIe OJHO
omnpenenenue B.JI.Haepa, B KOTOPOM TEKCT ONPEAETAETCI KAK «PEUEBOE
npousBefieHue  (QUCKypc) B cepe  NUCBMEHHOIO  BapuaHTa
(GYyHKIIMOHUPOBAHUS SI3bIKA», 3aT€M Ha €ro OCHOBE JAl0T COOCTBEHHOE
ompeJiesieHue TEeKCTa Kak OO0BbeKTa MmepeBojia (BIpodeM, MPOTUBOpEUa
IPU 3TOM HEKOTOphIM nojoxeHusam B.JI. Haepa) u 1.1. CnpammBaercs,
KAKOE€ OTHOLIEHHE K AHAJU3y TEKCTa, KOTOPBIA CTYAECHTY IPEACTOUT
MEePEBECTU, UMEET TO OOCTOSITEIHLCTBO, YTO OJIHU JIMHTBUCTHI CUMUTAIOT
TEKCTOM TOJIbKO MHUCHMEHHOE COOOIIECHHE, APYrue — U MUCbMEHHOE, U
ycTHOE? UTO OIHM CUHTAIOT MPU3HAKOM TEKCTA €ro 3aBEPUICHHOCTh U
JTUTEpPaTypHYI0 O00OpabOTaHHOCTh, HAJIMYME 3arojioBKa U T.JA., a APYrue
noJ0OHBIX TpeOoBaHUU He TpeAbsBisaior? Bemp 310  cyry0o
TEOPETUYECKUE  BOMNPOCHI, MPUYEM YHUCTO TEPMUHOJOTHUECKOIO
xapaktepa. MoXeT M YyBaKaeMblid YMTaTeNlb MPEICTABUTh ceOe
NEPEBOTUMKA, KOTOPBIM, 3HAKOMSCH C TEKCTOM, CTAHET pPa3AyMbIBaTh O
TOM, TEKCT 3TO WJIM HE TEKCT, JUCKYpPC WJIM HE JUCKYPC, CBA3aHBI JIU B
HEM TPEIJIOKEHUS MOCPEICTBOM CUHTArMaTUYE€CKON CyOCTUTYIIMU WU
HET, TUCKPETEH JIM OH U T.1.7 DTO HaOMUHAIO Obl YEJI0BEKa, KOTOPBIH,
MpexJe YeM pa3pesaTh apOy3 U HavyaTh €ro €CTh, CUAUT U pa3dyMbIBAET
0 TOM, KaK €ro Hy>KHO Ha3bIBaTh — TBIKBEHHOW OBOIIHOW KYJIbTYPOU WJIH
aroaou. [[md mepeBoaUMKa TEKCT — 3TO TO PEYEBOE MPOU3BEICHHE,
KOTOPOE OH MEPEBOAUT. A KTO U3 TEOPETUKOB KaK €ro OMpENEseT, I
HEr0 HE HWMEET 3HAa4YeHus — MO KpaWHeW Mepe, TOoraa, Korga OH
aHAJIM3UPYET ATOT TEKCT, COOMpasCh ero nepeBoauTh. nu Torma, koraa
OH XJIET, YTO €MY PAaCCKAXYT, KAK 3TOT TEKCT HY>KHO aHaJIU3UPOBATh.
ABTOpBI MOCOOUSI MOTYT BO3pa3uTh, CKazaB, YTO OHM CTaBUJIU MEpe]l
co00l 3amayy MpUBIEYh BHUMAaHUE CTYJIEHTOB K KOMMYHHKAaTHUBHOU
CyIIHOCTH TekcTa. Ho Toraa o Helt U Hy»KHO TOBOPHUTH, a HE 00CYXIaTh

62



BECTHUK HI'JIY. Beinyck 7. Axmyanvusie npobiemvl nepesooa u nepegooo8edeHtsl

JECSITOK pa3HBIX CHOCOOOB OMpeAeNuTh TeKCT. M, KcTatu, mpu KakaoM
U3 ITUX CIMOCOOOB OMpeNeeHUusi B TEKCTE OYyIyT BBIACISTHCS pa3HbIC
TeKCToOOpa3ytolue kaTteropuu. [y yero Bce 3To 00CYXaaTh B Kypce
nepeBoAdeckoro ananuza Tekcra? Takod cnoco0 OOydeHHs] MOYKHO
CpPaBHHUTh C MOBApPEHHOW KHUTOW, B KOTOPOW BMECTO PELENTOB OJIIOJ
paccka3bplBalOT 00 HCTOPUM PA3BEJICHUS OBOIIHBIX KYJIbTYp, 00
OJIOMAIIIHUBAHUU KWBOTHBIX, MPUBOJSI IIPU 3TOM TOYKH 3PEHHS Pa3HBIX
VYEeHBIX, T0-pa3HOMY JaTUPYIOIIMX T€ WM HWHBIE COOBITUSA, O
XUMUYECKUX XapaKTEPUCTUKAX BCEX OENKOB M >KMPOB, COJEH M KHUCIOT,
KOTOpbIE HMMEIOTCA B TOM WJIM WHOM MPOAYKTE, O TEXHOJOTUH UX
HMCKYCCTBEHHOTO CHUHTE3a U T.J1. Bce 3TO 04eHb MHTEpECHbIE BONPOCHI. U,
BO3MOYXHO, YT€HHUE TAaKOW KHUTH CYHIECTBEHHO PACUIUPUT KPYro3op
xo3saiiku. Ho Tpyano mnpeactaButh cebe, Kakum oOpa3oM Ha
MPUTOTOBJIEHNE OUPIITEKCAa MOXKET MOBIHATH MHPOPMAIIUS O TOM, YTO
KOpOBa, U3 Msica KOTOPOM ATOT OMQIITEKC MPEACTOUT IPUTOTOBUTH,
ObLJIa KBAYHBIM MApPHOKOIBITHBIM UBOTHBIM CEMENUCTBA MOJOPOTUX U
YTO OJJOMAITHUBAHUE ITUX KMBOTHBIX Hauajaoch B MIHAMM OKOJIO BOCHBMU
TBICSY JIET Ha3a/l.

Ckaxure, TnoOXalyiicTa, KakuM  0o0pa3oM  IEpPEBOIUYUKY
XYJI0O)KECTBEHHOI'O TEKCTa IIOMOXET COOOLIEHHWE €My Cleayrouiei
MHpOpMAIUU: «...KOHCTPYKTUBHAsI OOYCIOBJIEHHOCTh CBONCTBEHHA HE
KaKOMY-TO 0COOOMY THIY 3HA4YE€HHS WIH €ro pa3HOBUIHOCTH, 3TO
MPU3HAK, KOTOPBIA MOXKET XapaKTepHU30BATh BCE THUIIbI 3HAYECHUI» » [7.
C. 97 wumm «... TPEIMETHO-IOTUYECKHE CBSI3M  CJIOB C
JIEHUCTBUTEIBLHOCTHIO SIBIIIOTCS BEAYIIUM (PAaKTOPOM UX YHOTpeOIeHUS B
peur BO BceX MpsMBIX (MepBUYHBIX) 3HaueHusx» [Tam xe. C. 98]? Unu
yeM emy IoMosKeT Takas cxema [Tam xe. C.98]:

[lepBuunsbIe (IIpsMbIe) CBOOOIHBIEC 3HAUCHHS
IH - TH(K) - THK - IKH - IK(H)

Bropuunsle (HenpsiMble) 3HAYCHHS

HpOI/I?)BOHHBIC HOMUHATHUBHBIC HepeHOCHHe KOHHOTATUBHBIC

IIK(H) cB. — IIK(H) Jaekc.
ITH(K) cB. cBs3. — [IK(H) ¢pa3. cBs3. —
IIK(H) cunT. cBA3.
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Bce 310, BO3BMOKHO, OY€Hb UHTEPECHO ISl UCCIIEI0BATENSA, BIOJIHE
YMECTHO B CTaTb€ WJIM MOHOTpauu MO THUIOJOTUU JIEKCUYECKHUX
3HayeHui. Ho 4to 3TO nenmaer B yueOHOM mocobuu mo nepeBoay? [axe
€CIM Ha OOJIOKKE CKa3aHO, YTO 3TO MOCOOME MO meopuu W TPaKTUKE
nepeBoaa. Kakoe oTHoIIeHHE BCce 3TO UMEET K Teopuu nepesoja? Uro u3
3TOr0 W 3a4e€M JOJDKEH YCBOHUTH CTYIAEHT-NIEPEBOJYMK M KaK OH OyIer
ATUM MOJIb30BaThCS HA MPAKTUKE?

NHorga aBTOpBI, NOXOXE, CaMU YYBCTBYKOT, UYTO HX TEKCT
HY’KJIaeTCs B MEPEBOJIe, U CAMU NIEPEBOMSIT C BBICOKOHAYYHOTO SI3bIKa Ha
OOIIEIOCTYITHBIN:

«CMBbICT TIOCOOHMS COCTOMT B TOM, YTOOBI OyIyIIMi NEPEeBOAUMK
YCBOMJI JUJIsl C€0sl, YTO OH MEPEBOJUT HE MPOCTO SI3bIK TEKCTA (T.€. A3BIK,
KOTOPBIM HAaKIJIaJIbIBa€TCAd HAa (PaKkTyaldbHOE, PEIMETHOE COJIEpKAHUE) U
HE IMPOCTO TEKCT Kak (pakTyaapHOE cojepkaHue (T.€. COJep)KaHue,
JMIIEHHOE BHYTPEHHEW O(OPMIIEHHOCTH), a MEPEBOAUT S3bIK, KOTOPbI
ABJISIETCSL PE3YyJIbTATOM HMH(POPMAIMOHHON MepepaboTKu (haKTyaaIbHOTO
COIepX aHUs  TEKCTa,  SBJSIETCS  BBIPAXKEHHMEM  MHOTOKPATHO
OCMBICIIEHHOTO cojiep:kanusi. THbIMU cI0BaMU, OH NMEPEBOAUT HE TOJIBKO
"0 yeM" TOBOPUTCSI B TEKCTE (3TO OUYEHBb MPOCTON M HEaJCKBATHBINA BUJ
nepeBojia), a "uro" roBoputcs 1 "Kak" 3TO BBIPAXKAETCS B CAMOM TEKCTE
U SI3bIKE TEKCTa». A IMOTOM 3a4e€M-TO J1aeTcs OOpaTHBIM MEPEBOJ — C
OOIIEIOCTYITHOTO Ha BBICOKOHAy4HBIN: « "UTo" m "kak" — 3a 3Tumu
CIIOBaMU CTOMUT CMBIC]I TEKCTa, T.e. MH(OPMALMOHHOE COAEpKAHUE
TEKCTa, KOTOPO€ CKJIaJbIBaeTCs U3 (PYHKIHUOHAIBHOTO COJEpKaHUs
("uto") m dopmanpHOro, Takxke cmbiciaoBoro ("kak"). "Uro" m "kak"
o0pazytoT (hopMy (akTyalabHOTO COAEpKaHUS TEKCTa, KOTOpas TakXke
colepxaTeibHa W Has3biBaeTcsl WH(oOpManuoHHON ¢dopmoil. B 3Toit

dbopme "uto" — (yHKIUMOHAIBHOE COJIEpKAHUE (KOHKPETHOE
KOMMYHUKATUBHOE COJIEp’KaHUE), CYIIECTBYIOIIEE B BHJIE 'PEUEBOTO
xaupa", a "kak" — wuHbOpMAIMOHHAS  CTPYKTypa  HOTOTrO

(YHKIIMOHATBLHOTO  COACpPKaHUsSI, OMNPEACNSIONias S3bIKOBOM CTHIIb
npousBeneHus» [1. C. 3]. Bce nonarno. Ho ecinu MOXHO cka3aTh «umoy»
U «KaKy» 2080pumcsi 8 mexkcme, TO 3a4eM HYKHO TOBOPUTH O «popme
(baKkTyaJlbHOTO COJIEpKaHUSI TEKCTa» W HHGOPMALIMOHHOU CTPYKTypE
(GyHKIIMOHATBLHOTO cojiepkanusi? Benp npuBeieHHas UTaTa B3sTa HE U3
HAay4YyHOU CTaThbu, HE U3 MOHOTpaduu, a U3 MOCOOUs, MPU3BAHHOTO
Hay4YuTh CTYJICHTOB TOMY, KaK OHHU JIOJKHBI MPOAHAIU3HPOBATh TEKCT
nepes TeM, Kak ero NepeBOIUTh.
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NHorna O0s3Hb «HEHAYYHOTO» SI3bIKa MPUBOJUT OYKBAJIBHO K
AQHEeKJIOTHYECKUM  pe3yibTaraMm. Tak, aBTOpbl OJHOTO W3  YyXKe
IIATAPOBABIINXCS TMOCOOMM THUINYT: «... IPH OICHUBAHWU IEPEeBOJIA
JI0JIs1 CYOBEKTUBHOCTH COXPAHSETCS BCE paBHO. 3ajiaya HE B TOM, YTOOBI
3Ty CYOBEKTHBHOCTH COBEPIIEHHO HWCKIIOYUTh, @& B TOM, YTOOBI €€
OTPaHWUYUTh, U TEM CaMbIM XOTS Obl B HaMOOJEe TUIMYHBIX CUTYyaIUsIX
n30eKaTh apryMEeHTAIlMU TUTIA «3TO HE 3BYUHT), «TaK HE TOBOPSATY, «ITO
He no-pycckm»...» [8. C. 30]. A moToM NpUHUMAIOT (CO CCBHUIKON Ha
A.IlapmiHa) TOHATHE HOPMBI TIEPEBOIYECKONM PEYM, BKJIIOYAIOIIEE B
ceOs1 TpeboBaHME COOIO/IaTh MPaBHJIa HOPMBI M y3yca NEPEBOIAIIETO
sa3bika. KoOHEuHO, ciloBa «HOpPMa» U «y3yC» 3BydaT Hay4dHO, H
CKJIQJIBIBACTCSl BIIEUATJIIEHUE, YTO 32 HUMHU CTOAT CTPOTO OIpEeICHHbIE
noHsATHsA. Ho 4em Ha caMoM Jiene pa3iudaroTcsl BHICKA3bIBAHUS «TaK HE
TOBOPSAT» U «3TO HE COOTBETCTBYET y3ycy»? Beb y3yc — 3T0 BCEro Juilib
«OOIIETIPUHATOE  yMoTpeOJeHWe  SI3BIKOBOM  eAuHUIBI  (CJIOBa,
dpazeosoruzma u T.7.) B OTIIMYKE OT €r0 OKKa3HOHAIBHOTO (BPEMEHHOTO
U MHAUBUIYAJIbHOT0) ynoTpeosneHus» [4]. Takum obGpa3zoM, y3yc — 3TO
TO, KaK 2080psm, HAPYIUICHHUE K€ «IpaBW y3yca» — 3TO TO, KaK He
ecoeopsm. A (Ppaza «3TO HE MO-PyCCKW» MOMPOCTY O3HAYAET, YTO
HapYIICHBI «IIpaBUjIa HOPMBD» S3bIKA. Tak ToUeMy JKe aBTOpaM Ka)eTcs,
YTO CKa3aHHOE MPOCTO — CYyOBEKTUBHO, a CKa3aHHOE C MCIOJIb30BAHUEM
TEPMHUHOB — 0053aTEIbHO OOBEKTUBHO, CTPOro U Hay4yHO? Beans cMmbici-
TO OJIMH U TOT €.

[Ipy uTeHuu 1MOJOOHBIX MOCOOUM BCIIOMHHAETCS Pa3roBOP C OJHOM
NEePEBOTYUIICH, B CBOE€ BpEMs 3aKOHYMBIIEH MEPEBOTYECKUM (HaKyIbTET
MITIMUS, Oonee TpuanaTd Je€T YCHEIIHO MnpopadoTaBuield B
npodeccuu, 3aHUMABIICHCS W YCTHBIM, U THUCHBMEHHBIM II€PEBOJOM B
pazubix o0nactsx — oT TACC 1o aBHAlIMOHHOTO 3aBOJIa — W 3HAOIIEH,
TakKUM 00pa3oM, BC€ OCOOCHHOCTH pPabOThI TmepeBoauuka. Ilommcran
JeXalIre Ha CToJie Mocoousi, oHa ckaszana: «Kakoe cyacThe, 4TO HAC TaK
He yuniu. S Obl HUKOT/Ia He cTania nepeBoaunkoM. [Ipocto ymina Obr u3
WHCTUTYTA, HE IOYYHUBIIHCH.

Tak 4TO XK€ CTOWT 3a TOW 3aT€OPETU3UPOBAHHOCTHIO H3JIOKEHUS
MPOCTHIX TPHUHIIUIIOB TE€PeBOJia, KOTOPYH MBI CEroJHS BUIUM B
yueOHnKax u mocoOusx? Jlymaercs, 4TO B HEKOTOPBIX CIydasx 3TO
pe3ybTaT «CMEMICHHUS KAHPOB»: TOCKOJBKY aBTOpPHI y4YeOHUKOB B
OONBITMHCTBE CIy4aeB OJHOBPEMEHHO  SBJSIOTCS  TEOPETUKAMH,
WCCJIEAOBATENISIMHU, TOJB3YIOMIUMHCS B CBOMX paldoTax TMOHATUHHO-
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TEPMHUHOJIOTUYECKUM allaparoM CBOM HayKd, OHHM aBTOMAaTHYECKHU
NEPEHOCIT 3TOT CTWJIb M3JIOKEHUS B yuyeOHUKM W mocobusi. U ecnw,
OMHUCHhIBAasE  cojiepkaHue  pazfenoB  auciuiuinabl  «lIpakTuka
MUCHbMEHHOI'0 aHTJIO-PYCCKOTO TMEPEeBOAa», aBTOPHI BKIIOYAIOT TyJa
MOHATHE TOPU3OHTAIBLHO-UEPAPXUYECKON CTPYKTYPhl SKBHUBAJICHTHOCTHU
[3], TO memaercs 3TO, NO-BUAMMOMY, TOTOMY, YTO UM CAMHM TaK MPOIIE
0003HAUNUTh TOT KOMIUIEKC BOIIPOCOB, KOTOPBI CTOUT 3a O3TUM
TepMuHOcoueTanueM. lIpaBma, mpakTUYecKH B JIFOOOM MMOCOOMH TI0
NEPEeBOY CTYJIEHTaM pacCKa3blBAlOT O HEOOXOJUMOCTH OBJIAJICHUS
(YHKIMOHATBHBIMU CTUJISIMU, O YKaHpax M TUMAX TEKCTOB. Tak mnovyemy
K€ Mbl camMHu 3a0bIBaeM 00 ATOM, KOTrJa HauMHAEM MHCaTh Y4EOHYIO
nutepatypy? boiee Toro, aBTopbl MOCOOMN HEPEAKO MOMAAAOT B IUICH K
HEBEPHO BBIOPAHHOMY (PYHKIIMOHAIBHOMY CTHJIIO, YTO HOPUBOAUT K
HEBOJIbHOW TMOJMEHE LeJIM U3JIOXKEeHUs. B pe3ynbraTte cTyaeHTam
npeiaraeTcss OTBETUTh Ha BOMNPOCHI, Kacarolluecss HE MPUEMOB
NepPEeBO/Ia, a YUCTO JIMHIBUCTUUECKUX WM AK€ METOJIMYECKUX MPoOsieM
— CKaXeM, “‘T/ie MPOXOAUT rpaHulla MEXIy TeMou u pemoi» [2. C. 25]
WJTU «B Y€M COCTOMUT YETBEPTHIA METO1 00yueHus rnepepoay» [8. C. 26].

B npyrux ciyuyasx u30bITOUHOE TEOPETU3UPOBAHKE, T0-BUINMOMY,
BBI3BAHO TE€M, UYTO aBTOPHI HE BIIOJIHE YETKO MPEJCTABISIOT cebe, 0 yeM
K€ HYXHO mnucath. Beap eciu cBecTH aHainu3 TEKCTa K OTBETaM Ha
MIPOCTHIE BOIPOCHI: O YEM 3TOT TEKCT, KEM, KOTa U C KaKOH LIEJIbI0 OH
HaIlKCaH, KOMYy aJpecOBaH, KaKOBbI €ro >KaHp W KOMIIO3UIIMS, a TaKkKe
JUIS KOTO U C KakoW LENbI0 OH IMEPEBOJUTCA, — TO «TEOPETHUECCKU»
nucath OoJibllie, MO CyTH Jena, He o ueM. Jlanbiie yke HyXHO
MEePEXOJUTh K MPAKTUKE U TOKA3bIBaTh, MOYEMY HAa BCE ATH BOIPOCHI
NEUCTBUTEILHO HEOOXOMMO OTBETUTh, KAK OT OTBETOB Ha 3TH BOMPOCHI
OyJleT 3aBUCETh BapuaHT MepeBoja U T.J. MHbIMU cloBaMH, HYXHO
MEePEXOAUTh K 00OYUEHUIO TIEPEBOY KaK TAKOBOMY (HAuMHasi, B JaHHOM
ciydae, ¢ MEPBOTO ATana — C aHajdu3a TeKCTa). A K 3TOMY aBTOpHI psiaa
OCOOMH, MO-BUIMMOMY, HE BIIOJIHE TOTOBBI. 11 BMECTO 3TOr0 CTyneHTaM
IPOCTO MPEAJIaraeTcsi CaMOCTOSITEILHO MPOAHATU3UPOBATh WIIM BOOOIIIE
Cpa3y MEPEBECTH TEKCT — Kak OyATO JJIsl TOTO JOCTaTOYHO UH(POPMALIUH
O TEOPETUYECKHUX CIOpaX JIMHTBUCTOB U O  BCEBO3MOXKHBIX
JUHTBUCTUYECKUX KATETOPUSX, TOJYYEHHOW UMU U3 OCOOUS.

YtoObl HamucaTh MOCOOME MO MPAKTHUUECKOMY KypCy NEPEBOJA,
aBTOpP, KOHEYHO K€, JOJDKEH HMETh XOpPOILIYI0 TEOPETHYECKyr (U
JUHTBUCTUYECKYIO, M  MEPEBOAOBEAUYECKYID, M  METOJHMYECKYIO)
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noAroToBky. st TOro 4toObl CKaszaTh MPOCTO, 3a4acTyr Tpedyercs
3HAUUTENbHO OO0Jiee cepbe3Has padora U Ooliee TIIyOOKOE OCMBICICHUE
mporecca OOydeHHWs, dYeM IS TOTO, 9TOOBI HAINHUCATh TEKCT,
oOJsiajiaronuii BceMu aTpuOyTaMu HaAyYHOCTH, HUKAK HE «paboTaromen»
Ha OCHOBHYIO II€Jib MOJIOOHOTO MOCOOMsT — Ha OOy4YeHue CTYACHTOB
npodecCUOHAIBHOM NepeBOIYECKON AesTenbHOCTU. [[03TOMy HE HYKHO
CTPEMHUTBCS K TOMY, UYTOOBI MOCOOHE 6bienadeno HaydyHo. He HyXkHO
MBITAaThCS CO3/1aTh y CTYJCHTOB BIIEUATICHHUE, YTO OBJIAJIETh HABBIKAMMU
NEpPeBO/Ia MOXHO TOJBKO Yepe3 MPOCTPaHHBIE PACCYXKACHUS O HEKHUX
Hay4yHbIX Kareropusix. Beap aBTopam mocoOus, B  KOTOPOM
COTIOCTABIISIFOTCS Pa3HbIC OMNPEACIICHUS] TEKCTa, BIOJHE JOCTaTOYHO
OBLJIO aTh TO ONpeaeNieHHe, KOTOpoe, MO0 WX MHEHHI0, OTpakaeT Te
HanOoJiee CYIIECTBEHHBIE CBOMCTBA TEKCTA, YYET KOTOPBHIX HEOOXOIUM
nmepeBounKy. A wmHbOpManmus 000 BCEeX MPOYUX IOAXO0JaX K
OTIpe/IeJICHUI0 TEeKCTa (a MO CYIIECTBY, O TOM, UYTO Ha3bIBaTh U UTO HE
Ha3bIBaTh TEKCTOM) HY>KHa HE CTYyJIEHTaM, a CaMUM aBTOpaM, YTOObI Ha
OCHOBE HX COIOCTaBJICHUS W aHaldu3a oTo0paTh TO, KOTOPOE
COOTBETCTBYET MX MOTPEOHOCTSAM C TOYKH 3PCHHsI HANMKMCAHUS JAHHOTO
mocoowus.

W3nuimHeld HaydHOCTHIO WBJIOKEHUS MBI OCIIOXKHSEM JKHU3HBb
CTyJIEHTaM JBaXIbl: CHadaJia OHH JOJDKHBI BBIYYHTH BCE «YMHBIC)
CJIOBa, a 3aTeM MpOoAeNaTh JIUIIHUW IIar, Mepexois OT ITHX CIOB K
CTOSIIIIMM 32 HUMU MPAKTUYECKH 3HAYUMBIM MOHATUAM. UTO IPOUCXOIUT
Ha  npaktuke?  CTyAeHT  CcHauyajga  BbIydyHMBaeT, YTO  TaKoe
(GyHKIHMOHATBEHOE U «(pOopMalibHOE (TaK)K€ CMBICIOBOE) COJIEpKaHUE
TeKCTa M KakoBa WHGOPMAIMOHHAS CTPYKTypa (QYHKIIHMOHATHLHOTO
COJIepKaHHUs, a 3aTeM COOTHOCHT 3TH TEPMHHBI C TOHATHBIMH €My
BEIIAMH — MmO CKa3aHO B TEKCTE M KaK ATO CKazaHo. M B mampHEHTIIEM
IpyU aHAW3€ TEKCTa TMOJB3YeTCS WMEHHO JTHUMHU TOHSTHIMH,
OmaromoflyqHo 3a0blB 0 (akTyalbHOCTH, (PYHKIIMOHATHHOCTH M
UH()OPMAIIMOHHOHN CTPYKTYpeE.

VY no60oro mocobus Mo MpakTUKE NEPeBOa I1aBHas LETb JOJKHA
OBITh TOJBKO OJIHA — HAYYUTh CTYAEHTOB mepeBojuTh. K coxaneHuro,
MMEHHO 3TOT pa3/iesl U OTCYTCTBYET BO MHOTHX ITOCOOMSX, @ BMECTO HETO
CTPaHMIIBI 3aMOJHSIIOT MPOCTPAHHBIC HAy4YHbIE (a4 WHOTAA — YBBI! — W
HayKOOOpa3HbIC) pacCy ACHUS, MIPUIEM JaKe HE MEePEeBOJOBEIICCKOTO,
a YHCTO JIMHTBUCTHUYECKOTO XapakTepa. Ecim 3TH paccyxIeHus
HaIMCaHbl TPAMOTHO, JIFOJbMH, UMEIOIIUMU TTyOOKHUE 3HaHUs B 00JACTH
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JUHTBUCTUKH, TO TakWe TMocoOus, N0 KpalHel Mepe, CiyxKar
PACHIMPEHUIO JIMHTBUCTUYECKOTO KPyro3opa CTYJEHTOB. A €clii OHU K
TOMY K€ €lle U OHKIEKTUYHBI (U4TO OBbIBaeT HEPENIKO), TO OHU HEe
BBITIOJTHSAIOT JIaXKe ITOM, TaK cKa3zaTh, 0011e00pa3oBaTeIbHON (HYHKIUU.
Ho ctaTh mepeBoIYMKOM HE IOMOTAIOT HU T€, HU JAPYTHE.
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JOCTWXKEHUE ®@YHKIIUOHAJIBHO-
KOMMYHUKATUBHOM AJEKBATHOCTHU NEPEBO/IA IIPU
MEPEJAYE COJEPXAHUSI TEKCTA I'A3ETHOI
MEPEJIOBUILbI

B.B. ®énopos

Kamuamckuu eocyoapcmeennwiii ynusepcumem umenu Bumyca bepunea,
2. I[lemponasnosck-Kamuamcxuu

B crarbe omnmMchiBaeTCs OAHA U3 BO3MOXKHBIX METOAOJOIHM OCYIIECTBIICHUS
IPENepeBOYECKOTO aHaINM3a TEKCTa Ta3eTHOW NepeloBUIlbl, OPUEHTHPOBAHHAs Ha
JOCTUKEHHE aJIEKBATHOTO MIEPEBOA, OTPAXKAIOIIETO KOMMYHUKAaTUBHYIO YCTAHOBKY aBTOpa
UCXOIHOro Tekcta. Ha mnpumepe mepeBoja TeKcTa TIa3eTHO-ITYOIMIUCTHYECKON
HAIpaBJIECHHOCTH  PacCMaTpHUBAIOTCSl  OCHOBHBIE  IapaMeTpbl  MCXOJHOIO  TEKCTa,
OIPEIENIAIONINX €r0 KOMMYHUKAaTUBHYIO CYIIIHOCTh, U CIIOCOOBI MX OTPAXKEHMS B IEPEBOJIE.

KiroueBble cJjioBa: 1epeBoj, NPEANEpEeBOJUYECKHM aHanmM3, aJeKBaTHOCTb,
nepeBoUYecKas CTpaTerus, A3bIKoBast (PyHKIM, coJepKaTelbHas KaTeropus, CTPyKTypHas
KaTeropusi.

Attainment of functional-communicative equivalence of the editorial article in
translation
Vitaliy Fyodorov

The article describes one of the possible methodologies for the preliminary
translational analysis of the editorial article pointed to the attainment of the equivalent
translation which reflects the communicative background assumptions of the source text
author. The basic parameters of the original text stipulating its communicative content and
the ways of their rendering in translation are analyzed on the example of the text of
journalism.

Key words: translation, preliminary translational analysis, appropriateness,
translational strategy, language function, contextual category, structural category.

OgHuM U3 CyIIECTBEHHBIX TPEOOBaHMI K KayecTBY IIEpeBOJA
ABIIAETCA TIOJIO)KEHHE 00 adexksamnocmu. EnBa 1M HMEET CMBICI
IIEPEYUCIIATH ~ MHOTOYMCIIEHHBIE  ONPEAECIEHUS  3TOTO  IIOHSTHA,
BCTPEUAIOLIMECS B PA3JIUYHBIX KHHAIax M CTaTbsIX IO IIEPEBONY.
OcTaHOBHMMCSI JUIIb HAa OYEHb BAXKHOM Ui TOHUMAaHUS NpPHUHIMIA
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aJ€KBaTHOCTHU pasrpaHUYECHUU MEXK]TY «ITMHAMHAYECKOMN
HKBUBAJIEHTHOCTBIO» U  «(OpPMaIbHBIM COOTBETCTBHEM», KOTOpPOE
MPUBOJUT B cBouX padortax 0. Haiina [1], [2].

Tepmun «popmanbHOE COOTBETCTBUEY MOJPa3yMEBAET
COMOCTaBJICHHE (POPMAIBHBIX U CMBICIIOBBIX CTPYKTYP S3bIKa OpUTHHAJA
1 nepesoja [3], Ha OCHOBE KOTOPOr0 KPUTHUK MEPEBOAA JAETAET BBIBOJ O
TOM, HaCKOJIbKO MEPEBOJI BEPEH.

Orou cxeme HO.Haiima mpoTHBOMOCTAaBISIET APYryr0, B KOTOPOU
OLICHKAa MEPEeBO/Ia UCXOJUT HE U3 KpUTepusi GOpMalIbHOTO COOTBETCTBHUS
TEKCTOB, a W3 KPUTEpPUS «IHMHAMUYECKON HKBUBAJICHTHOCTH», MO
KOTOPOW IMOHUMAETCS CBOWCTBO IIEPEBOJA, B KOTOPOM COJEpKaAHUE
HCXOJIHOTO COOOILEHMS TEpPeJaHO TaKuM O00pa3oM, UTO peaKius
WHOSA3BIYHOTO  TOJIyyaTelss BO  BCEX  CYHIECTBEHHBIX  uUepTax
COOTBETCTBYET PEAKIIMU MOJIydaTeliss COOOIIEHNs Ha HCXOIHOM SI3bIKE.

OueBHAHO, YTO aJE€KBAaTHBIM MOKHO CYMTaTh TaKOW MEpPEBO/I,
KOTOPBIM OTpa)kaeT KOMMYHHKATHBHYI YCTAHOBKY oTmpaButens. [Ipu
3TOM HMEETCA B BHIY, YTO pEAKUHs IOJydaresied, Ha KOTOPYIO
oOpamaer BHuMmanue FO. Haiima, 1momkHa  COOTBETCTBOBATh
KOMMYHUKATUBHOM YCTaHOBKE OTIIpaBUTENsl. B MNpOTUBHOM ciiyuae
KOMMYHUKAIUs MPOCTO HE UMeIia Obl MeCTa.

ITomoOHOro poja mnpeAcTaBiIeHUS 00 aJCKBAaTHOCTH MIPAIOT
CYIIECTBEHHYIO POJIb TIpU BBIPAaOOTKE OOIIel CcTpaTeruyd IepeBoja
TekcTa. IlpeanepeBoaUEeCKM  aHAIW3  MO3BOJSAECT  BBIABUTH  TE
CYIIHOCTHBIE YEpPTHl OPUTHMHAIBHOIO TEKCTa, KOTOPBIE COOTBETCTBYIOT
KOMMYHUKATUBHOW YCTAHOBKE €r0 CO3JaTels, M YYET KOTOPBIX IPHU
nepeBoe Oyner CIIOCOOCTBOBATH peanuzanuu NpUHIHUIIA
«IMHAMUYECKOM DJKBUBAJIEHTHOCTU». Bo0O3bMEM, K IpuMepy, TEKCT
ra3eTHOM MEPEeIOBUIIbI KaHAJACKOro exeHenenbHuka «Hammuan [ToycT»
ot 23 Hos0ps 2005 roga, U MpoaHATU3UPYEM €r0 C IETbI0 BBIPAOOTKHU
MEPEBOIYECKOI CTpATEruu, YAOBIETBOPSIOIIEH TPUHIINITY aJ€KBAaTHOCTH
MEpPEBOJIa, OCHOBAHHOW Ha TMPEACTABICHUU O  JIMHAMHUYECKOU
SKBUBAJIEHTHOCTH.

VETERAN HERCULES SINGS REQUIEM
Oldest aircraft of its kind still in service anywhere

The first of the Canadian air force’s fleet of long-suffering CC-130 Hercules
transport planes has finally succumbed to old age after 40 years and 20,816 flights
on its log books.
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Its retirement comes as Cabinet announced the purchase of 16 new
replacements yesterday.

Hercules 315 flew into more than 50 countries around the world, conducted
life-saving search and rescue missions in Canada’s North, and carried thousands of
soldiers and hundreds of tons of cargo to dirt landing strips in the Sudan and shell-
clatered runways in the former Yugoslavia.

It was the first coalition aircraft into Sarajevo in 1992, carrying food and
humanitarian aid into the besieged Bosnian city — literally through the crossfire of
Serb and Bosnian artillery duels.

“We flew her right down the middle of the battle... but we never took a hit”,
says Warrant Officer Colin MacDonald, an engineer who served on 315 for more
than half of the aircraft’s long life. “She was a great old girl”.

Hercules 315 first flew in April 1965, at Lockheed’s Marietta, Ga., plant, one
of 90 G-model C-130s produced that year, during the height of the Vietnam War.
Her siblings were all bound for service with the U.S. Air Force and all have since
been retired to aircraft graveyards.

Peter Simmons, the representative of Lockheed-Martin, marvels at the
longevity of Hercules 315.

“That plane was the oldest military C-130 anywhere in the world”, he said.
“The Canadian maintainers have done just an amazingly good job. They kept that
plane and the rest of the Canadian-130s flying. But there comes a point where you
just can’t fight time”.

Sergeant Gary Wall, at 59 one of only a handful of the aircrew who are older
than the Hercules they fly, pats the dull grey fuselage of 315 — sitting on blocks in a
hangar surrounded by scaffolding and mechanics.

“Most engineers who’ve been flying for a while will tell you that you get a
feel for each aircraft”, he said. “This was a good one. I’'m of the opinion that they
shouldn’t have retired this airplane — it’s still got some good flying hours in it... If
they put a new wing on it, it’d be good for another 45,000 hours”.

AHanu3upyeMbIil TEKCT OTHOCUTCS K MYOJIUIIUCTUYECKOMY CTHIIIO.
CoBpeMeHHasi CTUJIMCTUKA ONEPUPYET MHOTOUYMCIEHHBIMU TMOJIX0IaMH K
ONMHCAHUI0O W  CTWINCTHYECKOM  muddepeHuuanun  TEKCTOBOTO
KOHTUHYYMa. 32 TEOPETUUYECKYI0 OCHOBY BBIJICIICHUS (PYHKIIMOHAIHHOTO
perucTpa HaAMU TPUHUMACTCS JMHTBUCTHYECKas KoHmenmus B.B.
BunorpamoBa o Tpé€x s3bIKOBBIX (PyHKIMSAX (OOIIEHUS, COOOIICHUS U
BO3JICHCTBUS), AKTyaJIU3UPYIOLINXCS B ONPENECTEHHON
MOCJIEIOBATEIbHOCTH B TEKCTaX TMATH (PYHKIMOHAIBHBIX CTHIICH:
oOIeHns W CoOOIIeHUsI (MHTEJUIEKTUBHBIA M O(HUIIHATHHO-IETIOBOM
CTHJIM), OOIIEHUS U BO3JACUCTBUA (MYOJUIIMCTUYCCKHUM, OOMXOIHO-
pedyeBoii W Oemuierpuctudeckuii ctunu) [4]. Ilpu BBISBICHUM CTHIIS
TEKCTa CJEAYET OTMETUTh TOT (DaKT, YTO TOJBKO IMOJPOOHBIM aHAIU3
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JIEKCUKO-TPAMMATUYECKMX U MOP(POCHUHTAKCUYECKUX XAPAKTEPUCTHUK
COCTABJISIIOIIMX €ro €IUWHUIl MOXET JaTh OKOHYATENIbHBIH OTBET O
MPUHAUICKHOCTH ~ JAaHHOTO  TeKCTa K TOMYy WM~ HHOMY
(GYHKIIMOHATLHOMY PETHCTPY, OJHAKO JakKe IEePBUYHOE IPOUYTCHUE
S3BIKOBOTO MaTepHaia MOXET COCTABUTh MPEJCTaBIEHNE 00 S3BIKOBBIX
GYHKIMSIX, aKTYaTU3UPYIOMNUXCS B HEM.

Tak, BHoJiHE OYEBHUJIHO, YTO OOJBIITMHCTBO S3BIKOBBIX E€IMHUI] B
aHATM3UPYEMOM TEKCTE aKTyaTH3UPYIOT JU00 (PYyHKIUIO OOIIEeHHUs], JTUOO
¢ynkuuio Bo3nedcTBus. K smeMeHTam (QyHKIMK OOIIEHUS CHEIyeT
OTHECTH BCE HEUTpaJbHBIE SI3bIKOBBIE €IMHMIIBI, JIMIIEHHBIC, C OIHOU
CTOPOHBI, KaKOW-TM00 CHEeUaTIu3upOBAHHON CEMAHTHKH, a C JAPYTOu, —
KaKoOH-1100 AKCIIPECCUBHOM OKpacKH, CIIOCOOCTBYIOIIIEH
BO3HMKHOBEHHIO AMOIIMOHAIILHOTO Hadaja B MPO3aMYECKOM TEKCTE W,
KaK CIeACTBUE, aKTyanusanuu (QyHkuu BozaeicTBus. Hawubonee
APKUMHU TpUMEpaMu €IUHUI] ToJ00HOrOo pona sBistorcs: the, first,
flights, flew, countries, world, carried, and, in, soldiers, cargo, food, city,
one, produced, year, representative, plane, he, said, most, while, will, tell,
you, that, this, was.

B 1O Xe camoe Bpems B TeKcTe HaOMIOMaeTCs 3HAYNUTEIHHOE
KOJMYECTBO  SI3BIKOBBIX  CIMHUIl, AKTyAUIM3UPYIOINX  (YHKIIHAIO
BO3JICUCTBUS. Bo-TIepBBIX, 3TO HSMHUTETH, MeTapopUUecKne B CBOEH
OCHOBE, ITPU3BAHHBIC 0XAaPAKTEPU30BATh OTHOIICHUE aBTOPA CTAThH U €€
repoeB K cHATHIO ¢ BoopyxkeHuss BBC Kanagwl crapeiiiiero BO€HHO-
TpaHCIOPTHOTO camotiéra «l'epkynec», KOTOpbhIE OILIEHMBAIOT OOEBOM
NyTh W 3aCIYTH 3TOr0 TPAHCIOPTHOTO CPEICTBA TaK, KaK €Ciu Obl OHU
OIIEHMBAJIM 3acIyr'u cTaporo 6oesoro toapumia: long-suffering, a great
old girl (B maHHOM mIpHUMEpe SMUTET COYETAETCS CO CTHIMCTHYECKOM
MapKHpPOBAHHOCTHIO — CYOHEUTpaIbHBIM XapakTEepoOM YHOTPEOICHUS
cyuiecTBUTeNbHOTrO girl). Bo-BTOpBIX, 3TO MHOTOYHUCIEHHBIC CIy4Yau
aQHAJIOTUYHOTO  METaOPUYECKOTO  YMOTpeOJieHUs  TJarojioB |
CYIIECTBUTENIBHBIX: succumbed, retirement. comes, her, siblings, retired,
graveyards, duel, life, height, fight, handfull, pats, etc. Cnenyer Taxxe
oTMeTUTh ciaydan MeToHuMum — Cabinet (announced), Hercules 315
(flew, conducted, carried, etc.) u cpeacTBa mMapaaUrMaTHYECKOTO
CUHTAKCHCa, YCWIMBAIOIIUE  PEATH3alUI0  S3BIKOBOW  (yHKIIMH
BO3JICUCTBUS: Tapale/IbHBIE CTPYKTYPHI, MOJHCHHACTOH, IJICOHA3M U
t.1. Kak, nanpumep, B ciuenytomeM ¢parmente tekcta: Hercules 315
flew into more than 50 countries around the world, conducted life-saving
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search and rescue missions in Canada’s North, and carried thousands of
soldiers and hundreds of tons of cargo to dirt landing strips in the Sudan
and shell-clatered runways in the former Yugoslavia. It was the first
coalition aircraft into Sarajevo in 1992, carrying food and humanitarian
aid into the besieged Bosnian city — literally through the crossfire of Serb
and Bosnian artillery duels.

Oco0eHHO TMOKa3aTeIbHBIMU TP aHAJIU3€ JTOMUHHUPYIOUIUX
(GyHKIMIA S3bIKA SBISIOTCS €IUHUIIBI, TIO0 CBOEH MPUPOJIC HAIICIICHHBIC Ha
peanu3annio (QyHKIUU CcOOOIIEeHUS (TEPMUHBI U TEPMHHOCOYETAHUS,
KOJUIOKAIIMH, HOCSIIME XapaKTep KJIMIIUPOBAHHBIX BBIPAKEHUM, U T.IL.).
Kak ormeuaror  wuccienoBaTeld  pa3IUuHbIX  (DYHKIMOHAJIBHO-
CTUJIMCTUYECKUX Pa3ps/ioB S3bIKa, TaKUE EIUHMIIBI, KakK IPaBUIIO,
MEPEOPUEHTUPYIOTCS B 3aBUCUMOCTU OT KOHTEKCTYAJIbHOTO OKPY>KEHUS
¥ HAYMHAIOT BBITIOJHATEH Ty A3BIKOBYIO (PYHKIIUIO, KOTOpasi OompeeneHa
OOIIECTUITUCTUYECKON HAMPaBICHHOCTHIO TEKCTa, €ro HM3HaAYaJIbHOM
KOMMYHHUKAaTUBHOM ycTaHOBKOW [5]. Bo3bMEM B KaudecTBe mNpuMepa
3aronoBok aHanmnupyeMoro tekcra — VETERAN HERCULES SINGS
REQUIEM. Bmomne oudeBuaHO, uTO s3bIkoBas emmuuia ‘“‘Hercules”
M3HAYaJIbHO MOSBUJIACh KaK CPEJICTBO TEPMHUHOJIOTHUUECKOTO XapaKTepa,
MO3BOJISIIONIEE YETKO OTJIMYATh MOAU(DUKAIIMOHHBIE XAPAKTEPUCTUKHU
Kjiacca TpaHcnopTHbix caMoi€ToB Kanaael CC-130 oT mpoyux BOEHHO-
BO3AYIIIHBIX CYJ0B, CTOSIIMX Ha BoopykeHnnu BBC 3Toro rocynapcrsa.

To e camoe MOXHO CKa3zaTh U MPO CYIIECTBUTEILHOE “requiem”,
o0003HauaIIee 0coObId POJI My3bIKAIIBHOTO MPOU3BEACHUS, OJIU3KOE MO
CBOEMY YIMOTPEOJICHUI0O W BCTPEYAEMOCTH B PEYM K TEPMHUHOJIOTHHU.
OnHako, KOJUIOKAIIMOHHBIE XapaKTEPUCTUKH, KOHTEKCT 3arojloBKa
yOeqUTEILHO CBHUJICTEILCTBYIOT 00 yTpaTe 3TUMU CJIOBaMH CBOEHU
MEPBOHAYAIBHOM  TEPMHUHOJIOTUYECKOW  CylmIHOCTU.  M3HavanbHas
00pa3HO-TIEPEOCMBICIIEHHAs OCHOBa cyliecTBuTenbHOro ‘“‘Hercules” B
CoueTaHUM C MeTahOpUYECKUM YMOTpeONIeHneM Tiarojia «to singy»
CO3Ma€T SIPKOE HKCIPECCUBHOE BBIPAKEHUE, HALIEICHHOE B IEPBYIO
ouepeab Ha JOCTHXKEHUE BO3AeHCcTBYoIEero 3 @exra Ha uuTaresns, a He
Ha Iepeaady TEPMUHOJIOTMYECKOr0o 3HaUY€HUs €IMHUIL B €T0 cocTaBe. Beé
CKa3aHHOE BBIIIIE TMO3BOJSET CHeNaTh BBIBOA O JOMUHHPOBAHUU B
AHATM3UPYEMOM Marepuasie SI3bIKOBBIX (PYHKIMH OOIIEHUsS W
BO3JCUCTBHS.

Bompochl, CBsI3aHHBIE C KAHPOBBIMM XAPAKTEPUCTKAMU TEKCTA,
MOJY4YalOT HEOJHO3HAYHBIE W  IMPOTUBOPEUYMBBIE TPAKTOBKH B
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COBPEMEHHOM  JIMHITBUCTHMKE. TeM HE  MEHee, CI0XUBIIHUECS
NPEACTABICHUS O IAUCTPUOYLMU OMNpENeNEHHBIX XaHPOB B TMpelenax
Pa3IMYHBIX (PYHKIIMOHAIBHBIX CTUJIEH MOTYT MOMOYb B JalibHEHIIIEM
MEePEBOIUECKOM aHAJM3€ U CIYXUTh JOMOJHUTEILHON JOKa3aTeIbHOU
0a3zoii MNPUHAUIEKHOCTH TEKCTa K TOMY WIM HHOMY CTWIO. Tak,
HalpuMmep, TAaKWE JKAHPbl KakK JIeIOBOE€ MHChbMO WM KOHTPAKT
TPAAUIITMOHHO AaCCOLIMHUPYIOTCS C OQHUIIMATBHO-ICIOBBIM CTUJIEM, a
ra3eTHas TEpeloBUIlA C NyOMMUIUCTUKOW. BmojHe odYeBHAHO, UTO
aHAIM3UPYEMBIM S3BIKOBOM Marepuas MpeJCTaBisieT COOOM Tra3eTHYIO
CTaThi0 MH(OPMAIIMOHHO-OMKUCATENLHOTO XapakTepa. Ha 310 B mepByio
ouepellb YKa3bIBalOT HUCXOJHBIE JaHHBIE TEKCTA.

Bwmecre ¢ TeM TOMUHUPOBAHUE TEX WA UHBIX SA3bIKOBBIX (DYHKITUMA,
PaBHO KakK M aHpPOBas HAIPaBJICHHOCTh TEKCTa, HE MOTYT SIBIATHCS
OKOHYATEIbHBIMH KPUTEPUSIMH OMNpPEAECIEHUS €ro CTWisd. Pa3znuuHbie
CTHJIM SI3bIKA XapaKTEPHU3YIOTCA OJMHAKOBOM aKTyaldu3anuer (yHKIIHi
A3bIKa W CXOXKMMH >KaHpOBbIMU (opmamu Tekcta. Hampumep, kax
opUIIMATBLHO-IETOBOM, TaK W MHTEIJIEKTUBHBIM CTUIIM aKTyaJIU3UPYIOT
SI3bIKOBBIE (DYHKIIMU OOIIEHUS U COOOIICHUS, a KaHP CTaThbU IMPUCYIIL
WHTEJJIECKTUBHOMY M NYyOJUIMCTHYECKOMY CTWIsIM. B 3ToM ciyuae
BO3HUKAET HEOOXOJIMMOCTh BBISBJICHUS YHUBEPCAIbHBIX, CYIIHOCTHBIX
napamMeTpoB  (MOHATUHHBIX  XapaKTEPUCTUK), OTIMYAIOMIUX  BCHO
COBOKYITHOCTbh TEKCTOB JAHHOTO PECUCTPa OT MHBIX CTHIIEH U )KaHPOB.

[lybnmuuucTrika B 1EJIOM OTJIMYAETCS TaKUMHU TMOHATHHHBIMU
XapaKTepUCTUKAMU KaK: UCTUHHOCTb, apryMEHTUPOBAHHOCTb,
AHTUHOMMSI  «CTaHIAPT-IKCOPECCUs»,  pa3pelmaeMas B KaXIOM
KOHKPETHOM TEKCTE M0-CBOEMY.

K TakuM MOHATUWHBIM XapaKTEPUCTUKAM OTHOCHUTCS, TPEK]IEC
Bcero, MCTUHHOCTD — tunomoruueckas yepra, CBUACTEIbCTBYIOIIAS
O TIOJIHOM COOTBETCTBUU COJICPKAHUSI MYOJUIUCTUYECKOrO TEKCTa
O0OBEKTUBHON peaTbHOCTH, JUOO TMOHMMAHUU €r0 aBTOPOM H3JIaraeMbIX
¢akTOB Kak aOCOJMIOTHO pEAbHBIX, I[IO3BOJIAIONIAS OTTPAHUYUTH
(YHKIMOHATBHBIA PErucTp MyOJUIMCTUKU OT CTUJIS XYHO0>KECTBEHHOM
OEIJIETPUCTUKU, XapAKTEPU3YIOUIETOCAd pean3aluend TeX Ke SI3bIKOBBIX
byukiuit (oOmenuss W BozaeicTBUs). Tak, aHAIU3UPYEMBIH TEKCT
paccKa3blBa€T O COOBITUH, KOTOPOE TMOJHOCTHIO COOTBETCTBYET
peaTbHOMY TOJIOKEHHIO JIeNl: MPaBUTENbCTBO KaHaabl MOAEPHUBUPYET
ceou Boopyxénnbie Cuibl, AeNaeT MX COOTBETCTBYIOIIMMHU HYXIaMm
BPEMEHU U TEXHOJOTHYECKOIO POCTa, B CBSI3M C YEM YCTAPEBAIOIIEE WUITU
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yCTapeBIlIee BOOPYKEHUE, K KOTOPOMY OTHOCHUTCSI U «TEPOID» CTAThbU —
tpaHcnopTHeid caMon€r ['epkynec CC-130, cHumaercs ¢ 0OE€BOro
TIEKYPCTBA.

C naHHBIM TOHATHUHHBIM TIApaMETPOM HAIPSMYK CBS3aHbI JIBa
JIPYTUX  TUIOJOTUYECKUX TpPU3HAKA MyOJUIUCTHYECKOTO  CTHIIS:
JNOCTATOYHOCTh u API'YMEHTUPOBAHHOCTBL. CoO6siTHe,
ONMHChIBAEMOE B  NyONUIIMCTUYECKOM  TEKCTe, KakK  MPaBUIIoO,
MPEJCTABIISIETCS MAKCUMAIIBHO TMOJHO (IOCTATOYHOCTH), KaXJask MBICIb
NOJIy4aeT CBOE apryMEHTUPOBAHHOE MOATBEPKIECHUE
(apryMEeHTHUPOBAHHOCTD), YTO TaKXKE OTIMYAET MMyOIUIIUCTUKY OT JPYTUX
(GYHKIIMOHATBHBIX ~ CTWJIEH, B  KOTOPHIX  MBICIh  CO3HATEJIBHO
MIPEJICTABIISIETCS. HE B MOJHOM 00BbEME, CTUMYJIUPYSI TBOPUYECKOE HAYAJIO
YUTAIOMIETO (XY/I0KECTBEHHAsT OEJJIETPUCTHKA), JTUOO BBICKA3bIBACTCS
KpaTKo, CXaTo, 0e3 Kakux-1ubo 3JIEMEHTOB MOJTBEPKIAAIONIETO WU
MOTUBUPYIOIIEro Xapakrepa (0OMXOgHO-peyeBOW cTuib). Tak, B
aHAIM3UPYEMOM TEKCTE€ aBTOpP HApALY C HM3JIOKEHUEM CYTH COOBITUS
NpOACIBIBACT KpaTKUM  3KCKypc B wuctoputo co3nanus CC-130,
MPUBOJIUT JOCTATOYHOE KOJUUYECTBO LMU(PPOBON HHPOpPMALIUK O €ro
3aciIyrax M MHEHHSI 3aMHTEPECOBAHHBIX CTOPOH MO MOBOAY MPUHITOTO
pelieHus.

BaxkHO!l MNOHATUWHOW XapaKTEPUCTUKOW MyOIUIIUCTUUECKOTO
CTHUJIS SBJISICTCS ero OJIHOBPEMEHHAs OpHUEHTALUS Ha
CTAHOIAPTU3NPOBAHHOCTD u OKCIIPECCUBHOCTD. [dannas
ONMNO3ULIMS, OYEBHIHO, HAXOAMWTCS B TECHOM B3aWMMOCBA3U C
OCHOBOIIOJIAraloIMM TMPUHIMIIOM pea3aliid B CTUJIE MYyOIUIUCTUKU
JBYX SI3BIKOBBIX (DYHKIMN: OOIIeHUss W Bo3JelcTBUsA. Peanuzarus
(GYHKIIMU BO3JEHCTBUS HANPSIMYIO CBSI3aHA C MOHSITHUHHBIM MMapaMeTpOM
AKCIPECCUBHOCTH, U, HA00OPOT, peanu3aius PyHKIIUU OOIIICHUs CBs3aHa
c TUTOJIOTUYECKUM MPU3HAKOM CTaHJIapPTU3UPOBAHHOCTU
MyOJUIUCTHYECKOTO TeKcTa. Yem Oouibllie B TEKCTE BOCIPOU3BOAUTCS
MPUBBIYHBIX, CTEPEOTUITHBIX, JHUIIEHHBIX KaKOW-TMO0 0O0pa3HOCTH
JUHTBOCTHJIMCTUYECKUX M CHHTAKCHUECKUX DJIEMEHTOB, TeM 0osiee B HEM
aKTyanusupyercss (QyHKUUs OOIIeHHs, TeM OoJibllle JaHHBIM TEKCT
CABUTAETCS K «IpaBoi» TpaHulle (PYHKIMOHAIBHOTO pErucrpa
MyOJUIUCTUKU, XapaKTEPUIYIONMIEHC TMEepeopUeHTAUe  S3BIKOBOM
(GbyHKIIMU OOIIIEHHS Ha S3bIKOBYIO (DYHKIMIO cO00IIeHus1. YeM OoibIle B
TEKCT€ SAPKHUX, OOpa3HbIX, HEMPUBBIYHBIX JIMHTBO-CTHIMCTHYECKUX U
CUHTAKCHUECKUX SKCIPECCUBHBIX AJIEMEHTOB, CIIOCOOHBIX MPOU3BOAUTH
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onpenenaEHHbIN mparMatudeckuit 3pdekrt, Tem 6oliee B HEM pealu3yeTcs
A3bIKOBasi  (PYHKIMS BO3ACUCTBUS, TeM OoJbllie JaHHBIM TEKCT
MPOJBUTAETCS K <«JIEBOW» rpaHuile (YyHKIIMOHAIBLHOIO pEerucrpa
MyOJUITUCTUKH, XapaKTEPU3YIOIICHCS TMepeopueHTAIUe  S3BIKOBOM
GyHKIIMKM OOIIEHUS Ha S3BIKOBYIO (DYHKIHUIO BO3JIEUCTBUS. TEKCTHI,
HaxoJsIIMecs Ha TPaHUIlAX PETHCTpa, OOHAPYKUBAIOT CXOXKHE YEPTHI C
TEKCTaMU WHTEJUICKTUBHOTO M O(HUIIMATBLHO-AEIOBOTO CTUJIEH U CTUJIA
XYJIO)KECTBEHHONM  OCJIJIETPUCTUKU  COOTBETCTBEHHO, W MOTYT
paccMaTpuBaTbCsl Kak «IEPEXOJHBIE» OT OJHOT0 (YHKIHMOHAIHLHOTO
perucrpa K ApyroMmy. AHaJIU3UPYEMBINA SI3IKOBOM MaTepual 3aHUMAaET
IEHTPAJIbHOE TMOJIOKEHUE, KaK U OOJIBIIMHCTBO MPOYUX Ta3eTHBIX
KaHpPOB, B  cucremMe  myonumuctuyeckoro  ctuis.  Cpexacrsa
CTaHIAPTU3UPOBAHHOCTU WIPAOT B HEM «PABHOBEIHMKYIO» POJIb CO
CpeICTBaMu CO3JaHus dKCIpeccuBHOCTH. [locnennue ObUTH JOCTATOYHO
MOAPOOHO OCBEIIEHBI MPU aHAIU3€ S3BIKOBOM (PYHKIIMK BO3/IEUCTBUSI.
Kparko cyMMupyst BbIIIECKa3aHHOE, MOXKHO CAEIATh BBIBOA O TOM, YTO B
TeKCTaXx MOJOOHOr0 poja Hauboiee YacTo  BCTPEUAIOIIUMUCS
CpPEACTBAMM CO3/IAHUSA SKCHPECCUBHOCTH SIBJISIFOTCS: CTHUIJIMCTUYECKU-
MapKUPOBaHHbIC €IUHUIILI, MeTadopa, METOHUMHUS U CPEICTBA
MapaIMTMaTUYECKOTO CUHTAKCHUCA.

[TogpoOHee cneayeT OCTAaHOBUTHCS Ha CPEICTBAX CO3JAaHUs
CTaHJIAPTU3UPOBAHHOCTU. Bo-mepBBIX, 3TO  CTaHIAPTU3UPOBAHHAS
CTpPYKTypa Ta3eTHOro cooOieHus. Hampumep, OAHOTUIHBIA XapakTep
AHTJIMACKUX Ta3€THBIX 3ar0JI0OBKOB, XapaKTEPU3YOIIUXCS:

a) TJIArOJIbHOCThIO — KJIFOUEBBIM CJIOBOM B HUX B OOJIBIIMHCTBE
CIIy4aeB SIBJISICTCS TJIaroJj, a 3aroJiIOBOK B II€JIOM MepedacT JelcTBue (B
OTJIMYME OT PYCCKUX Ta3€THBIX 3arojJOBKOB, B KOTOPBIX KJIIOUYEBBIM
CJIOBOM, KaK ITPaBUJIO, SIBISIETCS CYIIECTBUTEIIBHOE, a 3aT0JIOBOK B IIEJIOM
XapakTepu3yeTcss  HOMHUHATHUBHOCTHIO).  JlaHHOE€  0OCTOSITENHCTBO
MparMaTH4ecKoro XapakTepa OOYCIOBIMBAET IMEPEBOJ] 3aroJioBKa
“VETERAN HERCULES SINGS REQUIEM” Ha pycckuil S3bIK Kak
«PEKBUEM 110 BETEPAHY». Onymenue snementa «l'epkyiec» B
nepeBojie Takke OOYCJIOBJIEHO MparmMaTukod. BrosnHe o4eBHMIHO, UTO
PYCCKHI 4uWTaTellb BpsAJ JIM pa3Oupaercs B KiIacCU(UKAIMK BOCHHO-
Bo3aymHbix cynoB BBC Kanmaget u mnepeBony «PEKBUEM 110
BETEPAHY TI'EPKVJIECY» wumu 4T0o-TO mOAOOHOE CO34acT JIMIND
JNOIIOJHUTENBHBIE  CJHOKHOCTH B  BOCHPUATHUM M JIEKOJWPOBAHUH
HCXOJIHOM MH(MOpMAIUU aapecaToM TeKCTa;
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0) KpaTKOCThIO, CXKATOCTHIO, JIAKOHMYHOCTHIO, aAOCOJIOTHBIM
nomuHupoBanueM (opm Present u Past Indefinite Hax npounmu BHIO-
BPEMEHHBIMHU dbopmamu, OITyIIEHUEM TJIaroJIOB-CBSI30K 1
BCIIOMOTaTENIbHBIX TJIarojIoB, UCIOIb30BaHNEM HHGUHUTHBA C YaCTHIICH
to T BRIpaXKEHUS OyIyIETO BPEMEHH,

B) MHOTOCTYIEHUYaTOCThI0. Tak, aHalu3UpyeMblil Marepual
compoBoxaaeTcs, ¢aktuuecku, AByms 3aronoBkamu: “VETERAN
HERCULES SINGS REQUIEM” u «Oldest aircraft of its kind still in
service anywhere». [logoOHoe moNOXXeHUE A€l TUIUYHO ISl SI3bIKA
aHTJIO-s13bIYHBIX MeuaTHbIX CMU, B KOTOPBIX TPaJAUIIMOHHO BBIJIEISIOTCS
HECKOJIbKO THUIIOB 3arojioBKOB: banner (OaHHEpHBIN, pEKIaMHBIN
3aroJIOBOK, PacCIOJIOKEHHBIM 3a4acTyr0 IIepe]] Ha3BaHHEM W3aHus,
MPU3BAaHHBIM TPUBJIEYL YUTATEIS K MyOJIMKyeMbIM MaTepualiaM),
headline (ocHoBHOI 3arojmoBok ctaThu), lead (TOA3aroIOBOK
MOSICHSONIETO, YTOYHSIOIIET0 XapakTepa) u Tp.

K mposiBaeHusIM CTaHIAPTU3UPOBAHHOCTU B Ta3€THOM TEKCTE
TaK)X€ OTHOCSATCA €ro TPAaJAUIIMOHHOE MOCTPOCHHE M OCOOBIM XapakTep
odopmiieHus ab3aleB. B aHTIMICKOM ra3eTHOM TEKCTE Ka)XJ0€ HOBOE
IIPEUI0KEHUE, KaK PABUJIO, HAUMHAETCS C KPACHOU CTPOKHU, UTO CO3AET
JOTIOTHUTEIBHBIE TPYIHOCTH TPU TEPEBOJIE HA PYCCKUH SI3BIK, TIE
JIeJIeHMe TeKCcTa Ha ab3alpl 0a3upyercss Ha CMBICIIOBOM E€UHCTBE
u3laraeMoro Marepuana. Takum oOpa3oM, TP MEPEBOJIC TEKCTA CIeAyeT
MPUMEHATH MPUEMBI MAPIEIUISIIIUN U 00beIuHEeHNs (parMEeHTOB TEKCTA B
€AMHOE 1IeNI0€, YUYUTHIBAs Ty TPaguIUio O(QOpPMIICHUS aHAJIOTHYHOTO
TEKCTa, KOTOpas CJIOKUIIACh B si3bIke oTeuecTBeHHbIXx CMU.

BaxHBIM TTOKa3aTeneM CTaHIapTU3UPOBAHHOCTH Ta3€THOTO TEKCTa
TaK)Xe SBIAIOTCS pa3IMYHBIE TPOSBICHUS S3BIKOBOTO CTaHIapTa: a)
atpuOyTuBHbIe Tpymibl — 90 G-model C-130s, U. S. Air Force, CC-130
Hercules transport planes, first coalition aircraft, 0) pazmuunoro poja
YCTOMYMBBIE KIUITUPOBAHHBIE BHIPAXKEHUS 0OIIECTBEHHO-TIOMUTUYECKON
TeMaTukd - Vietnam War, humanitarian aid, B) oOmeInHrBUCTHYECKAS U
ra3zetHas ppa3eosiorusi.

Jlanee  mepelaéM K = pacCMOTPEHHUIO  CTPYKTYpHBIX |
colepKaTeNbHBIX  Kareropwii  Tekcta. CTPYKTypHBIE  KaTeTOPHH
MPEACTABISAIOT TMPU3HAKK CTPYKTYpPHI TekcTa. Kak yxke oTMedanoch
BBIIIIE, CTPYKTYpHBICE  KATETOPHUM B  AHAIM3UPYEMOM  TEKCTE
MPEACTABICHBI 3ar0JIOBKOM U TPAJAUIIMOHHBIM JJISI aHTJIMMCKON MpecChl
MocTpoeHneM W O(OpMIIGHHMEM TEKCTa: BBOJHBIA a03aim (3auvH) —
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pa3BUTHE CIOKeTa (OCHOBHAS YaCTh) — KyJIbMUHALIMS — 3aKIIIOUUTEIIbHBIN
a03ai1 (pa3Bs3Ka).

[Ipu ananuze copepkaTebHbIX KAaTErOpUM CIEAyEeT OCTAHOBUTHCA,
raBHeIM ~ oOpa3zoMm, Ha kareropusx HWHDOOPMATUBHOCTU,
MOJIAJIBHOCTHU u MHTEHIMOHAJIbBHOCTMU-
AKHEIITABEJIBHOCTM.

Kareropuss nuHQOpMaTUBHOCTh OMHUCHIBAET TOMUHHUPYIOUIUN BUJ
uHpopManuu: coJiepKaTeIbHO-PaKTyaIbHOM, COJIEPKATENBHO-
KOHIETITYaIbHOM WIH COJIepKATEIHHO-TIOJITEKCTOBOM. B
aHAIM3UPYEMOM TEKCTE€ Ha TMEpPBbIA IJIaH BBIXOJIUT COJIEPKATEIbHO-
¢dakryanpHas uHPopMaums (MHPopMamuss o Qakrax, COOBITHUSAX, Ha
S3bIKOBOM YpOBHE €l B TIEPBYHO Ouepellb COOTBETCTBYET BCS
npenu3noHHas nHpopmaiusi (aHTPOMMOHUMHUYECKUE M TOMOHUMUUYECKHUE
obo3nauenus — Canadian, Hercules, Sudan, Yugoslavia, Colin
MacDonald, u T.1., uncnoBsie ob6o3HaueHus — 40 years, 20,816 flights,
1992, 45,000 hours, u T.I1., HAUMEHOBAHUA JOJDKHOCTEH, 3BaHUM M T.I. —
Warrant Officer, Sergeant, moauduxkannonasie o06o3HadueHuss - 90 G-
model C-130s, CC-130 Hercules transport planes, HanMeHOBaHUS
pa3NMYHBIX OOIIECTBEHHBIX MHCTUTYTOB, MHCTaHUMK - U. S. Air Force,
Cabinet, Lockheed’s marietta, Ga., u Tt.1.). Ilpu BbIpaOOTKe
MepEeBOYECKOM CTpaTeruy MepeBOUMK JOJDKEH oOpalliath BHUMaHHUE Ha
MaKCUMaJIbHO OCTOPOXHBIN, OEpeXHBIM MEepeBOJ €AUMHUI] TO0JI00HOTO
poJia, HalleJICHHBIN Ha UX COXpaHEHUE B TIEPEBOJIE, 0 BO3MOKHOCTH, 0€3
KaKuX-TM00 MoJIM(pUKaUA UX OPUTUHATILHOTO 3HAUYCHHS.

Kpome copepkarenbHO-(haKkTyalbHONH B TEKCTE B U3BECTHOU Mepe
MPUCYTCTBYET M COJIEp)KATEJIbHO-KOHIIENITyadbHass  uHdOpMaIus,
JEMOHCTPUPYIOIIAsi  aBTOPCKYHKO  OILIEHKY  OIMCHIBAEMBIX  (haKTOB,
HAaNpsIMyK0  COOTHOCAIIASICSI C PAaCCMOTPEHHOM BBINIE  SI3BIKOBOU
dbynkimenr BosnaeiictBus. HaszeiBas camonér «long-suffering», a
nepekpécTHeIii oroHb Mexnay CepOckoit m bocHuiickoi cTropoHamu
«duel», aBTOp MOKa3bIBAET, B MIEPBYIO OYEPEIb, COOCTBEHHOE OTHOIIICHHE
K u3naraeMbiM (aktam. [Ipu BeipaboTKe NMEepeBOAUYECKON CTpaTeruu IJis
nepeiadyd 4acTH COJEPKaHHUS TEKCTa OpUTHMHAaja, COOTHOCSIIETOCs C
KOHIIENTyalbHON HH(MOpMalMel, nepeBoauUrK OyjzieT 6osiee CBOOOJEH B
BBIOOpE MEPEBOAUECKUX TEXHOJIOTHM, HEXENIW B Ciydyae C IMEepeBOJIOM
bakTyanbHOTO cojepkaHus. ba3oBbIM NOpPUHIUIIOM 3A€Ch OyAeT
ABJISITHCSL TPEOOBaHUE TMEpeadll «IyBCTBAa-HACTPOCHHUS» aBTOpPa TEKCTa,
a He OYKBaJIbHBIX A3BIKOBBIX CPEJCTB €r0 CO3/IaHMs.

78



BECTHUK HI'JIY. Beinyck 7. Axmyanvusie npobiemvl nepesooa u nepegooo8edeHtsl

Kareropus monansHoctu noapazaensiercss Ha OBbEKTHMBHYIO
MOJAJILHOCTh  (OTHOILIEHWE  TEeKCTa K  JEHCTBUTENBHOCTH) W
CYBBEKTUBHVYIO mMoaansHOCTh (OTHOIIIEHHUE aBTOPA K OMUCHIBAEMbIM
COOBITUSIM).  YIOMSIHYTbI€  BbIIIE  (AaKThl  MO3BOJSIOT  CAENaTh
OJIHO3HAYHBIK BBIBOJ, O TOM, YTO TEKCT HaNpsIMyl OTpaxkaeT
NEUCTBUTENBHOCTh, HO IIOJ YIJIOM 3pE€HUS CBOETrO aBTopa. MMeHHO
nepeaadya CyOBEKTUBHO-aBTOPCKOW MOJAIBHOCTH JIOJDKHA  3aHSTh
BaKHOE MECTO MPHU BBIPAOOTKE CTPATETUH MEPEBOIA.

ITapnas conepxarensHas kateropus UHTEHIOHAJIBHOCTU
— AKUEIITABEJIBHOCTH mnpeanosaraeT aHaiu3 BCEX CPEJICTB,
KOTOpBbIE  3aJeWCTBYeT aBTOp TEKCTa IS peaju3aldd  CBOUX
KOMMYHUKATUBHBIX HaMEpEeHUM (MHTEHIIMOHAILHOCTD), U CIIOCOOHOCTEN
ajgpecaTa TEKCTa aJEKBaTHO BOCHPHUHSATH, JEKOAUPOBATH aBTOPCKUI
MOCBUI, IEMOHCTPUPYS 3PHEKT BOCHPUITHS, HA KOTOPBIM pacCUUTHIBAET
co3aTeNb HCXOJHOTO TeKCTa (aKienTabeIbHOCTS ).

Cno>XHbIN SI3bIKOBOM aHANM3 MOI00HOTO TUTIA C MO3UIINI TEOPUU U
NPaKTUKU TepeBoja OyAeT MpojeliaH HaMu B JajbHEUIIEM TIpH
OMHUCAaHUM CITy4aeB MPUMEHEHUS MEePEBOIUECKUX TpaHCchOpMaIlUuid U TIpU
pElIEHUH YacTHBIX MPOOJIEM IMEepPeBOJia AHATUZUPYEMOTrO SI3BIKOBOIO
Marepuaia.

Bcé  ckazamHoe — BbIIE  IIO3BOJSET  HAaM  YCTAHOBUTH
MPUHLUIUATBHBIE [TApaMETPhl MEPEBOAUYECKON CTPATETUH, IPUMEHUMBbIE
K IAHHOMY TEKCTY.

[Ipu nepeBoje AAaHHOTO TEKCTa B PAaBHOW MeEpe MOTYT OBIThH
NpUMEHEHbl KaK CUTyaTHMBHas (mepenada oOOIIEro CMbIcia), Tak H
CEMaHTHKO-TpaHCpopmalmonHas (mepegaya OYKBaJIbHBIX 3HAUYCHUH
€IMHUII-KOMIIOHEHTOB) MO/IEJIU MEPEeBOIA.

OrpanuyeHusi Tpu BBIOOPE TMEPEBOJUYECKUX TEXHOJOTUA OyIyT
CBSI3aHbI C TIEpeAaveil YaCTU COJIEPHKAHUSI OPUTHHAIIA, COOTHOCSIIIETOCS C
nepeBogoM ¢akTyaabHONH HH(pOpManuM, B OCTAIHHOM, MPU TMepenaye
OCTaBIIIETOCS COJIEpKAHUSI TEKCTa MEPEBOMYUK OyJIeT OTHOCHUTEIHHO
CBOOOJIEH B BHIOOpPE MEPEBOYECKUX TEXHOJOTHM, OTHOCSCH K MEPEBOY
KaK K 3BPUCTUYECKOMY IPOIECCY, U MUCXOAS U3 OCHOBHBIX TpPeOOBaHMIA
TEXHUKH TIePEeBO/IA.

[Ipuopureramu B mepeaade CoJCpPHKaHUsI UCXOJIHOTO TEKCTa OyayT
ABIATHCS: 1) MakcHUManabHO TIOJNHAsl, OJIM3Kash IO BO3MOXHOCTH K
OpUTHHAY Tiepefada NPerUu3uOHHON HHPOpMAIMK, 2) COXpaHECHHE
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obmedakTyabHOM (COOBITHITHON MHbOPMALIUK), 3) IEPEBO PA3ITMIHBIX
CPEIICTB CO3/IaHUs CTAaHAAPTU3UPOBAHHOCTH U SKCITPECCUBHOCTH.

O4eBUIHBIMU TPYAHOCTAMM TP MEPEBOJIE I3TOrO TeKcTa OyayT: 1)
UMUTAIUSl  CTHISA, 2) TepeBoj] Oe39KBUBAJCHTHOW MPEIM3UOHHON
JIEKCUKH, 3) MEepeBOJ| aTpUOYTUBHBIX TpyIl, 4) mepeBoj 3arojioBka, S)
HAXO0XJEHHE COOTBETCTBUSI CTPYKTYpE Ta3eTHOIO TEKCTa B MEPEBOE, 0)
NEPEBO/JI CPEJICTB CO3AaHMS SKCIIPECCUBHOCTH.
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XVIOXKECTBEHHBIN TEKCT
HA IEPECEYEHUHU KYJIbTYP

CTPYKTYPA XYJAOXKECTBEHHOI'O TEKCTA U METO/IbI
JIMHI' BUCTUYECKOI'O AHAJIN3A

JILH. JIynbKoBa

Konomenckuti 2ocyoapcmeennwiii nedazoeuueckuti uncmumym, Konomna

B cratbe nmpezacTaBiieHbl OCHOBHBIE MOJXOAbl K KaTErOPU3alUU XYJI05KECTBEHHOTO
TeKCTa KaK OJHOTO M3 THUIIOB TEKCTa. B 3aBUCHMOCTh OT TPEACTABICHHUS O
XYJO’)KECTBEHHOM TEKCTE€ B CHUCTEME S3bIKa CTaBSTCS €ro CTPYKTypa M €IUHMIIBL.
JIuHrBUCTHYECKUI aHaTU3 TEKCTa pacCMaTPHUBAETCS KAaK KOMIUIEKCHOE MHOTOACIEKTHOE
¢unonornueckoe M3yuyeHUe XyJIO0’KECTBEHHOIO0 TEKCTa, B OCHOBY KOTOPOTo Kiaaércs
KaTeropus oopasa aBTopa.

KuroueBble cjioBa: XyJI0KECTBEHHBIN TEKCT, CTPYKTypa TEKCTa, JMHTBUCTUUYECKHI
aHaJIN3 TeKCTa, KaTeropusi oopasa aBTopa.

The literary text structure and the methods of linguistic analysis
Larisa Lunkova

The article introduces the basic approach to the definition of a literary text as a type
of texts. The structure and the elements of a literary text are put into the dependence of the
particular definition. The linguistic text analysis is presented as a complex
multidimensional philological study of a literary text where the category of the author is the
starting point of such an analysis.

Key words: literary text, structure of a text, linguistic text analysis, category of the
author.

N3yuenne cnenmuuKd U CTPYKTYPhl XYI0KECTBEHHOTO TEKCTa
BOCXOAUT K AaHTUYHOCTH M MCTOPUYECKH OCHOBAHO HA BOCIPUATHHU €TO
KaK IPOM3BEICHUSI MCKYCCTBA, O YE€M MOXXHO MpPOYECTh €IIe ¥y
Apucrorens: «ecau 'y s3blKa €CThb OJUH-€AUHCTBEHHBIA CHOCOO
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HaBEpHsAKa CTaThb IMPOM3BEICHMEM HCKYCCTBA, TO CIOCOO 3TOT,
0e3ycioBHO, BbIMbIcen» [1]. Ha ocHOBaHMM TOJOOHBIX KOHLEMIIHMA
HekoTopble uccnenoatenu (XK. JKeHHer) mpeanaraioT JBe TPYIIIIbI
KPUTEPUEB OMPECIICHUSI XYJT0KECTBEHHOTO TEKCTa: PUKYUOHAIbHBIU
Kpumepuii W  @YHKYyuoHanvuwlti Kpumepuiu. llepBplii omnpeaenser
XYyJIOXKECTBEHHbI  TEKCT Kak TEKCT, B  KOTOPOM  CO3JaeTcs
BBIMBIIIJICHHBIA MUP, 3aMKHYTHIN B ce0€ U HE3aBUCHUMBIN OT peaJbHOCTH.
Bropoli kpurepuil MNOpEAIoNaraeT, 4YTo «pealn3alus MOITHYECKOU
(GyHKIMM PUJAET TEKCTY CTAaTyC XyA0KECTBEHHOTO» [2].

Jlanee, TeM He MeHee, HEOOXOAMMO OMNPENETUTh MO3UIHUI0, C
KOTOPOHM JIOTMYHO OOCY’XKJIaTh OCHOBHBIE CBOWCTBA XYJ0KECTBEHHOTO
tekcta. llo wMHenutro B.A. JlykuHa, €10 CTaHOBUTCS MO3UIUS
HaOmroarens. DTo, MO OMNPEACIICHUI0 HUCCIEN0BATENs, «IOJy4YaTeb,
MBITAIONUNCA PEQIIEKTUPOBATh, PACCMATPUBAIOIINN TEKCT C Y4ETOM
CBOEH MO3UIIMK OTHOCUTENILHO TeKCcTa» [3]. [IpeanoyTuTebHOCTh TaKOM
MO3ULIUU OOBSICHSAETCA TE€M, YTO OXBaT aHAJIU3UPYEMOTO MPOCTPAHCTBA
CTAHOBHTCS, IO KpalHEN Mepe, Ha OAUH SPYC BBILIE.

Takum 00pa3oM, 3aHUMAas TOJIO0HYIO MO3UIIMIO HAOTIOAATEISI, MBI
MOXEM OMPEIENIUTh, YTO Mbl OyJeM MOHUMATh TOJ XYJI0KECTBEHHBIM
TEKCTOM B JaHHOU pabote. B pabore 1991 r. Texcm u eco socnpusmue
M.JL. Myp3un u A.C. llltepH npemyiararoT O4eHb SIPKOE U OOpa3HOE
Pa3MBIIUICHUE O MPUPOJIE XYI0KECTBEHHOIO TEKCTa M €ro OTIWYUU OT
IpYrux THUNOB TekcTa. Ha mepBhlil MaH WCCIEAOBaTENM BBIBOAST
«XyAOKHHUKa CJIOBa» €O cBoel ¢uimocopueii U1 NMOHMMAHUEM MHpaA, a
TaKKe CUTYaIMIO KaK OOIIYIO HUJICI0 aBTOpa 0 Mupe [4].

Co3By4yHOE TMOHUMAHHUE XYJOKECTBEHHOIO TEKCTa IMPEI0KEHO
B.Il. bensHuHbIM, TlI€ «XYyJ0KECTBEHHBIA TEKCT MPEACTaBISIET COOOMU
JMYHOCTHYIO UHTEPIPETAUUIO JEUCTBUTEIBHOCTH [5].

Takum oOpa3oM, B pamMKax JaHHBIX MPEJCTABICHUN HENb3sI HE
pacCcTaBuUTh OMPENCIICHHbIE aKIEHThl. JTO, B MEPBYIO OYEpE[lb,
HEOCIIOpUMasi PoJib aBTOpa CO CBOeH (rtocodueii U MOHUMaHUEM MHUPA,
a Takke, 0e3yCIOBHO, IMOIIMOHAILHOCTh, ACTETHKA U 00pa3HOCTh. BoT,
Ha Hall B3[JISA, YEpThl, OE3yCIOBHO XapaKTEPU3YIOIIHME TEKCT Kak
XYyJIOKE€CTBEHHbIA. BTOpUYHO MOXKHO TakKe TOBOPUTH U O
KOMMYHUKATUBHOW HAMpPaBICHHOCTH KAaK CBOMCTBE XYJ0>KECTBEHHOTO
TEKCTAa, TIOCKOJIbKY 3a4acTyl0 3TO TEKCT, CO3JAaHHBIM C IEJbIO
CaMOBBIPAYKEHHSI.
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B 3aBucMMOCTH OT IpPEACTABICHHS O XYJIOKECTBEHHOM TEKCTE B
CUCTEME sI3bIKa OYJET HAXOJIUTHCA U MPEACTaBICHUE O €r0 CTPYKTYpE U
€IUHUIIAX 3TOU CTPYKTYpbl. ['OBOPUTH O CTPYKType XyJ0KECTBEHHOTO
TEKCTa, MOAPA3YMEBAIOIIECH HEPAPXUI0 U TEPEXOJl C OJHOrO YpPOBHSA
COJIEP)KATEIIbHOCTH HA JAPYroil MOXHO, MPEXKJE BCEro, B paMKax OJHOMN
IIKOJIbI, U3 4YHUCJa W3Y4YaBIIUX SI3BIK XYJ0KECTBEHHOW JIUTEpaTypbl —
Bunorpagosckoii. ccnemoBarenu, MIpUACPKABAIOIINECS TAKOW MO3UIIUU
(manpumep, JI.A. Hosuko, A.N. T'opmkoB, H.A. Huxonuna, H.A.
KoxeBHUKOBA), BBIACISIIOT B CTPYKTYpE XYIOKECTBEHHOIO TEKCTa
UOCUHO-ICMEeMUYECKULl,  JHCAHPOBO-KOMNOZUYUOHHBIL W SA3bIKOBOI
ypoBHH. OAHAKO, B CYIIHOCTH, MOAOOHBIE MOJAEIHU CTPYKTYPhl MOKHO
OOHAapY>XUTh U Yy MHOTHUX JPYTHX HCCIeAO0BaTelIeH XyHA0KECTBEHHOTO
Ttekcta (A.A. IloteOns, M.M. baxtun, B.II1. I'puropses u ap.). Unetino-
ACTETUYECKUN YPOBEHb — 3TO BOIUIONIEHHOE B TEKCTE€ B COOTBETCTBUU C
ABTOPCKUM 3aMBICIIOM COJIEPKAHUE JINTEPATYPHOTO MPOU3BEAECHUSA KaK
pe3yJbTaT 3CTETHUYECKOTO OCBOCHHS M300pakaeMoi JeHCTBUTEIHbHOCTH
[6].

bosnbimue BO3MOXXHOCTH TUTSt U3YUYCHUS CTPYKTYPBI
XYyJIOKECTBEHHOI0  TEKCTa  OTKPBIBA€T  TOHATHE  TEKCTOBOTO
cemantuueckoro mons (TCII), npemnoxennoe JILA. HOBHUKOBBIM.
Cemantuka u ctpykrypa TCII kak KOHTEKCTyalbHO OOYCIOBJIEHHBIE
OKa3bIBAIOTCs OoJiee TMOABUKHBIMH W MEHEE OMNpeNeNEHHBIMU, YEM B
SA3BIKOBOM CeMaHTH4YecKoM Tmosie. OOmuM (MHBapUAHTHBIM) 3HAYEHUEM
TCII, To ectb ero simpom, sBisercs Ttema TCII, xoropas OOBIYHO
npenacrasisieT coboil cunre3 psaa noarem. Camo TCII BbicTynmaeT kak
Pa3BUBAIOIIASICA KOMIIO3UIIMOHHO-peueBas cTpykrypa. JILA. Houkos
oco6o nmoguépkuBain, uro TCII «opranuzyercsi KaTeropue aBTopa Kak
LIEJICHAIIPABJICHHAS CHCTEMA, B KOTOPOM MOI4ac pa3HOPOIHBIEC IIEMEHTHI
CTAHOBSITCSI BHYTPEHHE €IMHBIM BBIPAKEHUEM HJIEMHO-3CTETUYECKOTO
CMBIC/Ia» W YyKa3blBal HAa TO, YTO «(YHKIMOHMPOBAHUE SI3BIKOBBIX
eAUHUI] OOHApPYKMBAET TEKCTOBBIE CTPYKTYPHl, COOTHOCUTEIBHBIE C
A3BIKOBBIMHU TIOJIAIMHM, HO oOOJajarolue B CHJIY CBOEro Xapakrepa
(morpy»eHus B TEKCT M KOHTEKCTyaJlbHOTO IpeoOpa3oBaHMUs)
onpeaes€éHHoM cnenudukoi» [7].

B kadecTBe OCHOBHBIX 3JIEMEHTOB, XapaKTEPU3YIOIIUX CTPYKTYPY
TEKCTa, MOTYT BBICTYyNaTh KIJIIOYEBbIC 3HAKHU, T.€. CHUJIbHBIC MO3UIUU
TEKCTa, OMPEACIISIONINe KOHDUTYPAIII0 CEMAaHTUYECKOTO MPOCTPAHCTRA
TekcTa. KopedepeHTHbIEe 3J€MEHTHI BBICTYNAIOT B TEKCTE KaK MEPHIIO

&3



BECTHUK HI'JIY. Beinyck 7. Xyodoowcecmeennuviii mexcm na nepecedenuu Kyaiomyp

€ro CBSI3HOCTH, OOPAIIEHHOCTH K OIPEJICTICHHON TeMe, K OIIPEACIICHHOMY
CMBICIIOBOMY SIpY [8].

KitoueBble 3HAKM (KJIIOUEBBIE CJIOBA) OMPEICTSIOTCS TaKXKe C
MOMOIIBI0 TEPMUHOB onopusiii nemenm (B.B. OnuHIOB), Kirouesoi
anemenm (A.B. Ily3bip€B), cmsbicnosvie eexu (A.H. Cokomnos),
cmulcnoswle onopuvie nynkmol (ALA. CMUpHOB), cmuicnossle s0pa (A.P.
Jlypus) u 1.11. KitoueBbie 3HaKH BBIPAKAIOT HEKOTOPBINA OOIIMIA CMBICT,
CBEPTHIBAIOT MH(OPMAIIHIO, 3aKITIOUYEHHYIO B TEKCTE, CUTHAIM3UPYIOT O
CMbICTE Iesoro Tekcra. «M dem B Ooiblied Mepe HEKUM 3HaK
IpUOIMKAETCSA IO CBOEMY OOBEMY M CBOMCTBAM K IIEJIOMY TEKCTY, TEM
0oJibllle OCHOBAaHUM PACIEHUBATh €r0 KaK KIHOYEBOW OTHOCHUTEIBHO
oOpamJIsitoILIero (MaTepUHCKOT0) TekcTay. [Ipu 3ToM «BOoCTpHsITHE ClIOBa
KaK KJIFOYEBOT'O BCErJla PETPOCHEKTUBHO, KOO MPOUCXOJUT C OMOPOIl Ha
nenabld Tekct» [9]. CyliecTBYIOT TakKe HCCIEAOBAHUS Pa3IMYHBIX
TPAKTOBOK MOHSTUU CUMBON W KIIOUegoe CN080 B XYJIOKECTBEHHOM
tekcte [10].

Tem He MeHee, HEOOXOAWMO OTJIWYATh OT KJIIOYEBBIX CJIOB
CUJIbHBIC TO3UIMU TEKCTa, MOCKOJbKY IOCIEIHHE C CaMOro Hauaja
CIIy’KaT YTOYHEHUIO UHTEPIPETAIUA TEKCTA. B HEKOTOPHIX Cllydasx OHU
MOTYT OBITh HM3BECTHBI TMOJY4YaTeNl0 JO0 aHadu3a TEKCTa, HampuMmep,
3arnaBue, snurpad. CuiapHas MO3UIMSA B IMOJABJISIONIEM OOJIBIITUHCTBE
CIIy4aeB HE MOKET OBITh IIOBTOPEHA B TEKCTE, YTO TAKXKE OTIIMYAET €€ OT
KIIF0YeBoro ciioBa. OHa oOmamaeT OOJBIIEH CTEIEHBIO OOIIHOCTH U
MOXKET OBITh caMomoHsTHA. CuibHas TMO3WIMS BCETJa BBIPAKACTCS
dbopmanabHO, 3aHUMAsI TOT WM MHOW y4acTOK JJUHEWHOTO MPOCTPaHCTBA
TekcTa. KiroueBoil ke 3HaK MOXKET ObITh BTOPUYHBIM, BOSHUKAIOIIUM B
X0JI€ pealii3alliid BHYTPUTEKCTOBBIX MPOIECCOB.

B.B. OnuHIIOB B KaueCTBE OCHOBHBIX €JUHHUI] CTPYKTYpPbl TEKCTa
Ha3bIBAET KATETOPUU COJICPKAHUS (TEMY, MaTepHal, UJEI0) U KaTeropuu
(hopMBI (KOMITO3UITNIO, SI3BIK, MPUEMBI), 00BeIUHIEMBbIE ClokeToM [11].

A.N. T'opiikoB npeodpa3zyet u aonoJiHseT cxemy B.B. OauHiioBa,
BBIJICIISIS B CTPYKTYPE TEKCTA IJIaH COACP)KaHUs, K KOTOPOMY OTHOCSTCS
TeMma, uJesd, MaTepual JACHCTBUTEIBHOCTH W IIJIaH BBIpaKEHUS,
BKJTIOUAIONTUN SI3BIKOBOM MaTepuali, CIOBECHBIE PSJIbl U KOMIIO3HUIIMIO.
BepumnHoil  CTpyKTyphl XYJ0KECTBEHHOTO TEKCTa SIBIsETCS 00pa3
aBTopa. A.W. 'opuikoB nmopoOHO OCTaHABIMBAETCA HA aHAJIN3€ CBOMCTB
CJIOBECHOTO psJia KaK OCHOBHOTO CpEJCTBAa CO3/IaHUSA LIEJIbHOM
KOMITO3MITUM TekcTa [12].
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CTpyKTypy XyIOOXECTBEHHOTO TEKCTa MOYKHO  IOIBITAThCA
NpPOAHANU3UPOBATh JHHamMuyecku. B.A. JlykuH mnojaraer, 4Yro B
OTHOIIEHWM TEKCTAa aBTOp W  HMHTEPHPETATOp  ABHXKYTCA B
MIPOTUBOMOJOXKHBIX HAMPABJICHUSAX: aBTOP — OT HEJIMHEWHOTO W
YMO3PUTENIBHOTO 3aMbICiia K JUHEWHOW U MaTepuaibHOU (popMe TEeKCTa,
WHTEPIPETATOP — OT JIMHEHHON (POPMBI BOCIPUHUMAEMOTO UM TEKCTA K
€ro BO3MOXHOM M BCErJa HEJIUHEWHOW OPraHW30BAaHHOM CTPYKTYpE.
Takum oOpazom, mo B.A. JlykuHy, «CTpyKTypa — 3TO TEOPETHUECKOE
IPOCTPAHCTBO, CO3/1aBAEMOE MHTEPIIPETATOPOM HA MaTepuale JINHEHHON
dopMBbl TEKCTa, B KOTOPOM TMOJydaeT OOBSCHEHHE NPHUHIUI €ro
opranuzanumn» [13].

HeeanHCTBEHHOCTh MHTEPIIPETAIMA BO3HUKAET KaK pe3yJjbTaT
HECMHCTBEHOCTH HHTEPIPETATUBHOM CTpPATErMH, MPUBOASAIIECH K
KOMMYHHUKAaTUBHOMY pe3yJbTaTy, OJAHAKO B HacToslled pabore cpasy
OTOBOPHUMCS: JIOMyCKAeTCs, YTO pa3Hble HHTEpHpeTanuu oO0JIagaroT |
pa3HOM TIIyOMHOM, U pa3HOU CTENeHbI0 MH(OOPMATUBHOCTU HE B paMKax
COOTHOILIEHUSI «TEKCT — KOHKPETHBIA HMHTEPIOPETATOP», @ B PaMKax
COOTHOUIIECHUSI «TEKCT — MAaKCUMaJIbHO COOTBETCTBYIOIIUN KOJY TEKCTa
KYJIbTYPHBIN KOI.

[Io cmpaBegnmuBomy 3ameuanuro JILA. HoBukoBa, TepMuny
JUHCBUCUYECKUL  AHAU3  XYOOHCECMBEHHO020 meKCcma TPUIAETCS
IHUPOKOE 3HAYECHUE: K KOMIETCHIMH JIMHTBUCTUKH OTHECEHO H3YyYECHUE
ACTETUYECKON (YHKIMU s3bIKa KaK TIEPBORJIEMEHTa JIUTEPATyphl, a
TaKXE€ pPaCCMOTPEHUE KOMITO3UIIMOHHON CTPYKTYPBl XYI0KECTBEHHBIX
MpOU3BENCHUN. B pe3ynbrare TMOSBICHUS HOBOM HMHTETPAIBHOU
TUCUUIUIMHBL  IUHSBUCMUYECKUll aHaiu3 mekcma (B HEKOTOPBIX
uccnenoBanusix, Hanpumep, JL.I'. babenko, — ¢gunonoeuueckuii ananu3z
mexcma) Bce 00Jiee OYEBUIHBIM CTAHOBUTCA TO, YTO OJHOCTOPOHHETO
aHau3a TEKCTa HE MOXKET OBITh.

JInse JMHIBUCTHYECKOTO AHAIM3Aa XYJIO0XKECTBEHHOTO TEKCTa
XapaKTEPHBI CIENYOIINE IPUHLINIIBL:

1) xomruiekcHoe (IIEJOCTHOE) PACCMOTPEHUE XYA0KECTBEHHOTO
TEKCTa CO CTOPOHBI €r0 UIAECHHOTO CO/IepKaHUs, 00pa30B U SA3bIKA;

2)  KOHKPETHO-UCTOPUYECKHMUA  MOAXO0J K  TOJKOBAHUIO
JUTEPATypPHOTO TMPOU3BEJCHUS, pa3rpaHUYECHHE B TEKCTE (DAKTOB
HOPMATHUBHBIX, CBOMCTBEHHBIX COBPEMEHHOMY CIIOBOYIIOTPEOJICHUIO, U
PAa3JIMYHBIX OTKJIOHEHUW OT HOPMBI;
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3) mNOHMMaHUE TOATUYECKOro s3blIKa Kak o0co00i  QopMbl
ACTETUYECKOTO OCBOEHUS JIEMCTBUTEIBHOCTH, KaK aKTHBHOTO CpPEICTBA
CO3/IaHMS XYJI0KECTBEHHOT'O 0000IIECHUS;

4) yu€T aKTUBHOM poiu uyuTaTedsl (MHTEpIpeTraropa TEKCTa) B
MPOIECCE BOCHPUSITHUS JIUTEPATYPHOTO MPOU3BEICHHUS;

5) HaiMuKe pa3HbIX MOJXO0J0B K TOJKOBAHHUIO TEKCTA, PA3TUYHBIX
BAPHUAHTOB aHAJIN3A.

[To muenuto JI.LA. HoBukoBa, «0cOOOT0O BHUMAaHHUS 3aCIy>KHBAET
BOIIPOC O KOHTEKCTYaJIbHOM CMBICIIE CJIOBA B A3BIKE XYJO0KECTBEHHOTO
NPOU3BEJCHU», TaK KakK CJIOBO, «HAJENEHHOE OCOOOM 3CTETHYECKOM
dbyHKIIMENH, YacTo HEMOBTOPUMO IO CBOEMY  YIOTPEOJICHUIO,
WHIUBUAYaTbHO. [103TOMY  pacKpbhITHE KOHTEKCTYyaJbHOTO 3HAYCHWUS,
ACTETUYECKON 3HAYMMOCTH SI3bIKOBBIX €IMHUI] — OJIHA U3 BaXKHEUIIIUX U
BMECT€ C TE€M cambIX TpyIHbIX 3amgau» [14]. CoOGCTBEHHO TOBOPA,
BOIIPOCHI JIEKCUYECKOW CEMAHTHUKU B MOATUYECKOM TEKCTE Ny TOTYOK
BCEMY Pa3BUTHUIO PYCCKOM JIMHIBUCTUYECKOU MOITUKHU OT A.A. [loTeOHu,
B.A. Jlapuna, JL.II. flxkybunckoro, I".O. Bunokypa.

B mpakTuke M3ydeHHs] TEKCTOB XYJ/I0KECTBEHHBIX IMPOU3BEICHUIN
BCTPEUAIOTCS TPU OCHOBHBIX THIA aHAINW3a: JIMHTBUCTUYECKUU
KOMMEHTApUi,  JIMHIBOCTWJIMCTUYECKHM  AQHAIU3 W LEJIOCTHBIN
MHOTOACTHEKTHBIN aHaIu3 (C MO3UIMN IIEHTPAJIbHOM KaTeropuu - oopasza

aBTOpA).
['maBHas 3aa4a TMHTBUCTHYECKOTO KOMMEHTAPHS U €70 OCHOBHOM
npuéM — CJIOBapHOE WM TOJCTPOYHOE pa3bsCHEHHUE HEMOHITHBIX,

MaJIOynoTPEeOUTENIbHBIX, YCTAPEIbIX, CIICIHAIBHBIX CJIOB U BBIPAKCHUH,
rpaMMaTUYECKUX SBJICHUN U JPYTHUX MOJOOHBIX (PAKTOB S3bIKA.

['maBHasi 3amada JIMHTBOCTUIIMCTUYECKOTO aHajdu3a — HW3YyYECHHUE
M300pa3UTENbHBIX  CPEJCTB  XYJIOXKECTBEHHOIO  TEKCTa,  TOTO
acteTudeckoro addexra, KoTopbid Aa€T ux cuHTe3. OCHOBHON MHPHUEM
31€Ch — TIOMCK CHHTE3UPYIOIIEro Hayaja B CPEJACTBAX PEUYEBOU
M300pa3UTEeNbHOCTH, a TakXKe MCCIeNOBaHHe TPOmoB U  Quryp,
UCIIOJIB3YEMbIX aBTOPOM JUIS TO3THYECKOrO0 BOIUIOIICHUS 3aMbICiia
IPOU3BEICHUS.

IlemoCcTHBIM JWHIBUCTUYECKHM aHAJIW3 TEKCTa HMEET CBOEH
3a/1a4eil KOMILJIEKCHOE MHOTI'0ACHEKTHOE (PUIIOJIOTUYECKOE H3YyUYEHUE
XyJ0KECTBEHHOT0 TeKcTa. OCHOBHBIM IMPUEMOM 3TOT0 aHAJIN3a SBIISICTCS
HCCIICIOBAaHUE TEKCTa IMyTEM PACKPBITHS €ro 00pa3HON MOITHYECKOU
CTPYKTYpPbl B TECHOM €JIMHCTBE C MACHHBIM COJCPKaHUEM U CHUCTEMOM
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A3BIKOBBIX ~ HM300pa3uTENbHBIX  CPEICTB. B OCHOBY  Takoro
CHUHTE3UPYIOIIEr0 aHaiu3a KIanETcs KaTeropus oOpasza aBTopa. IOTOT
aHaJM3 HEMBICIUM O€3 PACKPBITHS MOITHUYECKON (KOMITO3UIIMOHHOM)
CTPYKTYpPhI TEKCTa, CUCTEMBbI O00Opa30B B HUX CIOKETHOM Pa3BUTHU Kak
BBIPAXKEHUSI HUJEWHOrO0 3aMbICiia TPOU3BEACHUS, OCOOEHHOCTEW €ro
XKaHpa, ACTETUYECKUX (YHKIUMUA CIOBECHBIX O0Opa30B B HUX B3aMMHOU
CBSI3U U OOYCJIOBJIICHHOCTH.
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JAUAJIOT KYJIBTYP B IPOU3BEJIEHUAX B.B.HABOKOBA
«ITOJIBUT », «ITOJJTAHHAS ’)KN3Hb CEBACTBSIHA HANUTA»,
«IPYI'ME BEPEI'A»

M.B. MaTBeeBa

Ap3zamacckutl 20cy0apCcmeeHHblll neda202utecKutl UHCImumym
um. A. I1. I'aioapa, 2. Apzamac Huoicecopoockoti ooa.

[Ipenmerom aHanu3a B cTaThe BhICTyMatoT aBToonorpadus B.B.Habokoa «/pyrue
oepera», pomansl «[logmuanas xu3Hb Cebacthsina Haiita» u «IlomBury. OcOOCHHOCTHIO
IIPOU3BEIECHUN SABIIETCS JUAJIOT PyCCKOW M aHIVIMMCKON KYJIBTYpP, KOTOPBIN MTPOSBIISAETCS B
KU3HM IIEPCOHAKEW W MHcaTellsd Ha PasHbIX YPOBHAX, a TAKXKE B SA3BIKOBOM COJACPKAHUU
MIPOU3BEICHUM.

KiroueBnle cjioBa: 1uanor KyiabTyp, PyCCKas KyJbTypa, aHIVIMKWCKas KyJbTypa,
KU3Hb NIEPCOHAXKEH, )KU3Hb MCATEIIS.

The dialogue of cultures in the works of V. Nabokov “The Deed”, “The Real Life of
Sebastian Knight”, “Speak, Memory”
Maria Matveeva

The objects of analysis of the article are the autobiography of V.V.Nabokov “Speak,
Memory”, novels “The Real Life of Sebastian Knight”, “The Deed”. The characteristic
feature of these works is the dialogue of Russian and English cultures that is shown in the
lives of the writer and his personages on different levels and in the linguistic content of the
works.

Key words: dialogue of cultures, Russian culture, English culture, live of
personages, live of the writer.

Kiaccuk mupoBoii nutepatypsl B.B.HaOokoB Oosblnyto 4YacTh
KU3HU Tpoxxkusl BHe Poccum, Oyydr BBIHYXKJIEHHBIM SMHUTPUPOBATH W3
cTpanbl mocie pepomonuu 1917 roma cHawana B KpbeiM, moTtoM B
bepnmun, a nocne Hawana Brtopoil MupoBoil BOWHBI B Amepuky. B
OTPOYECTBE OH YUYWJICS B IIPECTUKHOM I10 TEM BPEMEHaM 1 E€HUILIEBCKOM
yuminie Caskt-IletepOypra, a mocie oTbe3za U3 CTpaHbl MOCTYNHI B
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Tpunutu-komnemx KemOpumxa. B Amepuke HabGokoB mpemnopaBan B
Pa3UYHBIX KOJUIEHKaX PYCCKYIO JUTEpATypy, CBOM pabOThI Mucal Ha
PYCCKOM MW aHIJIMHCKOM si3bikax. OH 3Haja, KpOME pYCCKOTrO U
aHTJIMICKOTO, €Ille HEMELKUW U (PpaHIly3CKUM SA3bIKM. JTa CMECh CTpaH,
rOpoJIOB, TpPAaAUIUK, S3BIKOB W KyJIbTYp YJIMBUTEIbHA U CTaja
HEOTHEMJIEMON YACThIO MPOU3BEICHUN MHUCATEINS, UX OTIUYUTEIbHOU
4epToi, TO OCOOEHHOCTHIO, KOTOpas MO3BOJIsET TBOpUuecTBY HabokoBa
3aHATh CBOK HUIIY B MHPOBOW JuTeparype. B maHHOM cTarbe Mbl
COCPENOTOYMMCS Ha O3TOM AaCHEKTe TBOpPYECTBA 3araJOo4yHOro |
YHUKaJIbHOTO nucaTtessi-oununrea B.B.HabokoBsa.

[IpenMeToM Halero aHaigu3a CTaHyT aBToOMorpadus «Jlpyrue
oepera» (1954 r.) u pomansl «llonnuunas xu3Hb Cebacthsina Haittay
(ob11 Hamucad B 1938-1939 rr. u onybnukoBan B CIIIA B 1941 r.) u
«IToasury (1931-1932). Bo Bcex Tpex MpOU3BEAEHUSIX MTPOCIECKUBACTCS
IUAJIOT KYJIBTYP — PYCCKOM Y aHTJIMMCKOM.

Cnenyer OTMETHTh, 4YTO CIOKEThl mpousBereHudt Habokosa
NeperuieTeHsl  JIpyr ¢ japyroM. Yacto coObITUS OZHOTO pomaHa
3aBEpIIAIOTCS JIMIb B JIpyroi padore. IIpousBeneHus TeM WIM UHBIM
00pa3oM cCchUTatOTCA IPYT Ha Jpyra, B HUX COJIepKaTcsl HAMEKHM Ha paHee
HalucaHHbIE pabdOThl, YAaCTO HA peabHBIX JIIOJIEH, OKPY>KaBIIKUX
nycaressi B TOT WM MHOM BPEMEHHOM MPOMEXKYTOK, WIM U3 KU3HU
caMmoro aBTtopa. MHorjga 3To meperieTeHne CTAaHOBUTCS TAKUM TECHBIM,
4TO TPyAHO paszobparb, ToBOpuT HaboOKOB o0 TmepcoHaxke WU
BCIIOMUHAETCSI €My YTO-TO, NEPEKUTOE UM CaMUM. TaKyr CBS3b
BOCIIOMUHAHUNA W (daHTa3uu aBTOpa Mbl YBUAUM TpPU aHAIU3E
IIPOM3BEICHUN U B OTOU CTAThE.

Mps1 cuntaem, uto cyarba HabokoBa kak 4enoBeKa-KOCMOIOJUTA,
BOCIIUTAHHOI'O HAa TPAHMUIIE JBYX KYJIbTYp — PYCCKOM M aHTIUHUCKOM, —
ObLIa MpEeAoIpeesieHa YKE MPU €ro poXkAeHUH. POIMBIINCH B CEMbE,
JIOOMBIIEH BCE aHIJIMMCKOE, HadWHasg C MbIJJa W OHCKBHTOB U
3aKaHYMBas KHUIAaMH, B CEMbE, [JI€ JI€TH Hayadud TOBOPUThH IIO-
aHTJIMMCKU paHbllle, 4yeM To-pycckd, HabokoB ¢ camoro paHHero
NETCTBA, BEPOSATHO, OLIyIIaJ CBOK IPUHAIJIEKHOCTH Cpa3y K ABYM
ctpanam. B aBroOuorpadun «lpyrue Gepera» on mumer: «B obuxone
TaKUX CEMEW Kak Halla ObLaa ... CKIOHHOCTh KO BCEMY AHIJIMHCKOMY...
JlertspHoe  JIOHOOHCKO€  MBUIO...ObUIO  CKOJB3KUM  YYaCTHHKOM
©KEYTPEHHUX OOJMBAHUM, JUISI KOTOPBIX CIYXKWJIU PacKIaTHbIC
pPE3MHOBBIC BaHHBI - TOXXe M3 AHMMH... 3a OpekdacToMm SpKUN
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naTouHbl cupomn, golden syrup, HamaThIBayCs... Ha JIOKKY, a OTTyZAa
CIoJ13ajl 3MEEH Ha JEPEBEHCKUM MAacliOM HaMa3aHHBIN PYCCKUW YEPHBIN
xJ1e0. 3yObl Mbl YUCTWJIM JIOHAOHCKOW mactoi... beckoHeuHas udepena
yIA00HBIX, TOOPOTHBIX M3JEIUN J1a ... BEUIW Ui pa3HbIX UTP, Ja CHEIb
TEeKJIU K HaM u3 AHrauiickoro Mara3zuna Ha HeBckom... Dnemckuit can
MHE mpeacTaBisiacsa Oputanckoit kojgonuei» [1. C. 80]. B mpuBeaeHHOM
BBIIIIE [UTATE Mbl MOXXEM BHJIETh COUYETAHUE PYCCKUX M AHTIUUCKUX
Bellle U BBIPOKEHUM: SAPKUM MaTouyHbl cupom, golden syrup,
JEPEBEHCKUM MacJIOM HaMa3aHHbIN PYCCKUM YepHbIN Xy1e0, Opekdact.

Koneuno, Takas curyauus B ceMbe Obla CO3/1aHa POJUTEISIMU-
anraoManamMu. B pomane «IloaBur» OH mumietr o MaTepu TJIABHOTO Irepost
pomana MapteiHa OpenbBeiica:  «B  IletepOypre ona  cibuia
aHTJIOMAaHKOW M CJIaBy 3Ty J0OWIa, KpacHOPEUYMBO TOBOpHUJIA O
ooiickayrax, o Kummunre...» [2. C. 18]. U B «IlogBure» Mbl BcTpedaem
ynoMuHaHue o0 OTUX [BYX BellaXx W3 JEeTCTBa aBTopa: MapThiH
MOJTy4aeT aHTJIMUCKUI OMCKBUT TIEPE]] CHOM M YHUCTUT 3yObl aHTJITUHACKOMN
3yOHOM MAacTOM C HAJIHUCHIO: «YJIYUIIUTh BKYC Mbl HE MOTJIHU, a TIOTOMY
yayumanu tyoouky» [2. C. 15]. OnwuceiBas cBoi jeHb, Habokos
TOBOPUT, UYTO C yTpa €My HYXXHO OBUIO BBIKYNAThCs, OJIEThCH,
nobpekdacratb, a BeYEpPOM, KOTJla €ro YKJIaJblBald cHaTh, OH
MOJHUMAJICS C 3aKPBITHIMU TJIa3aMU IO JIECTHUILIE: «Step» (CTyIleHbKa), -
pUroBapuBajia MaTh, MEJJICHHO BeAsl MeHs BBepx» [2. C. 24]. HemHoro
M03KE€ MBI y3HAa€M, 4YTO aBTOp JIOOWJI KaTaThCsd Ha BEJIOCHUIENAX, U B
CBOEM IIOBECTBOBAHMM OH YIOMHMHAET «CTapbli ODHQPUIBI U HOBBIN
CBudt», u B pomane «llogsur» mate MapThiHa KaTanach Ha DHPUIBIE.
B npuBeneHHbIX TpUMepax OTUETIMBO BUJHO, KaK B OOBIICHHOW >KU3HU
PYCCKOM CEMbHM IOSIBJISICTCS CHaydajla 4epe3 O4YEHb IPOCThIE BEIIU H
Ka)KJIOJJHEBHBIE 3aHATHUS aHIJIMKCKas KYJIbTYpa.

[TepBrimMu kHuramu B.B. HabokoBa cranu aHTIUiCKUE JIETEH]IBI O
Koposie ApType U ero J00JIECTHBIX PhIIAPSAX: «...MaTh, B TOCTHHOM,
YUTAET MHE aHIJIMICKYIO CKa3Ky nepej cHoM. [loaoupasich Kk cTpaiiHoMy
MecCTy, TAe TpucrtaHa KAET 3a XOJIMOM ... OMAaCHOCTb, OHA 3aMEIJISET
YTEHHE, MHOTO3HAYNUTENIBHO pa3aenss ciona...» [1. C. 52]. A B pomaHne
«IlomBur» OH HamuIeT 0 MaTepu MapTbhiHa «...pycckyro cka3ky Codbs
JIMUTpreBHA HaXOJujia ajiAmoBaTOM, 3JI0M M yOOro#, pyCCKy0 MECHIO -
OECCMBICIIEHHOM, PYCCKYIO 3arajky - JypalKkol U IUI0XO Bepuja B
MYIIKUHCKYIO HSHIO, TOBOPS, YTO MO3T €€ CaM BBIAyMajl BMECTE C €€
nmodackamu, cruiamMu u Tockoi» [2. C. 37], kak ObI ACIACH CO CBOHUM
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repoeM 3TON YepTod MaTepu W JIIOOMMBIMU KHUTaMH JEeTCTBa. Takke B
aBroonorpapuu «Jlpyrue Oepera» BCTpeyaloTCs YIOMHUHAHUA O
JIOHJIOHCKOM u3/anuu Maiin Puna, o0 aHrmuiickoM >KypHaje, KOTOPbIN
BBINKMCHIBAA OJIHA W3 T'yBEpHAHTOK, Mucc HopkoT, u 00 aHTrIUNUCKUX
DHTOMOJIOTHUYECKHUX JKYPHAJIAX, KOTOPBIE IIACATEIb YHUTAI TO3XKE,
noB3pociieB. Bemen 3a aBTopoMm u ero repoit Cebacthsin HaiiT Ha ogHOM
U3 CTPAHUI] POMaHAa JIMCTAET AHTJIMUCKUAN KypHa «Ham3y.

Benukonennoe obpazoBanue, kotopoe noinyunsi HabokoB, Heciio
HEUTO U OT aHrjoMaHa-oTua. OH eABa JIM HE paHee Hayajl FOBOPUTH Ha
a3bike lllekcnimpa, yem Ha s3bike Ilymkuna. Tak, oren BHE3amHO Uis
ceOsi OOHApYXKWJI, YTO MAaJIbYMK, JIETKO YMTABIIMA WU MHUCABIIMNA TO-
aHTJIMICKU, PYCCKOM a30yKH HE 3HAET U, KPOME TaKUX CJIOB KaK «Kakaoy,
HHUYETO IMPOYECTh HE MOXKET, U €My CPOYHO HAHSJIN YUYUTEIS PYCCKOTO
sa3pika. B kHure «/lpyrue Oepera» HabOokoB mpejaraer HaM Takoe
BOCIIOMHHAHUE, B KOTOPOM MBI YETKO BUJIUM CMEIIEHUE CJIOB Pa3HOIO
sA3bIKa B €ro JIETCKOM CO3HaHuu: «BWxy...KapTuHy: KapaOKarocCh
JATYIIKOM MO  MOKPBIM, YEPHBIM  NPUMOPCKHAM  CKajaMm,...s
TBEPXKY...MPOCTOE AHTIUUCKOE CIOBO «UYAUIBIXYA» (AETCTBO);...Apyrue
«XyI» Bl K HEMY IIPUCOCAUHSAIOTCS B MOEM MAJICHBKOM, MEPEMOJIHEHHOM
n xumsameM mosry — «Pobwn Xym», m «Jlutne Pen Paiimunar Xym»
(Kpacnas [llamouka), u Oypsiii Kykoib («Xyma») ropOyusu-dpen» [1. C.
85].

YuraTe aBTOp HAYUYWJICS MO-aHTJMWCKUA PaHbIIE, YEM MO-PYCCKHU.
«$1 HayuuIICS YUTATh MO-aHTJIMMCKU PAHBIIE, YEM MO-PYCCKU; HEKOTOpas
...OpEe3rIMBOCTh MPOU3HOIICHUSI B Pa3rOBOPHOM PYCCKOM  SI3BIKE
COXpaHWJIACh Y MEHS W MO ceil JeHb (IIOMHIO MpHU MEPBOMl BCTpeue, B
1945, gro mu romy, B Amepuke, Ouwosor JloO0kaHCKHH HAaWBHO MHE
3ameTmi1: "A 310poBO, OaTeHbKa, BBl M03a0bLIH poanHyto peub')» [1. C.
86].

N naxe Monwics OH MO-aHTIUWUCKU: «...CTOS KOJIEHSIMH Ha
MNOAYLIKE...1 0€3 MBICIM TOBOPUJI AHTJUNCKYIO MOJMUTBY ISl JIE€TEH,
npejyiaraBiyto ...kporkomy Mucycy 61arocioButh Majioro qutATio. B
COEIMHEHUH C MPABOCIABHON MKOHKOM B TOJIOBaxX, HA KOTOPOW BUIHEJCS
CMYIJIBIA CBSITOM B MPOPE3U TEMHOM (OJIbTH, BCE 3TO COCTABISIIO
JIOBOJIBHO MOATHYECKYI0 cMech...» [1. C. 88]. Tak u MapTheiH cHauasa
MIPOU3HOCHII KOPOTEHBKYIO MOJIUTBY IO-aHIIIMUCKH — «ucyce HexHbIN
U KPOTKHUH, YCIBIIIb MaJIGHBKOTO peOeHKay, - a 3aTeM: «OTue Hal Mo-
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CIaBSAHCKH, NPHYEM KAKOTro-TO SKOBa MBI OCTaBISIM JOJHDKHUKAM
Hamum» [2. C. 121].

AHTIMiicKoe BOCIIUTAHUE MIPOAOJIKUIIN u YKPETIHIIH
«HECOPA3MEPHO JJIMHHASI Yepejla aHTJIUHUCKUX OOHH M T'YBEPHAHTOK» U
AHTJIMICKUE YUYUTEIsI, KOTOpble yuuian HabokoBa prCOBaHUIO U MY3bIKE.

B «llommuuno#t >xu3uu CeOactbsiHa Haiita» MbI y3Haem oOT
ouorpada riaBHOro nepcoHaxka I'yamana o ToM, 4TO, [0 €r0 MHEHHIO,
«MaJbYUKy HAaBS3aJIM PYCCKOE BOCIHUTAHWE, HECMOTPS HA TO, YTO OH
BCErJla YyBCTBOBAJI B CBOMX >KMJIAX MOIIHBIA TOK aHTJIMACKOU KPOBU U B
cBoU Oosiee 3perbie JieTa OH C COJpPOTraHHeM BCIOMHHal Oopojadeii-
MYXHUKOB, WKOHBI, OpeHuaHue Oajasaek — BMECTO 3JI0POBOTO
aHrnuickoro Bocutanus» [3. C. 24].

Matp u otery HaGokoBa mroOuinm wrpatb B TEHHHC. «Y OTHa
CUJIbHAsI TpsiMasi mojavya B KJIACCHUYECKOM CTHIIE aHTJIMHUCKHX HTPOKOB
TOTO BPEMEHHU...OH BCE CIIPABIsieTCA y MEHS U y Oparta...0T3bIBaeTCs Jin
IpaliB y Hac OT KHMCTH JI0 CaMoro Iuieda, kak monaraercs» [1. C. 95],
numeTr oH B «Jlpyrux Oeperax» W HajAelsdeT JIOOOBBIO K 3TOMY BHUIY
criopta MapThiHa: « ¢ HEKOTOPBIM 3JI0PaJICTBOM OH PACKOJIOMIMATHII Ha
TEHHUCE KAaKUX-TO €€ MOJIOJIBIX JIIOJIei, a BEUepOM HaKaHYHE OTbhE3]a
MPEBOCXOHO TaHIIEBAA TOJ TaBalCKUU Iutad TpamMmoQoHa TYCTIII,
KoTopomy Hayuwiics enie B CpeauzemHom mope» [2. C. 143].

Paccka3piBast 0 CBOMX JAETCKUX M FOHOIIECKUX BIFOOJIEHHOCTSX, OH
YIIOMUHAET JEBOYKY-KpEeCThIHKY IlojeHbKy, KOTOpass B €ro riasax
BoIUIONIaNa rus u Pyce, BuanmMo, uMest B BUAy TO, UTO €r0 BO3BHIIIICHHbBIE
YyBCTBAa K HEM U ee wujcalbHbli o00pa3 B €ro CO3HAHUH HE
COOTBETCTBOBAIM KPECThSIHCKOMW PEATbHOCTU C TsDKEJIOW paboTol u
3armaxoM MmoTa, YyHUUTOXXHUBIIUM €0 BIIFOOJIEHHOCTb.

B orpouectBe HabokoB oOyuascsi B TeHUIIEBCKOM YUYWIIMIIE, T
BIIUSIHUE HA HETO AaHMVIMHUCKOM KYJbTYpPhl BIEPBBIE OIIYTHUIOCH UM,
BEPOSATHO, KaK HEYTO YYXKJO0€, IOCKOJbKY: «MeHs OOBUHSUIM B
HEXKEJIAaHUM «IPUOOIIUTHCS K Cpelie», B HAJAMEHHOM IIErOJIbCTBE
bpaHIly3cKUMU U aHTIUKACKUMHU BhipaxkeHusmu» [1. C. 99], u ObL10
OUEBHJHO pasznuuue Mexay HaOokoBBIM W €ro CBEpPCTHUKAMH,
BOCITUTHIBABILIMMHUCS B MHOM 0OCTaHOBKE.

Hemnoro mosxe, B 1919 romy, aBTOp mpuOBIBaeT B AHIJHIO,
yT00Bl mocTynuTh B Tpunutu-xomwtemx (Tpounkuii komemxk). Tax
HAYMHAKOTCS «KEMOPHUJIKCKUE» TOJIbl €ro >KU3HHM, B KOTOPBIX TaK¥kKe
MPUCYTCTBOBAIM MPOSIBIICHUS JIBYX KyiubTyp. Ha 3TOoT pas, omnHaxo,
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HabokoB oxazajicsi B MPOCTPAHCTBE AHTIUUCKOM KYJIbTYpPbI, a BIUSHUE
PYCCKOM KyJIbTYphI ObLJIO OFPAaHUYEHO JIUIIbL CMYyTHBIM MPUCYTCTBHEM B
(¢opMe BOCHOMHMHAHMN. OJTH BOCIIOMHUHAHUS, TEM HE MEHee, ObUIM
MOJAKPEIUIEHbl TEMU TMPUBBIYKAMH M OCOOEHHOCTSIMU PYCCKOM >KHM3HHU,
KOTOpPbIE€ HUKAK HE 1aBaJIM BO3MOXHOCTH MUCATENIO U BIOCIEICTBUU €T0
reposiM aJanTUpPOBaThCI B HOBOM OOCTaHOBKE, HOBOM KYJIBTYPHOM
npoctpanctBe. B aBToOuorpadum «/lpyrue Oepera» OH Tak HUIIET O
mepBoM JHEe cBoero npedpiBanus B Kemopumke: «IlomHto...1eHb, KOTaa
C HEJIOBKMM YYyBCTBOM, UYTO YYacTBYIO B KAKOM-TO PSDKEHBE, 51 B IIEPBBIN
pa3 Hajel...[Janl CPEAHEBEKOBOIO IMOKPOSI M YEpPHBIA KBaJIpPaTHBIN
TOJIOBHOM yOOp C KUCTOUKOM, YTOOBI MpeAcTaBUThCs ['appucoHy, MoeMy
"TIoTOpY", HACTAaBHUKY, CIEAdAIIeMy 3a ycnexamu cryaerTtay [1. C. 107].
CTyaeHT-IEpBOKYPCHUK YYyBCTBOBAJI ce€0sl KpallHE HEYJIO0OHO, M 3TO
YyBCTBO Kak Obl MaTepHaIU30BalOCh, KOTJa, BOWAS B KOMHATy, OH
ckazan «Mos damunbs» - W BCTynWiI B 4YallHble TPUHAIICKHOCTH,
CTOSIBILINE HAa KOBPE OKOJIO...Kpecna ['appucona... Tak cTyaeHyeckuit
OUKJI MOEH >KM3HM HAyayCsl C HEJOBKOCTH, M 3TUM MPEIONPEAEITUIACH
JUIMHHAsI CepUsl HEYKIIOKEeCTe, OmMOOK W BCAKOTO pojaa Heyaad u
TIIyNOCTEH, BKIIIOYAash POMAHTHUYECKUE, KOTOPbIE MPECIeIOBaIM MEHS B
MPOJOJKEHHE TPEX-4eThIpex nocaenoBasmux jgem» [1. C. 109].

Bceren 3a aBTOpOM U €ro repor He CIUIIKOM-TO YIOTHO 4YBCTBYIOT
ceOs1 B HOBOM KU3HEHHOW cuUTyauuu. Tak, MapTblH 1O TpHUe3qy B
AHIIIMIO HE OIIyIIaJl yJOBIETBOPEHUS OT 3TOTO COOBITHS, TaK Kak B
IOME JIOHJIOHCKMX 3HAaKOMBIX €ro CEMbH OH SICHO TOHUMAJ, YTO
BBITJISITUT HEJIETI0O CO CBOMMHM PYCCKUMHU TPUBBIYKAMH U PYCCKUM
akueHToM. «CoHsl JOHMMaa ero TeM, 4TO BhICMEMBaja €ro rapaepoo...
Jlanee okasanoch, YyTo MapThIH HE NPUBE3 Xanara, U, KOrjaa OH [0 yTpam
el B BaHHYIO, TOPJIO 3aKyTaHHbIA B MPOCTHIHIO, COHSI TOBOpHUJIA, YTO
9TO €W HANOMHUHAET €€ [IBOIOPOJHBIX OpaTbeB M TOBApHUIIECH WX,
JULEUCTOB, KOTOPBIE, TOCTS Ha Jlaye, Clajyd HaruuioM, XOAWIN 10 yTpaM
B NPOCTBIHAX M Tajuinud B caay... M aHrimuickoe NpOU3HOILIEHUE,
KOTOpPbIM MapThIH THUXO TOPIWJICS, TOXKE IOCTYKHJIO MOBOJOM IS
M3BICKAHHO HAacMeNUIMBBIX mnompaBok» [2. C. 159]. J[laxe s
Cebactbsina Haiita noctrymnenue B KemMOpumkx He ObUIO palOCTHBIM,
XOTs OH M OBbLI HAMOJOBUHY aHTJIMYaHUH: «YHUBEPCUTETCKUE TOMbI... HE
ObUTH OCOOEHHO CYACTJIMBHI...€TO TOHAYaly OYKBaJbHO OIIEIOMIIsIIA
BO3MOKHOCTb BUJIETh, 00OHATH, OCS3aTh CTPaHy, K KOTOPOM OH H3/aBHA
crpemMucd... M korga oH BCTyIlall B BEJIMYABO HAXMYPEHHBIN boipmon
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JIBop...CebacThsiH 4YyBCTBOBaJ, YTO OH IIOYEMY-TO Y3HAET KaxKI0€
OILYILIEHHE, — BE3/IECYIYIO BOHb CHIPOBATOTO JIEPHA, TPEBHIOKO TYIKOCTh
KaMEHHBIX IUIUT T0J KaOJlykamu, pacIUIbIBUaThle OYEpPTaHUSI TEMHBIX
KaMEHHBIX CT€H BBEPXY — BCE...HO ObLIO UTO-TO €IIe, IPUMEIIIABIIEECs K
HeMy, a TaM U Bo3zoOmanasiiee» [3. C. 47]. BeposarHo, repoil oco3HaBa
rje-T0 B TJIyOMHE JylId, YTO HaJIM4YUME MaTEepU-aHTIIMYaHKU U
aHTIIO(UIBCKOE BOCTIMTAHUE €IIle HE JENIal0T €ro CaMOoro aHTJTUYaHUHOM,
TaK KaK Ta PycCKas 4acTb, KOTOpas B HEM NPUCYTCTBOBajla, HE JaBalia
sToro cnenath. CebacThsiH, O BCEM BUJIUMOCTH, CTPEMUIICS CIUTHCS C
oOmeit maccoil, Tak: «KTo-To ckazanm emy, 4YTO 3>KECTKHE YIOJKH
aKaJIeMUYECKOM IMIANMOYKU HAJJIC)KUT HAJJIOMUTh, @ TO U BOBCE U3BSTH,
OCTaBUB JIMIIIb KBEJIYK 4YEepHYH 000j0uky. EnBa mpojenaB 3To, OH
OOHapy>KWJI, 4TO BIAJ B HAUXYJIIYIO “NEPBOKYPCHYIO MONUIOCTb... 1
BCE-TaKM OH HW30 BCEX CWJI CTapajcs CTaTh  OOpPa3OBBIM
MEPBOKYPCHUKOM ... HECICIIHO IIarajl 3UMHHMHU YTpaMH B BaHHOE
3aBEJICHHE 3a YIJIOM ... 3aBTpakal B XOJUIE OBCSHKOW, cCepoll u
CKylIHOM, kak HeOeca Han bonbumiuMm JIBopoMm, U anelbCHHOBBIM
JUKEMOM. ..BJI€3aJ1 HAa CBOM ‘“‘camMOKatr” ... W ... KaTWJI B TOT WU 3TOT
JIEKIIMOHHBIN 3aJ...urpai B “daiBc”, ...a mocie nui 4al ¢ IByMs-TpeMs
npy3bsamu...» [3. C. 59]. Oto onucanue xu3Hu CebacThiHa B
KemOpumke siBisieTcs MOUTH JAETANIBHOM Tepenayeid npeObIBaHUs TaM U
camoro HaGokoBa. B «J/Ipyrux Oeperax» OH TOBOPUT 00 ITOM:
«AmnapTaMeHTHI. .. TOpaXKaau MEHS CBOMM YOOKECTBOM IO CPABHEHUIO C
00CTaHOBKOM MOET0 PYCCKOTro JeTcTBa, HO00...s, MET B AHIIIHUIO,
pacCUMTHIBAI MOMACTh...Ha3a/l, B KPAaCOYHOE MIIAJIEHYECTBO, KOTOPOMY
MMEHHO AHIJIMUS, €€ S3bIK, KHUTM U BEIIU TPUJABAIA HAPSAHOCTh U
CKa304YHOCTh. BMecTO 3TOro ObLI MNPOCHUKEHHBIN, MbUIBIO MaXHYIIHUMA
JMBAaH, MEIIAHCKWE TOMYILICYKH, TapeilkKd Ha CTEHE, PaKOBUHBI Ha
KaMUHE, W, Ha BHUJHOM MeECT€, BETXas MHaHOJIa C Tpbbkeil... B
cnajbHe...[yJlo, TOCTeNb OblIa Kak TJeT4Yep, B KYBIIMHE 3a HOYb
HaOupayics JieJl, He ObUIO HU BaHHBI, HH JaX€ MPOTOYHOU BOJIBI;
NPUXOJWIIOCH IMO3TOMY MO YTPaM COBEPIIATH YHBUIOE NMAaJOMHUYECTBO B
BaHHOE 3aBeJIeHUE NpH KoJuiemke... He Oyay mpoaoinkaTh OMHUCh ATUX
MacKapaJHbIX BIieuatsieHuil. Hactosias uctopusi MOero npeObIBaHUs B
AQHTJIMIACKOM YHHUBEPCUTETE €CTh HCTOPUS MOUX TMOTYr YAEpKaTh
Poccuto. Y meHns Obut1o yyBCTBO, uTO KeMOpUIK 1 BCe €r0 3HAMEHUTHIE
OCOOEHHOCTH. ..HE UMEIOT CaMH 10 ce0e HUKAKOTO 3HAYCHHUS, CYIIECTBYS
TOJIBKO JJISl TOTO, YTOOBI OOpamMJIsITh M MOAMUPATh MOIO HEBBHIHOCHUMYIO
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HOCTAJIBIUIO, ... U MYyYHWJa MBICIIb O TOM, CKOJBKO s TPOMYCTHJI B
Poccum» [1. C. 111]. B u3BeCTHOM CMBICIE M C CYILIECTBEHHBIMHU
oroBopkamu CeOactbsin Haiir — alter ego camoro Habokoga.

Upes3BbluailHO 3HAYMMOM OKa3bIBAETCS TEMA HE CTOJIBKO HALIMOHAJIBHOTO,
CKOJIBKO $SI3IKOBOT'O caMoOoNpejesieHus: nepcoHaxa. [Ipunss damunuio
CBOEH MATEpU-aHTJIMYaHKM M CO CTPACThIO TNPEIaBasICh 3aHATHSIM
«3alMCHOTO» aHTJIMYaHWHA (KaTaHWEe Ha XDHCOM-K30€, MpPOTyJIKH B
m00yI0 TIorory 06€3 roJIOBHOTO yOopa, HECMOTps Ha ciIaboe 370POBbE U
T.1.), CebactbsiH HalT OJHOBpEMEHHO BBIOMpAET OIpe/eICHHbBIN
BapUaHT CyAbOBI, OTYACTH BOIUIOIIECHHBIH B BBHIOOPE S3BIKOBOTO U
KYJIbTYPHOTO MaTe€pralia JJisl TOCTPOEHHUS 31aHUsI CBOEU TTPO3HI.

Pycckoe u anrmmiickoe cmemmBaroTcs B poMmaHe «llommmnHHas
*n3Hb CebOacThbsiHa HaiiTa» He TOJBKO B MPOUCXOXKJICHUU TJIaBHOTO
repos U €ro BOCIIUTAHUU, HO U B TOM, YTO YEJIOBEK, KOTOPHIA OMHUCHIBAECT
CebactbsiHa, — €ro OpaT — PyCCKHUH.

Taxkum obOpazom, npoananu3upoBap npousseneHuss B.B. Habokosa
«ITonsury, «Ilommuunas xu3Hb CebacTbsiHa Haiitay u «/lpyrue
Oepera», Mbl IPUXOJUM K BBIBOJY, UTO BO BCEX YKa3aHHBIX padoTax
MPUCYTCTBYET JUAJIOr KYJbTYpP — PYCCKas W aHIJIMKCKAas KYJbTYpPbI
BCTYNAKOT B TECHOE B3aMMOJICMCTBUE B >KU3HU MEPCOHAKEHM U CAMOTO
nucarens. OTO B3aWMOJICMCTBHE NPOSIBISETCS Ha OBITOBOM YPOBHE
(YymoMuHaHUE B NMIPOU3BEACHUIX HAPSYy C PYCCKUMU aHTJIMMCKUX BEILEH,
MPOYKTOB, 3aHATHN W Pa3BJICUCHUN); B IUIaHE BOCHUTAHUS (PyCCKHUE
JIE€TU BOCIUTHIBAIUCH AHTJIMUCKUMU TyBEpHAaHTKAMHM W TyBEpHEpaMHU,
YUTAJIN aHTJIUUCKYIO JUTEpaTypy, OOy4JalIuCh B PYCCKUX M aHTJIMMCKHUX
y4eOHBIX 3aBEJEHUSX); B 00JIaCTU UyBCTB (IIOJIOOUB PYCCKYIO JIEBYLIKY,
HabokoB pa3zouapoBajics B HEM, TaK KaKk OHa HE COOTBETCTBOBAJIa €T0
MPEACTABJICHUAM O TNPEIMETE BOCXUILECHUS, CO3JaHHOM 3aIlaJHbIMU
HjieajlaMHn); B SI3BIKOBOM COJIEp)KaHUU MPOU3BEICHUN (T€pOU HE TOJIBKO
pa3roBapuBarOT, YATAOT U AyMAIOT Ha PYCCKOM M AHTJIMMCKOM SI3bIKaX,
HO aBTOP JIAXKE HCIOJb3YET KAIBKUPOBAHHBIE BBIPAKECHUS, 4 UHOTIA U
IPUBOJIUT TOJHOCTbIO AHTJUUCKWE IS OOO3HAYEHUS PYCCKUX
npeaMeToB U sBieHui). (OOo3HaueHHasT TeMa  MPEJCTaBISET
HECOMHEHHBI HHTEpeC Ui JajJbHEUIIMX UCCAeOBaHUN U OyJer
00s13aTeJIbHO MPOJIOJKEHA B HAIIMX JTAJTbHEUIINX pa3paboTKax.
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JEUTMOTUBHAS CTPYKTYPA B PACCKA3E
EBI'EHUS 3AMSTHUHA «IIEHIEPA»

MyH Yxkyn Ui

Yuusepcumem unocmpannwvix sazvikoe Xaneyk, Ceyn, Oaxcnas Kopes

B HacTtosmien cratebe ompenensercs JIEUTMOTHBHOE COJEPKAHHE U BBIABISIOTCS
KItoueBble 00pa3bl B pacckasze E. 3amsatuna «llemepa». Camo Ha3BaHHME pacckasza
W3HAYQIbHO TMOATAIKUBACT K BBIIBIDKEHUIO HAa TMEpPEIHUN TUIaH OOpa3oB IEHIepHI,
KaAMEHHOIO BE€Ka, JIEJHUKOBOIO Iepuojaa, Iepuoaa oneneHeHus. OAHAKO JTaHHBIN
MeTadOpUYECKUIl  psAll  OKAa3bIBaeTCsl  3HAYMTEIBHO  OOJiee  CIIOKHBIM,  HEXKENH
MEPBOHAYAIIBHO MPEANOIAaracMbIi.

KualoueBble ciioBa: J1eWTMOTHB, MeTadOpUUYECKUN psAll, CUMBOJIHYECKUN XapakTep,
I'POTECKOBBIN CTUIIb.

The leightmotives structure in short story by Evgeny Zamyatin “The Cave”
Moon Joon 11

The article is focused on the key description of images as well as on determining the
leightmotives, the major and repeated themes, depicted by Evgeny Zamyatin in his short
story “The Cave”. Thought the title of the story puts on the forefront the images of “a cave”
and of “the stone and ice age”, the actual metaphoric chain of images turns out to be of a
more complicated character.

Key words: leightmotives, metaphoric chain, symbolic character, grotesque style.

Carupuueckoe mnpousBencHue «llemepa» EBrennit 3amsTuH
Hanucal B 1920 roxmy. Ko BpemMeHHn BbIXOJa paccka3a aBTOp UMEN YKE
BBICOKHM AaBTOPUTET KakK JIMTEPATYPHbIA TEOPETUK W TMPO3auK, OH
OKa3blBAJ 3HAYMTEIIBHOE BJIMSHUE HA MIAAIIEEC MOKOJCHUE PYCCKUX
MHCAaTENICH CIOKHOTO MEPUOAA, KOTOPBIA OH CUMTAJl HAXOIAIIUMCS B
COCTOSIHUM  DHTPOIIUM,  CYILIECTBEHHOM  HEONPENECIIEHHOCTH WU
XA0TUYHOCTH. OMOXYy BOEHHOIO KOMMYHHM3Ma OH CpPaBHUBAET C
JOUCTOPUYECKUM, MEHIEPHBIM MEPUOJOM pAa3BUTHS 4YEIOBEUYECTBA W
oTpaxkaeT »3To Metadopudyecku B (HAHTACTUYECKH OTCTPAHEHHOM,
JOXOMSIIEM JI0 TPOTECKA CTUIIE CBOUX IMPOU3BENCHUM.
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EBrennii 3aMsATMH TPUHAMICKAT K MHUCATENSAM, TSI KOTOPBIX
XapaKTepeH YCIOBHBIM THUI M300pakeHHUsl OKpyskaromiero mupa. Takoi
MOJX0JT CTAHOBUTCSI OCOOCHHO OYEBHUIHBIM B TEX IMPOU3BEICHUSIX, TJIE
dbokycoM u300paxkeHusl SBISIETCS  pealibHasi  JIEMCTBUTEIIHLHOCTD.
ITocnennsis, oaHako, AeHOPMHUPYETCS, MPUOOPETAET CHUMBOIUYCCKUN
XapakTep " CTaHOBUTCS OCHOBAaHUEM TSt MMOCTAHOBKU
obmeduaocopckux mpodiiem. HeoOxoammMo OTMETHTh, YTO B CBOHUX
MPOU3BEJEHUSX U, B YACTHOCTH, B pacckazax, E. 3amMsATUH moka3bIBaeT
CBOM COOCTBEHHBIH MU(PUYECKUN MHUP, IUPOKO HCIONIb3YSI CUMBOJIHKY,
CBOCOOpa3HO CHUHTE3UpPYs peanbHOCTh W (aHTacTuky. Ilpu sTOM OH
CTOJb JKE€ IIHPOKO WCHOJB3YET W TPAAULUHMOHHBIE JIUTEPATYPHBIE
AJIEMEHTHI.

Pacckas «llemepa» sBIgeTCAS OTHUM W3 MPOU3BEACHUM, B KOTOPOM
MeTadopsl, ONMpeAesonue MPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHBIE OTHOIIEHUS,
cnenuduka peamuzalMM  caMUX MeTadop, HUX TMpeBpalieHue B
JEUTMOTHBBI, CO3[IaF0T CUMBOJIMYECKHIN MOATEKCT, OTCTPAHSIIOMIUICSA OT
KOHKPETHO-UCTOPUUYECKUX  OOCTOSITENILCTB W MNPUIAIOIIMNA UM
1J100aJIbHBIA CUMBOJIUYECKUN CMBICTT.

B pacckase «llemepa» 0OTHOBPEMEHHO C OTPAKEHUEM PEATbHBIX U
TPYAHBIX  YCIOBHUM  MOCJIEPEBOIIOIMOHHON  ku3HU B  Poccunm
MPUCYTCTBYET SIBHAsE CHUMBOJMKA W 3ajaercs MuQoyorunyeckas
CTpyKTypa. Bpemenem neiictBus ctaHoBuTcs 1919 ron u kaMeHHBIN BEK.
Bpemenem roga — 3uma u JeTHUKOBBIA nepuoi. M3o0paxaercs HOBOE
COCTOSIHUE KW3HHU, KOTOpas COBEpPIIWJIA JBWKEHUE BCIATh — K
KaMEHHOMY B€Ky. B pacckaze 3agaeTcs ajuito3us Ha MEPUOJ, B KOTOPOM
KWW MaMOHTHI. OJHAKO 3Ta TeéMa HE MMEET YETKOW BBIPAXKEHHOCTH.
[ToHsiTHO UL OJTHO, YTO BpeMsi Tojia — 3uMa: OOHo scHO: 3uma.  naoo
NnoKpenye CMucHymbo 3)y0bl, 4moobl He CIMYYall. U HA00 Wenams 0epeso
KAMEHHbIM MONOPOM.

[IpocTpaHCTBEHHO-BPEMEHHBIE OTHOIIEHUSI BBICTYMAIOT B 3TOM
paccka3ze Kak oOJHa U3 TIJIABHBIX MeTadop, C MOMOIIbI0 KOTOPOU
YAUBUTEIBHBIM 00pa3oM BOCCO3JIAIOTCS peajuu Iepuoja BOEHHOTO
KoMMyHHU3Ma. [leTepOypr oka3bIBaeTCsi BO3BpPAIICHHBIM K KaMEHHOMY
BEKY, K JIEAHUKOBOMY MEPUOLY .

CuMBoOsIBI TeEmEepbsl W JIEAHUKOBOTO IMEPUOAA, PABHO Kak M
MIPOU3BOJ/IHBIE OT HUX, ABJISIOTCS YPE3BBIYAHHO BaKHBIMH 3JIEMEHTaAMU B
KOHTEKCTe pacckaza. OgHako caMU OHHU TOPOXKICHBI APYTHUM 00pa3oM,
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obOnamaromuM  Oojiee  MIUPOKHM  CHMBOJMYECKHM  CMBICIIOM |
TIOPOKIAOIUM O0JIee MUPOKUI KPYT JISHTMOTHBOB.

3amsaTuH ynotpeOsisier o0pa3 JbJla Kak CHUMBOJ DHTPOIUH,
HenmoABMKHOCTH. OOpa3 5bia CBsA3aH B OTOM TEKCTE HE TOJBKO C
MBICTIBIO 00 0OpaTHOM XOJ€ MCTOPHH, OH BBICTYIA€T KaK 3HaK rudenu
94ero-TO OOJIBIIIETO — KAaK 3HAK THOETW JIMYHOCTH W IUBUIM3anuu. B
nemepaom  [letepObypre  HeT  MecTa  HacjleIWIO  BuUepalrHein
neTepOyprckoi NMBWIM3AUU. ['OpoJl yMUpaeT, yMUpaeT KyJIbTypa Ha
YpOBHE OTHOIIECHUH MEXIy NEeTepOYpPrCKUMHU Tpa)KTaHaAMH, >KECTOKHE
PEBOJIIOIIMOHHBIE BOJIHBI YHHUUYTOXKAIOT B YEJIOBEKE JTUYHOCTH. OcTaeTcs
TOJILKO 3JeMEeHTapHas Ooprba 3a CylIeCTBOBAaHHE, 32 BBIKHBAHUE:
Janvuwe omcmynams 0bL10 HEeKYOa: mym HA0O0 ObLIO 8blOEPIHCAMb OCAOY

— UnU ymepems.
B 3TOM KOHTEKCTE XpPOHOTOI — 3UMa, HOYb, JIEAHUKOBBIA MEPHUOI,
YMUpAOIMUKA  TOpOJ  —  CTAaHOBUTCS BaXXHBIM  DJIEMEHTOM,

CUMBOJIM3UPYIOIIUM JKECTOKOCTh W O€3BICXOJAHOCTh HCTOPUUYECKOTO
MOMEHTA.

Mertadopa onenenenusi, rudoenu peanusyercs croxketHo. Ee pazBurue
MOTHUBHUPYETCS TE€M, 4YTO XOJOJ BBIHYXJaeT repoeB, MapTuHa
Maprtunbiua 1 Mairy, IE€peMecTUThCS W3 KBAPTUPHI B KOMHATY, 4YTO
CTAHOBHUTCS PABHO3HAYHBIM MEPEMENIEHUIO U3 KOCMOCA IUBUJIU3AIUU B
MHUKpPOKOCMOC aukoctu: Ha I[lokpos Mapmun Mapmunviy u Mawa
3axonomunu kabumem; Ha Kazauckyro evibpanuce u3z cmonosou u
3abunucy 6 cnaibHe.

OnHu Oonblie HE HYXIAIOTCA B KHUTAX, KOTOPHIE CUMBOJIU3UPYIOT
IyXOBHYIO U KYJIbTYPHYIO >KU3Hb. CHajlbHS CTAaHOBUTCS TMEIIEPOU
repoeB. «llemepa» — 310 rmaBHas meradopa, KOTopas UCIHOJIb3yeTCs B
pacckase. «llemepa» — 310 He TOJIBKO yOexuiie Maptuna MapTuHbya u
Mamm, 5310 TO, uro 3amemaer ropoj IlerepOypr, KOTOpbIH
MIPEBPAILIAETCS B PACCKA3€ B KOLIMAPHBIA MUP CTpaxa U MOJI03PECHUM.

BBegenue oOpasa memiepbl MO3BOJSET «OCTPAHUTH» KU3Hb 1919
roga. B camom Hauane paccka3za HET MPSMOro HaMeKa Ha TOpoa U
nepcoHaxker. C  MOMOIIBIO  CXAThIX, YacTO  AJUIMNTHYECKUX
NpEeAJIOKEHUH, 1aeTcsd KapTUHA 3aCHEXEHHOW OecruionHo 3emiu [1]:
Jleonuxu, mamonmsi, nycmolnu. Hounvie, uepnvle, yem-mo noxosxcue Ha
ooma, cKavl, 6 ckaniax neujepul. M neuzgecmuo, kmo mpyoum HOYbIO Ha
KAMEHHOU MPONUHKe MedHcOy CKANl U, 8bIHIOXUBAS MPONUHKY, pa30ysaem
Oenyro CHEeN’CHYI0 Nbllb, MOodcem Oblmb, CepoXob0mblil MAMOHM,; MOMCEN
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OvImyb, gemep, a ModHcem ObIMb — eemep U eCmb JEOSAHOU Pe8 KaKo20-mo
MaMOHmMenuue20 MamoHma.

Bo BrOpom a03ame pacckaza TOSBISIETCS YIOMUHAHHUE O
[lerepOypre u XpOHOTON MNPUHUMAET NAPAJOKCAIbHBIA XapakTep.
BBenenne Takux peannii, Kak MaMOHTBI, IIKYPbI, KJIBIKH, BBIBOJUT
CUTyallUl0 M3 PaMOK COOCTBEHHO TNETEPOYypPrcKUX OOCTOSITENbCTB:
Meoicoy ckan, 20e eexka Hazao Ovln Ilemepbype, Houamu 6OpoOun
cepoxobomuiti mamonm. U, 3aseprymule 6 wKypbl, 6 naibmo, 8 ooesna, 8
JIOXMOMbS, — newjepuvie 100U OMCImynaiu u3 newepsl 8 neujepy.

«Ilemepa» cBsizaHa ¢ MOHSTHEM JUKOCTH. DTO CUMBOJI OOpaTHOTO
X0Jla HUCTOpUU, OTO OO0O3HAYEHUE TMPOCTPAHCTBA, B KOTOPOM
pa3pylIalOTCs OTHOLICHHUS MEXIY JIOJAbMHU, MEXIy MNOpUPOJION U
YEJIOBEKOM, MEXKIy KyJIbTypol u yenoBekoM. [l Maptuna MapTuHbiua
1 Mamm «memiepay CTaHOBUTCSI MECTOM, TI€ Pa3BOPAUMBAETCS Apama UX
00pBOBI ¢ IMKOM TIpUpPo 10K 3a BeDKUBaHKe. Ho o0pa3 «memepb» HeceT B
cebe u Japyroe cojepkaHue. ITO TO MECTO, KyJa YEJIOBEK YXOIUT OT
MHpa, 9TOObI TOBOPUTH CO CBOEH ayiioi, ¢ borom. Mecto, rae >kuByT
oTmieNbHUKU. [loaTOMy memiepa BBICTYMAeT TakKXe KaK CHUMBOJ
ciaceHust. OaHAKO H3TOT CHUMBOJI Yy 3aMsATHHA CYIIECTBEHHO
uHBepTupoBaH. «llemepa» - 3TO Takke U €IMHCTBEHHOE MECTO, TJIe
r€pOr MOTYT COXPAaHUTh CBOKO XU3Hb. COXpaHEHUE >XU3HHU, B CBOIO
odepellb, OKA3bIBAETCS COMPSHKEHO C yTPATOMl JIMYHOCTH, CO CMEPTHIO
nyxoBHOU. Takum 00pa3om, KOMHaTa, MpPEBpaIllEHHAs B MeEIepy, s
reEpPOEB CBOM MHKPOKOCMOC. B IIEHTpe MX HOBOTO KOCMOCA CYIIECTBYET
«OKQJTHBIM TEIIEpHBIN O00r»: UM 6 yenmpe 6ceti 3moti 8cenreHHou — 6oe:
KOPOMKOHO2UU, DPAHCABO-PLINCUL  NPUEMUCTbLL, HCAOHBIU NeuepHbll
boe: uy2yHHas neuxa.

Ota Mmetadopa ydyacTBYeT B JAJIbHEHIIEM pa3BUTUM CrOxeTa. bor-
neyka TpeOyeT OT JKUTENeW mnenepsl MNOCTOSIHHBIX »kepTB. Korga
MPOUCXOAUT KEPTBOIPUHOIICHUE, TOT/A JIKEOOT OTBEYAET OTHEHHBIM
gyyaoM. B rmemepe BpeMEHHO HacTymaeT BecHa. Korga Hactynaer
BPEMEHHAsl UCKYCCTBEHHAsI BECHA, KUTEIN MEMIEPHl MOTYT BEPHYTHCS B
CBOIO KOMHATy, IMPEBPATUTbCA B JKUTEIEH CTOJHWLBI, BCIIOMHHUTH
MPEXHIOI TOPOJACKYI0 LUBWIM3ALMIO: boe mozyue 2yden. B memuotl
newepe — @eluxkoe ocHenHoe uydo. Jloou — Mapmun Mapmunsiu u
Mawa — 6nazoeosetino, monua, 61a200apHO NPOCMUPATIU K HEMY DYKU.
Ha ooun yac — 6 newepe 6ecna: Ha 0OUH 4ac — CKUObIBAIUCH 36EPUHbIE
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WIKYpbl, KO2cmu, KIbIKU, U CKB03b O001e0eHesuLyl0 MO3208Y10 KOPKY
npoobusanucy 3enenvie cmedenbKu - MblCIU.

OTOT MOMEHT YCWIMBAaeT TpareJuiHOCTh cuTyanuu. Ileuka,
KOTOPOM TMOJB3YIOTCS JIIOJIM, CTAHOBHUTCS 1Jia HUX Oorom. OOpaTHOe
OTHOIIIEHUE MPUHAJICKHOCTH CUMBOJIU3ZUPYET CYpOBBIE UCTOPUYECKHE
yca0BHUA. 3UMa / BECHA — OTMIOPHBIE MOTHUBHI JIByX MTPOTHUBOCTOSIIIUX JIPYT
IpYry XpOHOTOMNOB. J[lanmpHeilliee pa3BUTHE MOTHUBA OJEACHECHHUS —
Menepsl — JDKECMAaceHus — JhKebora — KepTBOIPUHOIIICHUS] — CBSI3aHO C
UCTOPUEN KpaXH JApOB, KOTOpAass BBICTYNAET KaK CHUMBOJI YTPaThbl
HPABCTBEHHBIX 3alPETOB. JTOT XAaOTHYECKUU MHUp HarnoMmuHaeT Hoes
Koguer: B neweproti [lemepbypeckoti cnanvHe Oblio mak e, Kak
HeoasHo 6 Hoeeom Koguece: nomonHo nepenymanHvle yucmovle u
Heyucmuole meapu.

IToror, HoeB koBuer — KioueBble 00pa3bl pacckaza. Camo
Ha3BaHUE NOATAIKMBAET K BBIJIBUKEHUIO HA TEPBBIA IJIaH MOTHBOB
«KaMEHHOTO  BEKa», <«JIEIHUKOBOTO  IIEPUOLA»,  «OJICICHEHUSD,
«memepb». OaHaKo, Kak MpPeNICTaBISIETCs, 3TOT MeTapopUUYecKuil psif
SBJISIETCS TIPOM3BOAHBIM. MICXOIHBIM [IJII HEro CIY>KUT 00pa3 IMoTola,
CKPBITBIN B ITyOHMHE TEKCTA.

[Toron — rnaBHasi «mpousBoisias» wmeradopa, B pe3ysbTaTe
Pa3BUTHUSL KOTOPOM MCTOPUYECKOE COOBITHE TOJIYy4YaeT OCMBICIICHUE.
[ToTom, ¢ 0JfHO# CTOPOHBI, MOKET OBITh TPU3HAH KAaK CUMBOJI HaKa3aHUS,
KOTOPO€ HUCIOCIAaHO borom, ¢ Apyrol — Kak CHMBOJI OuHlleHUs. B
pacckaze 3aMsATHMHA IIOTOIl BBICTYNA€T Kak HakazaHue. lcnonb3ys
CUMBOJI TIOTOMNA, 3aMATHH JA€T MOHSATh, YTO MPOCTPAHCTBO, KOTOPOE
MOTEPSTIO CBOIO KYJIBTYPHYIO POJb MeCTa OOWUTaHUS ISl TOPOJCKUX
KUTENIe CTAaHOBUTCA MECTOM, IJIe¢ YEJOBEK IMpEeTepIrieBacT HaKa3aHUE.
3aMSATUH TEpPEeAacT XaOoTHYECKOE COCTOSIHHE IIOCJIE PEBOJIFOIIMOHHOTO
MHUpAa, UCTOJIb3Ys HE MPSAMOE CIIOBO «IIEPEBOPOTY», a MeTadopy moTomna.

Ho Oubnetickuii o6pa3 BoAbl, 0OpYyIIMBIICHCS Ha 3€MJII0, HECET B
cebe MbIcnb 00 oumiieHud. Boma ke, cTaBmias JbJIOM, BBI3BIBACT
accolMaluu JiMiib co cMepThio. MHBepTUpoBaH y 3aMsTHA U 00pa3
HoeBa koBuera. llemepa — takoB coBpeMeHHbIM HoeB koBuer. Mnes
CIACEHHUA B 3TOM KOHTEKCTE 000paunBaeTcs uaeeil 00Ope4eHHOCTH.

Takum oOpa3zoM, MOTON — OJIEIEHEHUE CTAHOBUTCS y 3aMATHHA HE
TOJIbKO CHMBOJIOM HaKa3aHWsl, HO W 3HAKOM OoroocraBieHHOCTU. B
MHUpE, T/A€ OTHBIHE CYIIECTBYIOT TJIMHSHBIE JIOJIH, MPABUT «KaJIHBIN
nemepHsid 6or». CHavana OO0KECTBY B KauyeCTBE KEPTBBI MPUHOCST
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apoBa U Oymarv, HO, B KOHIE KOHIOB, MaptuHy MapTuHbay
OPUXOJIUTCS MTOKEPTBOBATH CBOEH YECThIO, HDABCTBEHHO YMEPETh.

[ToTron BBICTYMAaEeT HE TOJIBKO KaK CUMBOJI HAKa3aHUsl, HO U KaK 3HAK
paspbiBa — pa3pbiBa OTHOLICHUNW MEXAYy bOromMm u 4ernoBeuecTBOM,
pa3pblBa MEXJy IMepUoJaMH JO0 M TOCJIE€ HaBOJAHEHUsA. bubnenckuii
CHMBOJI «IIOTOI» TECHO CBA3aH C MOTUBOM IMOTEPSIHHOTO Pasi.

C oOpazom mortoma cBsi3aH psAd 00pa3oB, CHMBOJW3UPYIOIMIUX HE
CTOJIBKO peajbHOE Tpolioe repoeB (KHUTH, CKpsiOWH, pOsiiib), CKOJIBKO
UICI0 YTPAYEHHOTO pas, C KOTOPBIM CBA3aHbl MOTHUBBI BECHBI
(CUMBOJIMYHO CaMO HMs Teposi), JIIOOBU U OeccMepTusi, «CHUHEIJa3ble
TTHW», «3€JIeHOe HeO0O», «BoJa — pyMmsiHas», U MalmnHa «CHUHEHbKas
KOMHATa», U «COJIOBbUHAS TPEJIb 3BOHKOB B KOPUIOPE».

ITocne paspeiBa OTHOLICHUM MeEx)ay borom u dYemoBedeCcTBOM
MOCIIETHEE TIOTEPSUIO CBOWM pail. Tenepp B HOBBIX JKECTOKHX YCIOBHUSX
YEJOBEUECTBOM IPABAT NPArMaTU4eCKUE UHTEPEChl, KOTOPBIE Y
3aMsTHHA NPUHUMAIOT OONMK Medyku. B 3ToM Mupe mepeBepHYTHIX
OTHOLIEHUW TPABUT <CKAIHBIA MEIEpHBbIM O0r». 3aMSITHH 3aCTaBISIET
TepoeB CJiejaTh MOMBITKY OOpPEeCTU YTpPAuyE€HHOE, HE MEHSSI MCXOJHBIX
YCJIOBUM, BBIMOJMB MWJIOCTh y HOBOTo OokectBa. Ho B ycrmoBusix
MOTONA—OJICICHEHUSI BECHA MOXET OBITh JUIIb HCKYCCTBEHHOM, a
BO3BpalllEHUE B pail — oTpeueHue ot bora.

Hns MaptuHa Maptueeiua 1 Mamm B 3TOM KaMEHHOM BEKE
C€AMHCTBEHHOM OIIOPOM OKAa3bIBAIOTCA BOCIOMHUHAHUS O MPOLIJIOM.
BocnnomuHaHMs CBS3BIBAIOT UX C MOTEPSIHHBIM PA€M JIOMOTOMHOM MOPBI.
[ToaTOMY € MPOIILIBIM CBA3aHO CAMOE JIOPOroe — J000Bb U O€CCMEpPTHOE:
Mapm, a nomuuws: MO CUHEHbKAA KOMHAMA, U NUAHUHO 6 Yexe, U Ha
NUAHUHO — 0epeGAHHbIU KOHEeK—NeneavHuyd, U s uepaid, a mol n0OOue
c3aou.

B BoCnOMMHaHMSIX TE€pPOEB O TMPOLLIOM MHpPE, TA€ IPABUT
IyXOBHOCTb, BO3HUKAET OLIYIIEHUE APYTOr0 THUIA YEITIOBEUECKOU KU3HU.
NMeHHO TTponuIblii MUP SABJISETCS TEM UACAIBbHBIM MUPOM, KOTOPBIM OHH
HEJABHO TMOTEPsUIM, KyJa OHHM BEYHO XOTAT BeEpPHYThcA. [loaTomy
BOCIIOMUHAHKE OKpAIIMBAETCA YyBCTBOM OeccmepTusi: Booa — pymsaunas,
U MUMO NIbl8eM NOCAEOHSs CUHAS TbOUHA, NOX0Jcas Ha epob. M monbko
CMewHo om 2poba — Nnomomy umo 6edb Mbl — HUKO204 He YMPEM.
Homnuww?; U packonomwiti naosoe, Mapmun Mapmunviy 00HOU
NONOBUHOU  udell  0eccMepmHo20  WAapPMAHWuKd, 6eccmepmuozo
0epeBSIHHO20 KOHbKA, OeCCMePMHYI0 TbOUH).
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OtcyTcTBUE CTpajaHusi M BeYHAs >KHU3Hb — ATO oO0pasbl pad,
KUBYILIME B MaMATH 4YeJIOBEUECTBA. YEIIOBEUECTBO BCErJa COXPAHSET B
namMaT o0pa3 pas U 30JI0TOrO MEepHoJa CBOEH JKU3HU U OyIer
CTPEMUTHCS €r0 BEPHYTh. [I0TOMY YTO TONBKO B YCIOBHSX pasi YEIOBEK
MOKET COXPAHUTh CBOIKO LEIBHOCTh. CTpacTh repoeB K BOCIIOMHUHAHUSM
BBICTYIIA€T KaK CUMBOJI CTPEMJICHUS YEJIOBEYECTBA, TaKE€ OCTABIECHHOTO
borom, BepHYTh yTpadueHHBIN pall, BOCCTAHOBUTH CBOIO LEJIOCTHOCTb, —
boxue nyHoBeHHE B TIIMHE.

C nmnpouuibiM CBSI3aHO caMoO€ Joporoe u «OeccMepTHOEe»:
«CHHEeTJIa3ble JHW», KOTJa «3eJeHoe HeOOo», «Boja — pyMsHas», |
MammuHa «CHHEHbKAass KOMHATa», M «COJIOBbUHAs TpEJIb 3BOHKOB B
Kopuaope». «B cimoBe — M UBET M 3BYK: KUBOIIUCh U MY3bIKa JaJbIIIE
uayT psagom» [2]. CTankuBaroTCs ABa BPEMEHH — 3By4YaT JIBa «3BYKOBBIX
U 3PUTENBHBIX JIEUTMOTHUBa». C OJAHOM CTOPOHBI, CBETJIBIE, PAIOCTHHIE
TOHA, HEXKHBIE 3BYKH — ITO «OECCMEPTHOE»; C NIPYyrol — «KaMEHHBIN
TONOP», <CKAJIHBIM TMEIIEepHBIM OOr: YyryHHas TMeudkay, <«JI0XMaTble,
TEMHBIE CBOJIbI MELIEPhD», «HU3KOE, IBIPIBOE BATHOE HEOO» U T.I.

[Ipouoe u HacTOsIIIEe HECOEIUHUMBI Y TEPOEB 3aMATHHA, U YTOOBI
emie Oojiee yCHUIUTh BIIEUATIEHUE THOETBHOCTH, OE3bICXOJHOCTH
IIOJIOKEHUSA, B KOTOPOM OKAa3ajachb MHTEJUIMTCHIUSA, W, CIEAOBATEIBHO,
MOAYEPKHYTh «HJCK BEIW», MUCATEIh BBOJUT YCTOMYMBBIE OOpa3Hbl,
00pa3bI-IEUTMOTHUBEL. DTO, MPEXKIE Bcero, oOpas memiepsl, TIe y OrHs,
CKOPUYMBIIHUCH, CUJIIT JIFOH [3].

VY repoeB l1Ba BpEMEHM W [IBa IIaCTa KYJbTYPHBIX THIIOB BCETJa
CTaJKHMBAIOTCA. MapTHH My4aeTcs NMPOTUBOPEUHUEM MEXKIY HYXKIAOU B
TOIJIMBE M TpeOOBaHUSAMHU HPABCTBEHHOCTH. [locie Toro, kak OoJibHas
Mama copammBaeT, CKOJBKO Yy HHMX OCTaJOCh IOJEHBEB, JUYHOCTH
Maptuna kak  Obl  pa3aBaumBaercs.  becmoMOIIHOCTH  Imepen
JNEUCTBUTENBHOCTBIO, 3aBUCHUMOCTh OT Hee MNpuBOAUT MapTuHa
MapTtunsiua B otyasinue. bopr0a mpuBOANUT K pa3BOEHUIO €T0 JIMYHOCTU
MEXy 3aKOHaMH KaMEHHOTO BeKa W MOTEpSHHOTO pas: [lewepusiii 602
3amuxain, cCvedAcusalcs, samux, 4ymos nompecxkugaem. CIvluHoO: 6HU3Y,
Obepmuluiegvlx, KAMEHHbIM MONOPOM Wenarm Kopsicu om O0apku —
KameHHblM monopom koatom Mapmuna Mapmunviua na xycku. Kycox
Mapmuna Mapmunviua enunano yavlioanca Mawe u mMonon Ha KogetHotu
MelbHUYye CYWEHYI0 Kapmo@envHylo wenyxy Ol Jeneulek — U KyCoK
Mapmuna Mapmunslua, Kak ¢ 601U 3alemesuias 8 KOMHAmM) Nmuya,
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Oecmoko6o, cieno myKaics 6 NOMmoJoK, 8 cmekid, ¢ cmeHvl. «I0e 6bl
0po8 — 20e bl Opo8 — 20e Hbl OPOB Y.

JlaBHul 1 niemepHslii Maptud MapTunbId AepyTcs Ha cMepTh: M Ha
yepme, OMMEYEHHOU YYMb HNPUMEMHbIM NYHKMUPHLIM  OblLXAHUEM,
cxeamunucy Ha cmepmv 06a Mapmuna Mapmunviua: mom, 0asHUl, co
CKpsaOuHbIM, KAKOU 3HAL. Helb3s, — U HOBblU, NewepHbulll, KaKOU 3HAL.
HyocHo. TlewepHbiii, ckpuns 3y06amu, NOOMsL, NPUOVULUIL.

MarepuanbHass HEOOXOAUMOCTh MOOEKIaeT HPABCTBEHHBIN 3aKOH.
MapTtun npusHaeT ce0si TOOEKIECHHBIM U TOJYMHSAETCS 3aKOHY
KAMEHHOI'0 BeKa. Ero TMYHOCTH MpeBpalaercs B MNIMHY: B newepe ewe
memHuo. [ nuHsAHbIL X0N00HbIU clienou — Mapmun Mapmunsly myno
HAmMbIKAICsl HA NOMONHO NepenymanHvle 8 newjepe npeomemel.

MoOTHB TJIMHBI B 3TOM paccKaze MPUOOPETAET XapakTep CUMBOIA,
KOTOpPBI paclpoCTpaHsieTCss Ha BeCh paccka3. Bo-mepBwix, 00pa3
«TJIUHBD) TIPEJCTaBIsAeT coboil Oubnelickuii cuMmBoil. B camom Hauane
mupa bor co3gaer udemoBeka, BAbIXxas aymy B riauHy. Ho B MpauHoO#
NENIEPHOM AIOXE «TENEPh Y MHOTUX TIIMHSAHBIE JIUIA: Ha3ad — K AJaMy».
K Anamy, xorga oH ObLI JIUIIL TJIMHSHBIM CIICTIKOM; KUTEJIM TMEIIephl
KUBYT, KaK CYIIECTBA, KOTOpbI€ TMOTEPSIM TJIaBHOE, 4YTO JejaeT
yejoBeka 4esnoBekoM. OHU MOTepsUid AyIly, MPEBPATWINCh B TJIMHY,
CYIIECTBOBABIIYI0 JO OO0XECTBEHHOTO akKTa M CIOCOOHYIO MO
JaBJICHHEM OOCTOSITEILCTB MPUHUMATH JIFOOYI0 (hopMy.

Ho MapTtun MapTuHbIY NPUHAIJICKUT APYTOMY MHUPY — OBIBIIEMY
UMBWIN30BAHHOMY MUpPY. B 3TOli CBA3M CHMBOIMYHO caMoO ero uMs. OHo
YKa3bIBAET HA BECHY, BECHA — BPEMS IPOIIIOr0, a BPEMsI HACTOSIIETO,
BpeMsl TelIepbl — 3UMa. YK€ 3TO CBUJETEIbCTBYET O TOM, YTO OH HE
MIPUHAJICKUT TMEIIEPHOMY BeKy. UenoBek, y KOTOpOro €cTh Jylia, He
MOXET CyIIeCTBOBaTh B memiepHoM wmupe. llostomy mns Maptuna
MapruHbiva neiiepa — He MECTO OTIIETbHUYECTBA, & MECTO MyueHus. OH
HUKaK HE MOKET MPUCTIOCOOUTHCS K 3aKOHAM KaMEHHOTO BEKa.

UYtoOsl  MOAYEPKHYTH  BPEMEHHOCTh W HEJOJTOBEYHOCTH
npeObIBaHMsI CBOMX T€pOEB B MEIIEPHOM MHpE, MUCATEIh HUYEro He
coobmaer o mnpodeccun MaptuHa MapTtuHbiva. JIUIb TUCEMEHHBIN
CTOJI, KHUTWM, TmHaHuHO ¢ HoTamu Ckpsiouna «Omyc  74»
CBHUJIETEJILCTBYIOT O HEKOTOPBIX OBLIBIX MPUBSI3aHHOCTSIX U UHTEPECAX.

OO6pa3 ruHbI HeceT B cebe U JIpyroi cMbIci. B rinHsIHOM cocyie C
BOJIOW MOKHO MPOPAIIMBATH 3€PHO KU3HU. B 3TOM cilyyae rivHA
3aMeIaeT 3€MJII0, BOJIa BBICTYMAET KaK OJIHA U3 CTUXUH OBITHS.
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CoenuHeHne 3eMJIM U BOJbl CUMBOJIM3UPYET KU3HECTIOCOOHOCTh. B aTOM
cMbIciie clioBa MaptuHa, korjga oH uaeT k OOepThIlieBy KpacTh JIpoOBa,
HMMEIOT OIPENICICHHBIN NOATEKCT: « — Thl kyga, Mapt? — 4 ceituac. 3a
BoI0i BHM3». Tosbko y O6epThilieBa TeUeT BoAa B kKpaHe. Ha nectHune
K HUM 3aMOpOXKeHHbIe BOAbl: «Ha TeMHOW, 00sieieHeNno OT BOASHBIX
CILJIECKOB JIECTHULIE).

Jlen B pacckaze 3aMsTHHA — IPOWU3BOAHOE OT BOJbI, BUEpALIHSSA
BOJIa, CKOBaHHas BOJAa, KOTOpas IIOTEpsiaa CBOMCTBA IOJBUKHOCTH,
KU3HECTIOCOOHOCTH. BoOKpyr repoeB, MOTEpSBIIMX CBOU AYIIH,
3amep3Iias Boja.

VY repoeB 3amATHHA HET BBHIOOpA, OHM OKAa3bIBAIOTCS B 3allajiHE.
«Cepox000THBIE MaMOHT» HacTymaer, Maptuny MapTtuneiuy u Marie
«OTCTynaTh OBUIO HEKyJa; TyT HaJo ObUIO BBIAEPXKAaThb OCaay — WIH
YMEPETH).

[TucaTensp comepexuBaeT CBOUM TeposiM, OOJEeT 3a HHUX, HO
CUMTAET, YTO MM, HEMPAKTUYHBIM, UYHUCTHIM, HECMOCOOHBIM KHUTh IO
3aKOHaM KaMEHHOrO BEKa, OCTAaeTcsi OJHO — yMeperb. llombiTka
CIEAOBaTh «MEHIEPHBIM» 3aKOHAM: YKPAacTh MATh IIOJIEHBEB —
3aKaHYMBAETCS JUIi HHUX KpaxoM M JHMIIb YCKOPSET pPa3BA3KY.
«BpinepxaTe ocagy» MOryT Takue, kak OOepThIlIeB, ¢ «KaMEHHBIMH
3y0aMu», «kKaMEHHO3yOO! YJIBIOKON», «ITPOMBIIIEHHBIM FOJIOCOM», JIETKO
OPYAYIOIIMI «KaMEHHbBIM TONOpPOM». OH COXpaHUT W CEMBHO —
«00epThIlIeBCKasi caMKa U Tpoe OOepThIIAaT» XOpPOIIO OCBOWJINCH B
neniepe. BepkuBeT 1 «MaMOHTONON0OHBIN» CeNnnxoB, COPSTABIIUICS B
«TUJIKAYHOU cKopaytie» [4].

TobKO «yMepeTh» — €IMHCTBEHHOE CPEICTBO MCXOJa M3 3TOrO
HEYEJIOBEYECKOTO 36EMHOI0 MHUpPa M €IWHCTBEHHBIA IYyTh BOCCTAHOBUTH
IIOTEPSHHYIO  LEJIOCTHOCTh B BEPHYBIIEMCS KaMEHHOM  BEKE.
EcrecTBEHHO, 4YTO 4YenOBEK KaK MCTOPUYECKOE CYIIECTBO XOYET
BEPHYTHCS B NPEKHUN paul, YA OT UCTOPUUECKOTO TTEPEKUBAHUSA.

ITo xpaitHel Mepe, B HACTOSIIIEM IS TJIaBHBIX T€POEB PaCcCKas3a HET
cnaceHus. ToapKO BOCIOMUHAHUE MIOMOTAET BBIAEPKATh OYPHYIO Ocany.
Ho cTpacTe K BO3BpAlllCHUIO OKAa3bIBAETCS MPOCTO HAIMPACHBIM
KEJaHUEM, MIO3TOMY OHHU MPU3HAIOT ceOsl M3rHaHHBIMU U3 pasi. Ha atom
¢oHe 3epHO Tparenuu pacrer. Eciaum 3akaHuMBaeTcs NOpPaKEHHUEM
MONBITKA BO3BPATHTHCS B BEYHOCTh, TO OOHAPYKUBAETCS KOHEYHOCTh
YEJI0BEYECKOTO CYIIECTBOBAHUS.
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Maptun MapTusbld co3fan Jjis Maiid UCKYCCTBEHHYHO BECHY C
MOMOIIIBI0 YKPAJIEHHBIX IMMOJICHhEB, M OHU 00a HaCIaXJIINCh KOPOTKOM
BecHOM. Ho cmyctst oOemiaHHble CYTKM MM CHOBA MPHUAETCS CTOSThH
JIUIIOM K JIMITY C UICTOPUYECKOMN JEeHCTBUTEILHOCTBIO. DTO UX CYh0a.

Ho xoraga oHu mbITalOTCS NOOOPOTH CyAbOY, OHU HPUHUMAIOT
npomereeBo pemieHue. [Ipekpamiast )KU3Hb B HUCTOPUU — C MOMOIIBIO
caMoyOuiicTBa, OHM MOTYT BO3BpaTuThcs B pail. U cmepts Mamu —
MCXO0J U3 UCTOPUH, CTPEMIIEHUE K BEeYHOCTH. [loaTOMY €e cMepTh HeceT B
cebe wupaero Oeccmeptusi: Owa coOpocuna oodesno, cela HA Nocmenu
pymanas, oOvicmpas, beccmepmuas — KakKk moz20a 6004 Ha 3akame,
cXeamuia GaaKkoH4UK, 3aCMesnACh.

3aMsATUH TIpeBpalllaeT CUTYyallMi0 MOTOMNa B CUTYaIlMI0 BCEOOIETro
oJieiecHeHus, r1e borom ocTaBiieHHbIE JIOAM MHoJy4atroT BMecto HoeBa
KOBYETa TeIIepy, IIe COXPAaHUTh OMOJOTHUECKYIO KHU3Hb MOYKHO JIHIIb
IIEHOM yTpaThl «aymu». ['epon 3aMsaTHHA TPUHUMAIOT IPOMETEEBO
pemenne. OHU OTKa3bIBAIOTCS OT IpaBa Ha IMOJ0O0HYIO XH3Hb. lleHoM
KEPTBBI, IPUHECEHHON T'epOoeM, TepOMHS 3aMsATHHA, «CMEPTHIO CMEPTh
MoIpany, 00peTaeT beccMepTHe IIEHON 0TKa3a OT HEPUEMIIEMON KU3HH,
a TMcaTelb co3/1aeT 000OIICHHBIN CUMBOJ OBITHS U MTOBEICHUS YeIOBEKa
KaTacTpOo(pUUECKOUN IMOXH.
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MEXKKYJIBTYPHAS KOMMYHUKALIUA 1
OBYYEHUE UHOCTPAHHBIM A3bIKAM

FEHLERTEXT KAK KOMIVIEKCHOE YIIPA’KHEHUME HA
PA3BUTUE SA3IKOBOM KOMIETEHIUU CTYJEHTOB
CTAPHIUX KYPCOB JIMHI' BUCTUYECKOI'O BY3A

N. bpuse

Huoicecopodckuii 2ocyoapcmeentblil TUHe8UCTIUYeCKULL YHUBEPCUMEem
um. H.A. Jlobponroboea, Husxxcnuti Hoszopoo

B nmaHHOW cTaThe pacCMaTPUBAIOTCS OCHOBHBIC XapaKTEPUCTHKH TECTa IO
KOPPEKTUPOBAHUIO MHCbMEHHOTO TEKCTa CO CICIHAIbHO BCTABJICHHBIMH OIIMOKAMHU
(Fehlertext), ero o0COOEHHOCTH, pPa3HOBUJAHOCTH U OO0JacTH €ro MNPUMCHECHHS.
OOOCHOBBIBAIOTCSI MPEUMYINECTBA €r0 HCIOJBL30BAHUS 11 KOHTPOJS M TOBBIIICHHS
ypOBHsI c(hOPMUPOBAHHOCTH HABBIKOB Pa3HBIX BUJIOB SI3bIKOBOI M PEUEBOM EATCILHOCTH Y
CTYJICHTOB CTapIIUX KypCOB JIUHIBUCTHUECKOTO BY3a.

KawueBble cjioBa: TeCT, OMIMOKH, S3bIKOBasi KOMIICTCHITHUS.

Fehlertext as a complex exercise of linguistic competence development for senior
students of linguistic universities
Ina Briese

The article deals with the basic features of the complex exercise “Fehlertext” (a text
containing deliberately installed errors), its importance for training and controlling different
aspects of writing, reading, speaking and listening, for linguistic competence development
for senior students of linguistic universities.

Key words: test, errors, linguistic competence.

B knaccudukanuu OOIIEU3BECTHBIX TECTOB, KOTOpbBIE, Kak
MIPAaBHJIO, MCIOJB3YIOTCS B IEISAX KOHTPOJSA, OTCYTCTBYET TaKOW BH/I
TECTOB, KaK TECT C 3apaHee KOHCTPYHPYEMbIMH OIMHOKaMu (TecT
Fehlertext). He cTouT 3a0p1BaTh, OJTHAKO, YTO €CTh €IIE U 0COOBIC BHJIBI
TECTOBBIX 3aJIaHMI, KOTOPBIE CIY)KaT HE TOJBKO MPEIMETOM KOHTPOJIA,

108



BECTHUK HI'JIY. Bemyck 7. Meoickynomypras KomMmyHUKayus u ooyueHue
UHOCMPAHHBIM A3bIKAM

HO W OCHOBOM IS Pa3BUTUS U COBEPIICHCTBOBAHHS SI3BIKOBOU
koMmreTreHIMM. K Takum 0cCOOBIM BHJAaM TECTOB OTHOCHUTCS TECT
Fehlertext. [lo dbopmanbHBIM TpHU3HAKAM JAHHBIM BHUJ TECTa CIEAyeT
OTHECTH K MUChbMEHHOMY TeCTy pefaktupoBanus (editing test) B pamkax
BUJIa MUCbMEHHOM peun academic writing. OH TorJia BRICTYMAET, IPEXKIC
BCEro, B KaueCTBE TECTa YCHEIIHOCTU WM Te€CTa BIAaJCHUs s3bIKOM [1].
[lenp TECTOB YCHEHMIHOCTH — MPOBEACHHE MPOMEKYTOUHOIO KOHTPOJIS,
oOecrieunBaroNIero OOpaTHYIO CBSI3b, BAXHYIO JJI ONTUMH3AINU
y4eOHOro TMpolecca M €ro COBEpPUIEHCTBOBaHMs. TecTbl BlajgeHUs
S3BIKOM TIPU3BaHBI PEATU30BBIBATH HTOTOBBI KOHTPOJb. OTH TECTHI
MO3BOJISIIOT ONPEACIUTh YPOBHU BIAJCHUS SI3BIKOM.

CryaeHTam mnpejjaraercsi OOHapy>XUTh M HCIPABUTH S3BIKOBBIC
omuOKu B TekcTe. Takod TecT, MO MHEHHUIO MHOTHX aBTOPOB, MOXKET
OKa3aTh MOJIOKUTEIBHOE BIUSHUE HA Pa3BUTHE YMEHHU pelaKTUPOBAThH
COOCTBEHHBIE MHUCbMEHHBIE MPOU3BEACHUS (U3J0KEHHE, COUYMHEHUE,
penieH3us, acce, pesome) [2], [3], [4]. Onno otnuume Tecta Fehlertext ot
IPYrUX TECTOBBIX 3aJaHUU COCTOUT B TOM, YTO CTYJIEHTBHI B IPOILECCE
pelIeHus] TOCTaBJICHHOW Mepe] HUMU 3a/1adyd He TIPOCTO MEPENUCHIBAIOT
MPEIJIOKEHHBIM TEKCT, BBISBISASA U HCIPABISAS OMIMOKH B yKa3aHHOM
konudectBe. CTy/eHTaM HE COOOIAI0T, B KaKue CJIoBa ObUIM BHECEHBI
opdorpadpuyeckue OmMOKU, Kakuhe MPEUIOKEHUS HE COOTBETCTBYIOT
CUHTAaKCUYECKUM  HOpMaM, Kakhe JIGKCMYECKHE €JMHMIBI  He
COOTBETCTBYIOT KakoMy CTWI0 M T.J. Takum oOpa3oM, CTYIEHTHI
CO3JAI0T CBOM IOYTH AaBTOPCKHE TEKCTHI, KOTOPHIE B 3aBUCUMOCTH OT
BBIOpaHHOTO Bua Tecta Fehlertext MOryT CHIIBHO OTIIMYATBCA KAk JIpYyT
OT JIpyTa, Tak M OT «ITAJIOHAY, T.€. KJIfo4a. BeposTHOCTh TAKOTO OTIMYHUS
BeChbMa BeNMKa TOTJa, KOTJa CTYIAEHTHI JTUOO HE B JIOCTATOYHON Mepe
BJIAJICIOT SI3bIKOBBIM MaTEpHUaIOM, JIMOO MpU BIAJECHUU UM HCHBITHIBAIOT
CJIO)KHOCTH B UX IMTPUMEHEHUU B PEUU U MOATOMY a) HE HAXOJAT OMINOKY;
0) HaxoasAT OIMMOKY, HO 3aTPYJIHSAIOTCS €€ HCIPaBUTH;, B) OOBSIBIAIOT
MpaBUJIbHBIN BapUaHT HENPaBWIbHBIM (JDKe-omnOKku). B TakoMm ciyuae
CTYJIEHTBHI HE CHPABIISIIOTCA € 3a1aHueM. OJIHaKO CyIIECTBYIOT U JAPYTHE
CUTYyaIllMi, B KOTOPBIX PE3yJbTaThl BBIMOJHEHHON CTyJEHTaMH DPAOOTHI
XOTh M OTJIMYAIOTCS OT <«OATallOHa», HO BCE K€ HE SBIAIOTCS
OIMOOYHBIMU. DTO KacaeTcs, MPEkKJE BCEro, TECTOB, HAIEJICHHBIX Ha
IPOBEPKY YPOBHSI BJIaJICHUS MTPABUIIAMU JIEKCUYECKOM CTOPOHBI S3bIKA U
X TMPUMEHEHMS B NUCbMEHHOW peun. OOmmpHas Jekcuueckas Oasza
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MPEJOCTABIAET CTYJEHTaM OOraThlii BBHIOOP HCIOJIB30BAHUS HYXKHOU
JIEKCUYECKOW €IUHUIIBI B COOTBETCTBUU C a) OMPEACIEHHON TEeMOM; 0)
ONpeIeIEHHBIM KOHTEKCTOM; B) ONPEICIIEHHBIM CTUJIEM.

Tect ¢ 3apanee koHcTpyupyembiMu ommOkamu (Fehlertext)
onpeneNseTcs Kak 3aJlaHhe, IOCTPOEHHOEe Ha 0a3e ayTeHTUYHOTO
HEMEIIKOTO TEKCTa, COJIEPMKAIIEro IUIAHUPYEMbIE 3apAHEE JIEKCUUYECKUE,
rpamMmaTuieckue, opdorpaduueckue U MyHKTyallMoOHHbIe omunOku. Ha
0a3e 3TOro TecTa OCYLIECTBISETCA MOCIE €ro BBINOTHEHUS JalbHEMIIee
Pa3BUTHE PEUCBBIX HABBIKOB U YMEHUU CTYJICHTOB. B T€KCTE comepkuTCcA
MPOrPaMMHBIN SI3IKOBOM M PEUEBOM MaTEpUAl, KOTOPBIA HCIOIb3yETCA
IUTSL JaJIbHEUIIIETO TIEpecKa3a TEKCTa, ISl €ro aHaIu3a U HHTEPIPETALIAH.

HecMoTpst Ha 70CTaTOYHO BBICOKYIO A(()EKTUBHOCTD MPUMEHEHUS
JaHHOTO BHJIA TecTa B mpoliecce O0y4YeHHs] MHOCTPAHHOMY SI3bIKY, OH
MPAKTUYECKH HE OMNKMCAaH B METOAMYECKOUN JUTepaType. B To ke Bpems
OH CIOPaJUYECKd HCTIOJB3YETCA MPENnoJaBaTesIMU HHOCTPAHHOTO
A3bIKA B UX TPOQPECCUOHATIBHON IESITETbHOCTH.

Tect ¢ 3apanee koHcTpyupyembimMu ommoOkamu (Fehlertext) mo
CTPYKTYPE Y HAIPaBIECHHOCTH CBOEW OMUPAETCS HAa MPUHILMI YCBOCHHS
HOPMBI SI3bIKA Yepe3 KOPPEKTUPOBKY OIIMOOK, CIIEIUaTbHO BHECEHHBIX B
ayTEHTUYHBIA JUCKYPCUBHBIN TEKCT. Mcxons W3 camoro omnpeneseHus
ATOTO TECTa HEOOXOIUMO, YTOOBI CTYIEHTHI 00J1aJaTl HAaBBIKAMH YTCHUS
U TIOHUMaHUs AayTEHTUYHOTO TEKCTa, T.€. oOydaeMble JOJDKHBI UMETh
ONpPEICNIEHHBIN YPOBEHb 3HAHUU MO JIEKCMYECKOU, MOP(HOIOTHUECKOMH,
CUHTaKCUYECKO#, opdorpapuyueckoil M MNYHKTYallHOHHOW CTOpPOHaM
HEMELKOTO SI3bIKA.

Tect ¢ 3apanee koHcTpyupyembiMu ommOkamu (Fehlertext)
MpEACTaBISAET CO00M 0COOBIN BUJ T€CTA, KOTOPBIM, UCXOI U3 XapaKkTepa
KOHKPETHOTO TECTOBOTO 3aJaHusi, OOBEOUHSET CIEAYIONIME JBa
OCHOBHBIX BHJIa: a) AaCIEKTHbIA, HANpPaBJICHHbIA Ha YCBOCHHE HOPM
OJHOTO W3 AaCIeKTOB fA3blKa W SBISIOIIMICA IO CBOEMY XapaKTepy
00y4aroIe-KOHTPOJIUPYIOIIUM; 0) KOMIUIEKCHBIM, HaINpaBJICHHBIM Ha
YCBOEHHE Yy3yca sI3blka B LEJIOM MU OOJAJaroMUi KOHTPOJHUPYIOLIUM
XxapakTepoM. B cBoell CTpyKType OH COAEPKUT OOJBIIOE KOJUYECTBO
3a/laHUM, HANpPaBJICHHBIX OJHOBPEMEHHO HA PAa3BUTHUE MHOTHUX BHUJOB
KOMIIETEHIIUM: a) S3bIKOBOM; O) pedyeBOi; B) COIMUOKYJIBTYPHOM; T)
mparMaTU4YecKou; 1) AUCKYPCHUBHOM; €) ydeOHo-mo3HaBaTenbHou (M.J1.
bum).
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Tect ¢ 3apanee koHcTpyupyeMbiMu omuoOkamu (Fehlertext)
00beIMHSET OCOOEHHOCTM MHOTHUX JPYTHX BHUJOB TECTOBBIX 3aJIaHUMH,
HalpuMep: a) TecTa Ha peJaKkTUpOBaHUE; O) TUCKPETHOTO TECTa; B)
WHTErPAIbHOTO TECTA; T) TeCTa OOIIETO BlIaJIeHU HHOCTPAHHBIM S3BIKOM
(TecTa oOIIUX YMEHHI).

Oco0OeHHOCTH TecTa C 3apaHee KOHCTPYMPYEMBIMHU OIIHOKaMU
(Fehlertext) 3akmtodaroTcst B TOM, 4TO:

1. Tako#l TeCT MOCTPOEH HAa MPOTPAMMHOM SI3BIKOBOM M PEYEBOM
marepuane 1 [V-V kypcos.

2. Ilo cBoeit d¢opme [OaHHBIM TECT NPEACTABISIET COOOM
AyTEHTUYHBIA  TEKCT, 3aUMCTBOBAHHBIM W3  HEMELKOA3BIYHOMU
MEePUOIUYECKON MeYaT WK U3 YUeOHUKOB HEMEIIKOTO SI3bIKA, N3TaHHBIX
B ®PI, Ascrpum, IlIBeiapunu, coO cHeUHaIbHO BCTABICHHBIMU
OIMOKaMH U C ONPE/ICIEHHBIM 3a/JaHUEM.

3. Tect nmpeaycMaTpuBaeT KOHTPOJIb YPOBHA CHPOPMUPOBAHHOCTH
A3bIKOBOM KoMmeTeHIuH. OObEeKTaMu KOHTPOJIS SIBIISIIOTCS Pa3HbIe
CTOPOHBI HW3Yy4aeMoOro si3blka — JIEKCMKa, MOP(OJIOTHsl, CTUIIUCTHUKA,
CUHTaKcHC, opdorpadusi, myHKTyaIusl.

4. TemaTuka TecTa COBIAJaeT C TEMAaTHUKOH, OOCykJaemMoW Ha
3aHATUSX IO MPAKTUKE PEYM HA COOTBETCTBYIOIIEM KYypCE SI3BIKOBOTO
BYy3a.

5. Conep:xaHue JaHHOTO BUJA TeCTa SIBIAETCS 0a301 Uil pa3BUTHS
pa3HBIX  aCMEeKTOB KOMMYHHMKATHMBHOW  KOMIIETEHIIUM  CTYIEHTOB
JUHTBUCTUYECKUX  BY30B, JUISI  TOJYYEHUS  COLMOKYJIBTYPHOU
MH(pOpMAaIUU O KyJIbType CTPaHbl U3Yy4aE€MOr0 SI3bIKA.

6. Tect ¢ 3apaHee KOHCTPYHPYEMBIMH OIIMOKAMH BBICTYIAET B
POJIM CPEICTBA PA3BUTHSI YMEHUN U3YYAIOIIETO YTCHUSI.

7. bnaromaps (QyHKUHOHUPOBAHUIO MeXaHHM3Ma pe(IEKCHUH TECT
CIIY’)KHUT OCHOBOM ISl Pa3BUTHS TEKCTOBOM IEATEIBHOCTH CTYIEHTOB-
JIMHTBUCTOB, JJIsI TOCTPOCHUS] «BTOPUYHOTO TEKCTay.

8. JlaHHBIN BUJ TECTOBOTO 3aJaHus SIBIsieTCS 0a30¥ ISl pa3BUTHUS
YMEHHUS PeAaKTUPOBATh COOCTBEHHbIE MUCbMEHHBIE TPOU3BEICHUS.

9. Ha ©0a3e [maHHOrO TECTOBOTO 3aJaHUS  Pa3BUBAIOTCS
JUHTBOJAUIAKTUYCCKAE YMEHHs, Ba)KHbIE Mg Oyayliel IesaTelIbHOCTH
IpENnoAaBaTesis HHOCTPAHHOTO SI3bIKA: a) YMEHHE BHUMATEJIBHO YHUTATh
TEeKCT; O) YMEHHE BBIABJISTH B HEM JIMHIBUCTUYECKHE OIIUOKHU; B)
YMEHHUE ONpPEAENSITh XapakTep OMHOO0K; T') yMEHHE OOBACHITh Ha OCHOBE
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MpaBWI S3bIKa MPUYUHBI UX BO3HUKHOBEHHWS; J) YMEHHUE MPOBOJAUTH
KOPPEKTUPOBKY BBISIBICHHBIX SI3BIKOBBIX OIIMOOK; €) YMEHUE MPUBOIUTH
AHAJIOTUYHbBIE U TPABUIBHBIE TPUMEPHI.

10. Pa3zBuTue y CTyIeHTOB, OYyAYIIUX YYUTEIEH WHOCTPAHHOTO
A3bIKa, YMEHHMI CO3JaBaThb AHAJIOTWYHBIE TECTHI-3aIaHUSI HA OCHOBE
pEYEeBOro Marepuana, 3aMMCTBOBAHHOTO W3 >KYPHAJIOB UM MOJIOJEKHOU
MIPECChl HEMEIIKOSA3BIYHBIX CTPaH.

11. Mcnonp3oBaHue paccMaTpuBAEMOr0 BHAA TECTOBOTO 3aaHUA
KaK CpeJCTBAa CTUMYJIMPOBAHUS MTO3HABATEIBHOW U PEUYEBON aKTUBHOCTHU
CTY/JICHTOB-JIMHTBUCTOB M KaK CPEJCTBA Pa3BUTUA UX IMO3HABATEIbHBIX
MHTEPECOB, KakK CpeACcTBa MOTHBAllMM BCEM WX  HHOS3BIYHOU
NEATEIbHOCTH B LIETIOM.

Tect B ¢opme Fehlertext, xkak u apyrue BHIBI KOHTPOJIBHBIX
TECTOB, JOJDKEH 00JIafaTh OIpeeseHHbIMU Tpu3Hakamu. K ux guciy
MOXXHO OTHECTHU: a) BBINOJHEHHWE POJM OJHOTO U3 CPEJACTB
JIMHTBOJIUJTAKTUYECKON TUArHOCTUKH, CBSI3aHHON C U3MEPEHUEM 3HAHUU,
HaBBIKOB, HABBIKOB M YMEHHUW 00ydaembIxX; 0) mpoleaypa TIaTeIbHOU
pa3pabOTKH TecTa B COOTBETCTBUM C OMNPEIEICHHBIMHU TpaBHIAMH U
TpeOOBaHUSIMU;, B) TMpEABApPUTENIbHAS IKCIIEPUMEHTANIbHASI MPOBEpPKA U
UCIOJIb30BAaHUE CIEUUANBHBIX MpOLEeAyp Ml 0TOopa 3(PGHEeKTUBHBIX
3a/IaHUH, UMEIOIIUX JOCTAaTOYHO BBICOKHE MoKa3aTeiu
muddepeHuupyromeld Cwibl U TPYAHOCTH; T) HAJIWYUE OCOOBIX
xapakTepuctTuk  3G(PEKTUBHOCTH  (BAIUAHOCTH U HAJEKHOCTH),
MOJIy4YaeMbIX B pe3yJIbTaT€ BBIMOJHEHUS CHEHUAIBHBIX MPOLERyp; [T)
HaJIMuMe 3TajoHa OTBETa (BBIMOJHEHHOTO JACHCTBUS); €) OObEKTUBHOCTh
pE3YyJbTaTOB  TECTUPOBAHUS, TO €CThb HE3aBUCUMOCTb  OLIEHKHU
pPE3yJNbTATOB OT JIMYHBIX CYXICHWM, CUMIIATUWA W AHTUIIATHUA TEX, KTO
IPOBEPSIET TECT.

B 3aBUCMMOCTH OT TOro, KakKM€ KOHKPETHBIE LEIU CTaBUT IEPEN
coboif mpemnogaBarelib B pabOTe€ HAJ TMOBBIIICHUEM S3BIKOBOM
KOMIIETEHIIMH CTYJICHTOB, OH MOXKET OOpaTUThCI K Pa3HbIM BUAaM TeCTa
Fehlertext. [IpenomgaBarenb, UCXOAs U3 UTOTOB U PE3YJIBTATOB pabOTHI B
paMKax 3aHSATUN MO MPAKTUKE PEYH M KyJIbType OOIIECHMsI, OTpeesieT:
a) HaJl KAKUMH acCTeKTaMU CJIeIyeT 0c000 paboTaTh; 0) KaKue HaBBIKU U
YMEHHUS y CTYJEHTOB PAa3BUTHl HE B JIOCTATOYHOW CTEIMEHU; B) KaKUe
CTOPOHBI MUCbMEHHOM peun TPEOYIOT NOMOTHUTEILHOTO BHUMAHHSI.

112



BECTHUK HI'JIY. Bemyck 7. Meoickynomypras KomMmyHUKayus u ooyueHue
UHOCMPAHHBIM A3bIKAM

[Ipu mepexone Ha cTapumiMe Kypchl CTyJ€HTaM XOPOIIO 3HAKOMBI
npaBwia opdorpadumu, rpammaruku u nyHkryanuu. Ha [-II kypcax
JUHTBUCTUYECKUX BY30B 0co00€ BHHMaHHE BO BpeMs O0OydYeHUs
oOparaeTcsi Ha ycBOeHHE TpaBui. boibiias yacTe y4eOHOTO BpEMEHH
BBIJICIIACTCA Ha MJAIIMX Kypcax Ha OBJAJCHHUE TpPaMMATHYECKOMN
ctopoHol peun. Mcxonast U3 3TOro, MOKHO OXHMIaTh, UTO y CTYJECHTOB
MpU TMEPEXOJ€ Ha CTApIIME KYpChl HUMEETCS  ONpeJelieHHas
TeopeTuueckass ©0aza. Ha mpakTHYeCKMX 3aHSATHUSIX  CTAaHOBUTCS
OUYEBUIHBIM, HACKOJIbKO MPOYHO ObLIIM YCBOEHBI 3TU MpaBuia, HACKOJIbKO
YBEPEHHO CTYJCHThl MOTYT HMX HCIOJIb30BaTh KaK B YCTHOW, Tak WU B
MMHUCbMEHHOMN PEUH.

[IpakTuka pabOTHl B JIMHTBUCTHYECKOM BY3€ IIOKa3bIBAE€T, YTO
cTyaeHTsl nocie Il kypca, XOoTss U B JOCTAaTOYHOW MeEpe 3HAKOMBI C
npaBwiamMu opdorpaduu, rpaMMaTUKd W MYHKTyallud, TEM HE MEHee
3aTPYAHSIOTCS WX NOPaBWIBHO TPUMEHATb. Y  CTYAEHTOB €CTh
omnpenei€HHble  TpoOJieMbl € NPUMEHEHUEM  MPUOOPETEHHBIX
TEOPETUYECKUX 3HAHUM B PEUEBOU AEATCIBHOCTH.

Ota mpobiemMa KacaeTcsi He TOJIBKO IpaMMaTHYECKON CTOPOHBI peyH,
HO ¥ nyHKTyauuu. C OCHOBHBIMU MPABUJIAMU MYHKTYallMU U CHHTAaKCUCa
CTYJEHTBI 3HAKOMSATCS €€ Ha MJIaqIIuMX Kypcax. M Tam ke, B CBSI3H C
OosbIMM OOBEMOM YacOB, BBIJICJCHHBIX 10 YY€OHOMY IIIaHy JUIs
3aHATUM 10 HEMELUKOMY SI3bIKy, UM MPEAOCTABIISIIOTCA HJICaTbHbIC
YCIIOBUS JIJIs1 YCBOEHUSI ITUX MTPaBUIL.

C opdorpadueit cutryanusi 0OCTOUT HECKOIBKO MHAYe. ITO, MPEXK/Ie
BCEro, CBSI3aHO C TEM, 4YTO IPU O3HAKOMIIEHUH C KaXIbIM HOBBIM
TEeMaTU4eCKUM OJIOKOM U B XoJe padOThl HaJ HUM CTYJCHT-
CTapIIeKypCHUK OO0oraimaer CBOM cloBaph BCE HOBBIMU W HOBBIMH
JIEKCUYECKUMHU €JMHUIIAMH, TPABOMKMCAHNUE KOTOPBIX €My HEO0OXOJIUMO
3alOMHUTh. B cdepe rpaMMaTiky ¥ MyHKTYaIMH OT CTyAeHTa TpeOyeTcs
BCIIOMHHUTbH, MOBTOPUTh W HCIOJB30BATh YK€ 3HAKOMBIE €My IpPAaBUJIA.
Kaxnpii HOBBI TEMaTUYECKUM KOMIUJIEKC 3acCTaBisieT CTYyACHTA
3allOMHUTh, IPUMEHUTH HOBBIN Matepual. [Ipu 3Tom OT Hero Tpedyercs
He 3a0bIBaTh YK€ YCBOCHHBIN MaTepual.

Hcnons3yst Takoit Bua Tecta, kak Fehlertext ¢ ero oOyuwatoie-
KOHTPOJIUPYIOLIAM XapaKTEepoOM, IIPErojaBaTeiib IPOBEPSIET CTEIECHb
BJIaJICHUS KaK JaBHO MPONJCHHBIM MATEPUAJIOM, TaK U TOJIBKO YTO
OTpabOTaHHBIM, U OJHOBPEMEHHO TMPOBOJUT TPEHUPOBKY, T.C.
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CIIOCOOCTBYET COBEPILIEHCTBOBAHUIO SI3IKOBOU U PEYEBON KOMIIETEHIINH.
Bcé 3aBucuT OT TOro, Ha Kakyl W3 CTOPOH PEUEBOM AECATEIBHOCTH
MPENOJAaBaTe)ib B TOW WA WHOW II€AArOrMYECKOW CHUTYallMu PEeIIni
oOpaTUTh BHUMAHHE, KaKWUE€ AaCMEKThl WHOS3BIYHOM pPEUYd OH PEeIIni
TPEHUPOBATh Ha 3aHATUAX N0 aucuuimimHe «Kynberypa pedeBoro
OOILIEHUY.

Fehlertext, mpencraBisitomuii cobol TECT MO KOPPEKTUPOBAHUIO
MUCHbMEHHOI'0 TEKCTa CO CIEIUaIbHO CKOHCTPYUPOBAHHBIMU OITHOKAMH,
YCIEIIHO TPUMEHSIETCd B TEUEHHWE MHOTHX JIET B IPaKTHKE
npenogaBanuss Hemenkoro s3pika B ['OY BIIO «Hwuxeropoackuit
rOCYJIapCTBEHHBIM  JIMHTBUCTUYECKUH  yHuUBepcuTeT uMm. H. A.
Jlobpomto6oBay.

OT1oT (akT ompenenseT CTPYKTypy KoHkpeTHoro Tecta Fehlertext.
Ilepen nmpenomaBaTeneM CTOUT 3ajaada: coctaBuTh Fehlertext Ha ocHOBe
Pa3HBIX BUJIOB ayTEHTUYHBIX TEKCTOB B COOTBETCTBUU C OIpPEIEIEHHON
CTpykTypoil. [Ipu 3TOM BaXHO ONpeNeauTh: a) OOBEKTHI HTOTOBOTO
KOHTPOJIs; 0) ypoBEeHb C(HOPMUPOBAHHOCTH SA3bIKOBOW KOMIIETEHIIUU; B)
KAy WX OLEHWBAaHMS; T) TMPOBECTH KOPPEKTHUPOBKY THUITHYHBIX
OIHUOOK, COCTAaBHB TMPEABAPUTEIHHO KOMILUIEKC KOPPEKTUPOBOUHBIX
yIpaxHeHHil. MOXHO cKa3aTh, 4YTO S3bIKOBOM MaTepHanl B TECTE B
¢dopme Fehlertext mpeacTanisieT co00i «KOHCTPYKT)», KOTOPBIM SIBISETCS
OJIHOBPEMEHHO MPEAMETOM TECTUPOBAHUS M COAEPKaHUEM OOYUYCHUS
A3bIKy Ha [V-V Kypcax JIMHIBUCTUYECKOTO BY3a.

N3 BbIIIECKA3aHHOTO CTAHOBUTCS SICHO, 4TO TecT B hopme Fehlertext
— 3TO HE TMPOCTOE VYIPaAXKHEHHWE, a KOMIUIEKCHOE 3aJaHHeE.
KommiekcHOCTh  3aKiifo4aeTcs: a) B COYETAHWHU PA3BUBAIOIIUX U
KOHTPOJIbHBIX ()YHKIIMIA TAHHOTO TecTa; 0) B COUETAaHUM ACTIEKTHOCTHU U
KOMIUIEKCHOCTH YY€Ta XapaKTEPUCTHK SI3bIKA; B) B TOM, YTO KOMILJIEKC
tectoB Fehlertext He sBIsAEeTCS OOMOJHUTEIBHBIM K TMPOTPAMMHOMY
y4eOHO-METOAMYECKOMY KOMILJIEKCY, a HEIOCPEICTBEHHO BIIUCHIBACTCS B
HETO.

AyYTEHTUYHBI TEKCT, KOTOpbIA TMOJ0keH B ocHOBY Fehlertext,
ABJISIETCSI OOBEKTOM y4eOHO-METOAMYECKON NEeATeTbHOCTH Ha 3aHATUSX
no auciuiuinHe «lIpakTUKyM KyJIbTyphl peueBOTO OOIICHUS» B Pa3HBIX
BUJIaX — YTEHUE, ayIUPOBAHUE, JICKCUKO-TPAMMATUYECKUE YIPAKHEHUE
U T.J. 3aTEM OH BBIHOCUTCS Ha ACIEKTHBIA MPOMEKYTOYHBIN KOHTPOJIb.
BrisiBIeHHBIE Ha OCHOBE 3TOrO KOHTPOJSI HEYCBOCHHBIE CTYJIEHTaMU
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HOPMBI SI3bIKa CUCTEMAaTU3UPYIOTCS MpenofaBaTelieM U CIIy>KaT OCHOBOM
IUI TajdbHEHIIeTo BRISIBICHUS MPUYUH U IyTeN JJIsl COBEPUICHCTBOBAHUS
JAHHOTO acmekTa s3blkoBoM HoOpMbl. [lostomy Tecthl Fehlertext
PEKOMEHAYIOTCA K HMCIOJB30BAHUIO KaK KOMIUIEKCHOE YNpaKHEHUE B
SI3BIKOBOM TMOATOTOBKE CTYJIEHTOB W KaK OpPUEHTUDP MJisi BBIPAOOTKH
PEKOMEH/IAIMH TI0 TUIAHUPOBAHHUIO CAMOCTOSATEIILHOM pabOTHI CTYICHTOB
HaJ TPOrPAMMHBIM  YYEOHO-METOJIUYECKUM KOMIUIEKCOM. Takum
oOpazoM, Tect Fehlertext MoxxHO paccmaTpuBaTh M B KauecTBE
CBOCOOPA3HOr0 phluara CaMOCTOSITENIbHOM padOThl CTYACHTOB, YTO Ha
CTapUINX Kypcax SIBIIE€TCS BaXKHBIM MOMEHTOM.
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KOHIEINTYAJIBHOE OIIMCAHUE A3BIKOBbBIX ETUHUI
KAK CITIOCOBb OPTTAHM3AILIMN YYEBHOI'O MATEPHUAJIA B
HPOLUECCE OBJAJAEHUSA PYCCKUM A3BIKOM
NMHOCTPAHHBIMU CTYAEHTAMHA

H.B. MakunianueBa

Huoicecopoockuti 2cocyoapcmeerHblil TUHBUCMUYECKUL YHUBEpCUMem
um. H.A. J[ooponrobosa, Huoxcnuti Hoseopoo

CraThsl MOCBSIICHA MOMCKY HOBBIX IMOAXOJIOB K COAEPKAHUIO OOYUYEHUS PYCCKOMY
SA3BIKY KaK HWHOCTPAHHOMY. B Hen OMPCACIIAIOTCA OCHOBHBLIC IMPUHOUIIBI MU MCTOAWKA
KOHIENTYaJbHOTO OMHCAaHUs S3bIKOBBIX €IWHUI], HAMpPaBJICHHOTO Ha AaKTUBU3ALUIO
KOTHHTHBHBIX CIIOCOOHOCTEH 00y4aeMbIX U Ha 3QPEKTHUBHOE OCBOCHHE JICKCHKH PYCCKOTO
S3bIKa C HAIMOHATLHO-KYJIBTYPHBIM KOMIOHEHTOM CEMaHTHUKHU.

KiaroudeBble cJioBa: KOHIICIIT, MPHU3HAKKW KOHLCUTYAJIBHOTO OIIMCAHHA A3BIKOBBIX
€IMHULI, BHyTpeHHss (hopMa cII0Ba, CMBICIIOBAs CTPYKTypa CJIOBa, MHBAPUAHTHOE 3HAUYCHUE
CEMEMBbI, CHHTarMaTuuecKas u mapaJurMaTuyeckasi COCTaBIISIONINE KOHIICTTA.

Conceptual Description of Verbal Units as a Means to Organize the Material While
Teaching Russian to Foreign Students
Natalia Makshantseva

The article is devoted to the search of new approaches to teaching Russian as a
foreign language. It defined new principles and methodology of conceptual descriptions of
verbal units aimed at optimization of cognitive abilities of foreign students and at effective
learning of Russian vocabulary charged with cultural semantics.

Key words: concept, features of conceptual description of verbal units, inner form of
a word, semantic structure of a word, invariant meaning of a sememe, syntagmatic and
paradigmatic constituents of a concept.

[Touck NPUHIMIHUATBLHO HOBBIX CIIOCOOOB OOYYEHHUSI PYCCKOMY
S3bIKY, B TOM YHUCJIE U CTYJICHTOB-MHO(OHOB, B HACTOSIIEE BPEMS CBSA3AH
C TaKMMHM  HOBBIMU  HaNpaBJICHUSIMU B  JIMHI'BUCTHKE,  Kak
JIMHTBOKOTHUTUBHOE, KYJbTYPOJIOTUYECKOE, (GYHKIIMOHATBHO-
CEMaHTUYECKOE U Jp.

JlanHast paboTa BBHITIOJIHEHA B paMKaX KOHIIETITYaJbHOTO OMUCAHMUS

A3BIKOBBIX CIHWHHI[, B OCHOBC KOTOPOI'O — IIOJOXKCHHC O CIAUMHCTBC
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MOHATUMHOTO H OOpa3HOTO COJIEpXKaHUs, MPEACTABISAIONIEE COCTaB
SA3bIKOBBIX CPEJICTB 4Yepe3 HEOOJbIIOE KOJUYECTBO CEMAHTUYECKHX
npu3HakoB [l]: 3TO ceMbl, »JIEMEHTapHbIE CMBICIbI, KOMIIOHEHTHI
3HAYCHUsI, CEMAaHTUUECKUE MHOXKUTEIHU, TapaJurMaTUueCKu CBS3aHHBIC
CJIOBa, T. €. COBOKYNMHOCTU CJIOB, UMEIOIIME B CBOEM COCTaBE OOIIMIA
(MHTErpaibHBIM) CEeMaHTUYECKUU MPU3HAK U Pa3IUYaAIOIIUECs XOTs Obl
Mo OAHOMY 4YacTHOMY (auddepeHnmansHoMy) npusHaky. Hapsay c
COOCTBEHHO JIMHTBUCTUYECKON (JIEKCMYECKOM ¢ TpaMMaTUUYECKOi)
CEMaHTUKOU B TaKoM UCCIIEIOBAHUU aKTyaJibHa u
AKCTPAIMHTBUCTUYECKAs ~ CEMAaHTUKa,  OmpejensieMas  KyJbTypHO-
00pa3oBaTeNbHBIM OMBITOM HAPO/a U KaXkJI0T0 OTIAEIHHOTO YeIOBEKa.

KoHuent — yHUKanbHas KaTeropus CO3HAHUs, KOTOpas OTpa)kaeT
3HAHUE B BHUJIC OINPEICICHHBIX «KBAHTOB». OJTO — HH(pOpMaLUs 00
00BeKTaX M WX CBOWCTBAaX;, CBEICHHUS O TOM, YTO WHAWBHJ 3HAET,
MpernoaraeT, IyMaeT, BooOpaxkaeT 00 00beKTax MHpA.

CllI0BO «KOHIIENT» MPOUCXOJUT OT JIATUHCKOTO conceptus, 4To
O3HAUYAET «IOHATUEY», «3auaThe» (OT rjarojia concipere — «3auruHaThy,
MO3/IHEE CTaBIIEro OOIIEeYNOTPeOUTETFHBIM B 3HAYEHUU «BBIHOCHUTH
UJICI0», «COCTaBUTH TIaH») [2]. KoHIeNT comepkKuT: a) «oOIIyro UACO»
SBJICHUM OMPENIEICHHOTO psAa B NMOHUMAHUU KOHKPETHOM 3MOXu U 0)
ATUMOJIOTHYECKHE MOMEHTHI, MPOJIMBAIOIINE CBET Ha TO, KAKUM 00pa3zomM
oOmass uaes MPOSBISETCS BO MHOXKECTBE KOHKPETHBIX, CIMHHYHBIX
SIBJICHUU.

OHuukioneauueckud cioBapb A. M. IIpoxopoBa omnpenenser
KOHIIECTIT KaK «CMBICIIOBOE 3HAaY€HHE MMEHH (3HakKa), T. €. COJIep)KaHue
MOHSTHUA, 00BEM KOTOPOTO €CTh MpeaMeT (IeHoTaT) 3Toro umeHmn» [3]. B
KOTHUTHUBHOW JIMHTBUCTUKE MO/ KOHIIENITOM MOHUMAETCS «OTlepaTuBHAsS
colepxaTeibHas ~— €AMHHUIIA  TMaMSITH, MEHTAJIbHOIO  JIEKCHKOHA,
KOHIIENTyaJIbHOM cHUCTeMbl W si3bika Mo3ra (lingua mentalis), Bcel
KapTUHBl MHpA, OTPAKEHHOM B 4YenoBeyecKou mncuxuke» [4]. [us
JUHTBOJAMIAKTHICCKOTO ONMHUCAHUS KOHIIETITA 3HAYMMBIM OKa3bIBACTCS
OOBEIMHSIONINI caMble pa3HbIE OMNPEACIICHUST MOMEHT, COIJIaCHO
KOTOPOMY KOHIICTITHI CIIy»)aT 00pabOoTKe CyOBEKTHBHOTO OMbBITa MyTEM
nojABeAeHUsT WH(POpPMalUK O] HEKOTOPhIE BBIPAOOTAHHBIE OOIIECTBOM
KaTerOpHUH U KJIaCCHl.

Konuent — peanbHas, Hanbonee riryookasi, 0a3oBasi CMBICIOBas
€IUHUIIA, KOTOpas CTOUT 3a HEMOCPEJICTBEHHBIMU TMOOYXKICHUSIMH,
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MOTHMBAaMHM y4YacCTBYIOIIMX B IIpolecce YycBoeHus s3blka [S]. B
3aBUCUMOCTH OT TOrO, KakOM TMpPU3HAK TIOJ0KEH B OCHOBY HX
KJIaCCU(DMKALINK, KOHIIETITHI ITOIPa3ACIISTIOTCS:

— 1o cdepe NeUCTBUS B paMKax KOHKPETHOM CHUTyalluM — Ha
o01ue, 0coOeHHbIC, eIMHUYHbBIC (MHINBUyalbHbIC);

— 10 CTETIEHH OCO3HAHUSA — OCO3HAHHBIE U HEOCO3HAHHBIE;

— TI0 BO3MOYKHOCTH HX SI3bIKOBOM pEAM3AIMA — PEaJbHBbIE U
MHHUMBIC;

— 10 coco0y peanu3aluu — CTUXUIHBIE U CITITAHUPOBAHHBIE.

Konnent — 3T0 OOBEKTUBHOE COLMAILHOE SIBJICHHUE, KOTOPOE
CTAaHOBUTCS TAKOBBIM IIOCJIE€ OCO3HAHHUS YEJIOBEKOM (JIMYHOCTHIO)
OIPEICIIEHHBIX TTCUXOJIMHIBUCTUYECKUX CBSI3€W M OTHOLICHUU. B TO ke
BpeMsi — 9TO CYOBEKTHBHOE BBIpOKCHHE OOBEKTUBHBIX CBS3EH U
OTHOIIICHUM, OCYIIECTBIISIOIIUXCA yepes MPAKTUYECKYIO u
TEOPETUYECKYI0O KOMMYHUKATUBHYIO AEATEIHHOCTb.

IToHnMaHue KOHIIENTa KaK MEHTaJbHOM OINEpaTUBHON €IUHHUIIGI
CMbICIIa  TIO3BOJISIET  BBIJACAWUTH  PSAJ OCHOBHBIX  MPHUHIIUIIOB
KOHIIENITYaJIbHOT'O OIMCAHUS S3bIKOBBIX €IMHUI] B YICOHBIX LIEIISIX.

1. Konment mMoxxeT OBITh HCIIONB30BaH B OOYyYEHHUU PYCCKOMY
S3bIKYy KaK CpeACTBO (POpMHUPOBAHUS YMEHUS OPUEHTHUPOBATHCS B
CHUCTEME S3BIKOBBIX €IWHMII, SBIISIIOIMIMXCS HOCUTEIISIMA CMBICIIA, W
CIIOCOOOB OpraHU3allUK CBA3HBIX BHICKA3bIBAHUIA.

2. Konuent MoxeT ObITh MPEJICTABIEH CJIOBOM, CIIOBOCOYETAHUEM,
MPEAJIOKEHUEM, YTO TIO3BOJISIET OICHUTHh €ro «CKBO3HBIM» TMOHATHEM
Kypca ¥ COOTBETCTBEHHO OOECIIEUUTh CHCTEMAaTHYECKUN aHaIu3
CoAEepKaTeJIbHON CTOPOHBI M3y4aeMbIX €IMHUIL SI3bIKA.

3. Heo6XxoauMoOCTh OTOXISCTBIAT, M Ppa3iandaTh CMBICIOBBIC
XapaKTEPUCTUKHU  SI3BIKOBBIX €IMHUII B CBS3HBIX BBICKA3bIBAHUSIX
mpearnoyiaraéT He  TOJBKO  SA3BIKOBBIE  CIIOCOOBI  penpe3eHTaIu
KOHIIENITOB, HO U 00pa3bl, KapTUHKH, cxembl. KoHIenT sBIsieTCS
MOCPETHUKOM MEXTY CJIOBOM u AKCTPAJIUHIBUCTHYECKOU
JEUCTBUTEIILHOCTEIO, OH OPHEHTHUPOBAH Ha TBOPUYECKOE BOCIIPUSITHE
IIEJIOCTHOCTH  peueBoro  mnpousBeAeHus. OCHOBHOE  MECTO B
KOHIENTYIbHBIX OMNUCAHUAX €IWHUIl SI3bIKa 3aHUMAeT IIOHSTHE
KOHIIENITYJIbHOM CHUCTEMBI — MEHTAJIbHOW OpraHu3allid COBOKYITHOCTH
KOHIIENITOB, JAaHHBIX yMYy 4YeJIOBEKa, YIOPSAJOYEHHOTO MHOXECTBA
KOHIICTITOB.
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B Hacrosiiee BpeMsi MEHTAIBHBIN SI3BIK («S3BIK MBICIICH») B
KAueCTBE METasA3blKa JIMHIBUCTHUYECKOTO ONUCAHUSA OCOOEHHO aKTHBHO
pa3pabaThiBacTCs B JIMHTBUCTHKE. AHANW3 HAYYHOW JHUTEPATyphl IO
OOIIMM U MPUKIIATHBIM BOIIPOCAM TEOPUU KOHUENTYaTN3alUU T03BOJISET
BBIICNIUTh CJICAYIOUIME OCHOBOIOJATAIONIUE TOJIOKEHUS METOJIUKH
KOHIETITYaIbHOTO OMUCAHUS S3bIKOBBIX €IUHUIL B YUCOHBIX I[EJISIX.

KoHueHnTpanust BocpuaTusi 00y4aeMoro Ha OTJIEIbHOM KOHIEITE,
«OCTaHOBKa» B Ipolecce 00paboTKM WH(OpMaIMM Ha OJHOM M3 €€
OOBEKTOB OCYILIECTBIISICTCS NMyTeM (DOKYCHPOBAHUSA BCEX KOTHUTUBHBIX
COOCOOHOCTEH Uil  €ro  BBIACJICHUS, ONO3HAHWS,  OINHUCAHMS,
KJIacCU(DHUKAIIHH.

Y pa3BUTOrO  COBPEMEHHOIO  YEJIOBEKa  CTPYKTyparus
BOCIIPUHUMAEMOI'0 OKa3bIBAETCS TECHO CBSI3aHHOW C MpOLIECCAMHU HE
TOJIbKO 0€CCO3HATENbHOW KIIACCU(PUKAILIMN CEHCOPHBIX ONIYIIEHUN, HO U
KaTeropu3aluy U KOHLENTyalnu3aliu.

Kareropuzanuss (B IIMPOKOM CMBICIIE) — TIPOLIECC YJICHEHUS
BHEIIHETO W BHYTPEHHETO MHpa YEJIOBEKa COOOpa3HO CYIIHOCTHBIM
XapaKTepUCTUKaM €ro (YHKIMOHUPOBAHUSA U OBITUS, YNOPSIOYECHHbIE
NPEJCTAaBICHUSI Pa3HOOOpPA3HbIX SIBICEHUM uepe3 CBEIACHHE UX K
MEHBIIIEMY YHUCIY pa3psAlloB WM OObEIUHEHHM, a TakXke pe3yibTaT
KJIacCU(PUKAMOHHON (TAKCOHOMUYECKO) NS TEIbHOCTH.

KoHuenryanuzanuss — mpouecc MOpPOXKACHUS U TpaHchopmaluu
CMBICIIOB, TIPOLIECC CTPYKTypalUH 3HAHUH U OQPOPMIICHUS] Pa3HBIX
CIOoCOOOB  NPEACTABICHUS  3HAHMM M3  HEKHMX  MUHHUMAJIbHBIX
KOHLIETITYaJIbHbIX €IUHULI.

Konuent ¢QyHKIMOHUpPYET Kak HepapXWYeCKh OpraHU30BaHHAas
CUCTEMA, B CIIOKHOM B3aUMOJCHCTBUU C Pa3IMYHBIMU KYJIbTYPHBIMH
KOHIIETITAMHU, TJI€ KaXKIbIi1 KOHKPETHBIN MPUMEP TAaKOTO B3aUMOJIEHCTBUS
IPEACTABISIET COOOM CUTYAIIHIO.

Ha ocHOBe M3J105KE€HHBIX BBIIIE TEOPETUUECKHUX MOJ0KEHUN B X0/€
oOy4eHusI CO3/laHa  MOJENIb  PEUEMBICIUTENbHOU  AESTENbHOCTH
CTYJIEHTOB JIMHI'BUCTHYECKOI'O BYy3a: OCBOEHHUS — YCBOCHHS —
TBOPYECKOTO NPUMEHEHUs 3HAHUM M YMEHHHA KOHLENTYaJbHOTO
ONMCaHUA SI3bIKOBBIX eIuHUL. B Hactosmieil paboTe COOTBETCTBYIOLIMIA
QITOPUTM KOHUENTYaJIbHOW JEATETbHOCTH PACCMOTPEH Ha MpUMEpe
«BOJIW», OAHOTO W3 0a30BBIX KOHIIENTOB PYCCKOM KyJbTypbl. Boss
NEePEBOAUTCS, K MPUMEPY, HA aHTIMUCKUHN SI3bIK Kak «willy — xemanue
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nin gaiie «freedomy» — «cBoOomay. OqHako KOHIIENTHI BOJISI U ¢cBOOOIA —
ATO pa3HbIE PYCCKHME KOHUENTHL. B pyCcCKOM SI3BIKOBOM KapTHHE MHUpPA
OHM COBMNAJAIOT JIMIIb B OTACHBHBIX (parMeHTax, 0003HAYAIOIINX
VHUBEPCAIBHYIO  HJICI0  CaMOCTOSTEIBHOCTH, T.€.  OTCYTCTBHEM
CTECHEHMI/ orpaHWYeHu B ueM-ubo [6]. Jma pycckoro uenoBeka
«CB0O0O/Ia» — ATO BOJIS,, HE OrpaHUYCHHAs KaKUMH-IMOO HOpMaMHu, 3TO
a0CoJIOT CBOOOJBI, OCHOBAHHBIM HWCKIIOYUTEIBHO Ha «XOTCHUMN»
yenoBeka. Jlma aHrmmuanmHa «freedomy» accomuupyercs, ckopee, ¢
JUYHBIMU TIPaBaMU U JTUYHBIM ITPOCTPAHCTBOM MHIWUBHIA.

Mogenb pedYeMBICIUTENBHON  JEATEIBHOCTH B 00ydaroIiemM
AKCIIEPUMEHTE MPEJCTABISAET COOOM  COBOKYIHOCTb  CJIETYIOIIUX
KOMITOHEHTOB:

1. Onpedenenue «BHYMPEHHel Gopmbl Ccl08ay,
penpezenmupyoweti KoHyenm. BHyTpeHHssI ¢opma clioBa €CTh CIoco0
MpeJICTaBJICHUs B CI0BE (B €ro 3HAUYCHWH ) BHESI3BIKOBOT'O COJIEp)KaHUsI, B
O0onee y3KOM CMBICIE — OTO OTUMOJIOTHYECKUU CJIeNl, KOTOPBIM
3aIeyaryieH B CEMaHTHKE CJIOBa, T.€. TOT MPHU3HAK, KOTOPHIM MOJOKEH B
OCHOBY HauMeHOBaHHs. BHyTpeHHss ¢dopma cjioBa MOMOTaeT BBLISIBUTH
IpeBHUM  ciaoit  cMmbiciia uMeHHM. OHa  sBIISIETCA  NEPBUYHOU
CEMaHTHUYECKOW MOTHUBHUPOBKOM KoHIlenTa. Ee pa3Butrue o0ycioBIUBaET
MOSIBJICHNEC HOBBIX 3HAUCHHIA.

[To STUMOJIOTUYECKOMY CJIOBapIO0 CTYJEHTHI OMPEICISAIOT, YTO
«BOJISI BOCXOJIUT K OOIIIECIIaBIHCKOMY CIJIOBY M.-€. Xapakrepa *volja. (u.-
e kopeHb *vel, *vol — xorers, xenath; cypdukc ja). OcHoBa Ta Ke, 4TO
U B IJ1arojie «BeJIeTh», HO C MePeCcorIacOBKOM o/€.

Ykp. 6oas, Ap.-pyc, CT.-ClaB, 0.0, OOINT. 80/, O€I. 805, CIIOB.
volja, CcT.-IONBCK. wola, 4deuick, vule, cioBank. vola, B.-yX. wola, H.-
nyX. valia, natei, vala «cuna, BIACTb», AP.-UHI. varas <«BbIOOD,
KeJIaHUE, TPEIMET KeTaHum» [7].

Onupasice Ha pPEUYEBOM ONBIT, CTYACHTHI BBIICISIIOT CIEAYIOIINE
3HAYCHUS CJI0BA «BOJIS»:

— CHOCOOHOCTh OCYIICCTBIIATh CBOM JKEJIAHUs, JOCTUTHYTh
HAMEUECHHOW 1€, JKelaHue, TpeOoBaHUE, MpHUKa3aHUeE,
cB000/1a;

— JIaHHBIM YEJIOBEKY MPOU3BOJI JIEUCTBUS, CBOOO/A, MPOCTOP B
MOCTYIKaX, OTCYTCTBUE HEBOJIU, HACUIIUSI, TPUHYKICHUS;

— BJACTh WJIM CHUJIa, HDABCTBEHHAs! MOIIb, ITPABO, MOTYIIIECTBO;
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— JKeJaHHE, CTpEMJICHUE, XOTEHHUE;

— HE3aBUCHUMOCTb, HEMOABIACTHOCTD, MPOCTOP B ACHCTBUSX;

— CaMOBOJIME, POU3BOJI;

— cB000J1a OT paOCTBa, OT KPEMOCTHUIECKOTO COCTOSTHUS,

— TO’eJlaHue, TpeOoBaHue;

— BJIACTh, BO3MOXHOCTb PacCIoOpsKaThCsi, CBOOOAA B MPOSBICHUU

Yero-anoo;

— CBOOOJIHOE COCTOSIHUE, HE B TIOPbME, HE B3aMEpPTH.

2. Bwioenenue cmvicnosol ocunosvl 011 kaxcoozo JICB cnosa.
CrylleHTBl BBINIUCHIBAIM CIIOBApHbIE ACHUHUIIMU CJIOBA «BOJISH» U3
«CnoBapst pycckoro s3eika» C.H. OxeroBa, «TosnkoBoro ciopaps
pycckoro sizeika» nox penakiuent J[.H. YmakoBa, «TonkoBoro cioBaps
XKHUBOrO Benukopycckoro s3bika» B.W. lana. Kaxnoe ciioBapHoe
omnpeelieHue 00padaThIBAETCS METOJIOM KOMIIOHEHTHOTO aHajiu3a C
[EJIbI0 YTOYHEHHS €r0 CEMaHTUYECKOW CTPYKTYphI, WJIM UHBAPUAHTHOTO
3HAYCHMUS.

NuBapuanTHOE 3HAYE€HHE CJI0Ba, 10 JaHHBIM COBPEMEHHOM
JVUHTBUCTUKHM, €CTh CMBICIIOBass OCHOBA CJioBa. 3HA4YE€HHE CJIOBa
XapaKTEPU3YETCsI HEKOTOPOI 00s13aTeTbHOM 00I1Ie CMBICIIOBOM OCHOBOM
JUTSL BCEX HOCUTEJIEH sSI3bIKa U B TO K€ BpeMs VISl KaX0TO UHANBUyyMa
€CTh CBOM OCOOCHHOCTH, HaKJIaJIbIBa€Mble HAMOOJIE€ YACTOTHBIMU IS
HEr0 CHUTyallUsIMHU YHOTpeOJICHUsT 3TOro ciioBa. B cioBapsix pasHbIX
aBTOPOB  CJOBO BOJIS MPEACTABICHO CJCAYIOINUM 0oOpa3oM: e
CITIOCOOHOCTh OCYILECTBIISATh CBOU JiCElIAHUs, ® TIOCTABJIEHHBIC TEpe]
coOOM IIeJIM, CO3HATEIbHOE CTPEMIICHHE K YEMY-JIH00; ® noocenauue,
mpebosanue; ® BIAaCTh, BOBMOXKHOCTh pacnopsikaThes, mpukas. (Crnosaps
C.U. Oxcecosa). o OnHa W3 OCHOBHBIX NCUXUUECKUX CHOCOOHOCMEL,
BbIpaXarmiasicas B JEUCTBUAX U mnocTynkax (Hayd. ¢uiocod.)
JlesATeTbHOCTh BOJIM 3aBUCHUT OT BHEIIHUX YycJaoBuUi. ® Co3HaTeIbHOE
CTpEMJIEHUE K OCYIIECTBICHUIO KaKOM-HMOYIb yenu (KHWK.) Bons k
nodene. o JKenaumue, npocvba, mpebosanue. Ilo mo0Opoit Boje. e
Ce00600a, Hezagucumocms, cOCmosHue, TPOTUBOMOJIOKEHHOE PaOCTRBY,
HeBoJie (KHMUX., YCT., 00J1.) BeimycTuTh Ha Bomito. o IlosHas, HU4eM He
cAepXuBaemasi c60000a B TPOSBICHUU UYBCTB, B JIEUCTBUSX WU
noctynkax (pasr.) Bousst Bama (tBOsi) (pasr.) C eoau (CO CTOPOHBI).
Ilocneoussn eons (kuwxk.) Bonew cyned (kHuXK.). Boneii-nesoneu. Ha

sonro (MpocC.) - Ha ceedcuti 6030yx. (Crosapw /[.H. Ywakosa). ® Bons -
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JAHHBIN YENIOBEKY NpPOouU380.l 0eucmaust; c60600a, npocmop B OCTYIKaX,
omcymcmaue Hegolu, IPUHYKJIeHUs. TBopUecKas eaTeIbHOCTh pa3yma:
Cos Bois 1mapst 6oine. Bracmov WA cuia, HpAaBCTBEHHAs MOYb, IIPaBo,
MoryiiectBo. Bama Bosist - Hama pgossg. e JKenaHbe, CTpeMIICHHE,
XOTE€HbE, BOXKJEIeHUE. ® Hezasucumocms, cBOOOJA, HENOOBIACMHOCHb,
camosonue, npouszgon. o (Ceobooa om padCTBa, OT KPEMOCTHOTO
cocTosiHus. Bonbka Masi BoJIIOIIKA, TOpbKas aojromika. Ha Bo3ayxe, Ha
BeTpy. (Crnosapv B.U. Jlans).

CryneHTam mnpensarajioch BBIICIUTH 0a30BbIE JTOMHHUPYIOLIUE
CeMbl CJIOBa «BOJISI», JAHHBIX B TOJKOBAHUSX CJIOB, SBIISIIOIIMXCS
CMBICJIOBOM OCHOBOM JIJIsI KaXJOTO JIEKCUKO-CEMaHTUYECKOTO BapHaHTa
JIEKCEMBbI, COOTHECTH CMBICIOBYI0O OCHOBY Kkaxjaoro JICB ¢
JTOMUHUPYIOIIEH apXUCEMOM.

3. Onpeoenenue obwe2o, UHBAPUAHMHO20, 2]IABHO20 3HAYEHUSL, UU
UHMEZSPAIbHOU CeMbl MHO203HAUHO020 c08a. CTyAEHThl TPYNIUPOBAIU
BblJIeTIeHHbIe 0a30BbIe ciioBa JICB 10 cTeneHu ux cMbICIIOBOM OJIM30CTH.
ITomyyaeMm crnenyromue rpynmns:

— U3BSBIICHUE BOJIU 0€3 KOHKPETU3AIMHU TOTO, YTO XOUYET CYOBEKT:
KeJlaHUe, CTPEeMJICHHE, XOTCHHUE, BOXK/ICJICHUE, IPUXOTh;

— UW3BABIICHUE BOJIM C KOHKPETH3ALMEH TOT0, YTO XOUYeT CYOBEKT:
npock0a, TpeboBaHue, MPUKa3;

— CBOWMCTBa 4eEJIIOBEKa, CIIOCOOCTBYIOIIME  BOJICHU3BSBICHUIO
CyObeKTa: YyHOPCTBO, IIEJEYCTPEMIICHHOCTh, XapaKTep, CaMOBOJIUE,
HETO/IBJIACTHOCTb;

— yCJOBHUE OCYIIIECTBJICHUS BOJICU3bSIBIICHHUS: BJIACTbh,
CITIOCOOHOCTH OCYIIECTBIISATH ICUCTBUS;

— MPEIMET KEJIaHWM, U3bSIBICHUS BOJIU, JCUCTBUM: LIETb.

CoroctapieHrue pazIM4HBIX TPYHI CJIOB IO CTENEHH UX
CMBICJIOBOM OJIM30CTU TO3BOJISIET BBIJICTUTh HMHTETPAIIBHYIO CEeMy —
BOJICH3bSIBJICHUE.

4. Buiasnenue ezaumoomuowenui JICB 6 npeoenax cnosa. B
PACCMOTPEHHOM MapaJUrMaTHYECKOM dYacTH sApa IOJsd B KadecTBE
KpPUTEPHS CEMAHTUYECKON CBS3U MPUHUMAIOCh HAJIMYKUE OOIEH CEMBI B
WHBapUAHTHOM OIpe/IeICHUH UMEHH TOJIA U B ACUHHITUHN, CBA3aHHOTO C
HUMH clioBa. CTYJIEHTBI YOSXKIAINCh B TOM, YTO CEMaHTHYECKasl CBSI3b B
MmoJie  HEOAHOPOJHA: CHHOHUMHYECKMMH OTHOIIEHUSIMU  CBSI3aHBI
JIEKCEMBI TIE€PBOM TPYIIIHI; POJ0-BUIOBBIMUA — JIEKCEMbI BTOPOM TPYIIIIHI
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(bopMBl  BOJEU3BABIECHHS — IMpochba, TpeOOBaHME — TIPUKa3);
OTHOIIIEHUEM «YaCTHU-LIEIIOT0» XapaKTePU3yeTCs TPEThs TPYIINa JICKCEM;
YCIIOBHOM CBSI3bI0 C UMEHEM MOJISI CEMAaHTU3UPYIOLIEE CIIOBO YETBEPTOU
TPYINBI — BJIACTh M OOBEKTHOW — TsATas — I1eJIb, KOHECYHBIN pe3yiabTaT
BOJICU3bSIBJICHUS.

5. Oyenka CUHMAMAMUYECKOU yacmu KoHyenma.
OcCyIIeCTBICHHBIN CTYJIEHTaMU aHalu3 TPYII CJIOB C TOYKU 3PEHUS
TUCTPUOYIIMM TIOKa3aj, 4YTO WYJIEHBl OINpEIEICHHOW TPYIIbl, Kak
MPaBWIO, MMEIOT OJMHAKOBBIE WU TOXKJIECTBEHHBIE CUHTAKCUUYECKUE
cBsi3u. Hanpumep: s xxenaro (Xouy, CTpEeMITIOCh) YUYUTHCS.

Ecnu «Boish» SIBISAETCA OJHUM U3 CBOMCTB ICUXHMKH YEJIOBEKA, TO
JaHHOE CYIIECTBUTEIHLHOE MOXXET OBITh HOCHUTEIEM CJIEIYIOIINX
IPU3HAKOB: CWJIbHAsA, ciadasi, TBepjas, Keje3Has, Hecrubaemas (BbIC.),
HECOKpyIIHMMas (BbIC.), BIACTHAI.

Coueranue ciOoBa «BOJSD» C TJIAroJioM  MPEAONPEHAECISIOT
CJIOBOCOUYETAHUS: BOCIIUTHIBATh, TPEHUPOBATh, MOOMIN30BAaTh BOJIIO.

Bons B 3HaueHUSIX TMOXKeJNaHWs, TPEOOBAHUS COYETACTCS C
MpUJIaraTeIbHBIMM THUIIA: €IMHAs, €AUHOAYIIIHAS, KOJUICKTUBHAS, Yy>Kasl.

CBs3b JIEKCEMBI «BOJISI» C YIPABISEMBIMU CYIIECTBUTEIbHBIMU
MPUBHOCUT OTTEHOK CMBbICJIA MpPUHAIICKHOCTU: Bons koro? otua,
Martepu, u3dbuparesei, Hapoaa, OOJIBITHHCTRA.

6. Bzaumooeiicmeue cmouicna cinoea u koumexcma. OIUH U3
BOKHEHUIINX aCIEKTOB KOHIENTYaJbHOTO ONMHMCAHUS S3BIKOBBIX €IUHHUII.
CryneHtaMm mpemiarajioch BbIABUTh U3MEHEHUE HCXOJHOW CMBICIOBOM
CTPYKTYpbl MHOTO3HAa4YHOI'O CJIOBa, OTPaXCHHOM B CJIOBapsAX, B
pe3yabTaTe B3aMMOJCWUCTBUS CMBICIIA M  KOHTEeKcTa. B wurore
MPOJICIaHHON pabOTHl CTYACHTHI TPHBEIM B KadeCTBE TMIPUMEPOB
CIIEAYIOIME KOHTEKCThI YIIOTPEOICHUS CIIOBA «BOJISD».

- Bona xax eHympennee ncuxuueckoe cocmosinue. CTyJaeHTaM
npearanoch yetsepoctuinine A.MailkoBa U 3a/laHUE BBIJEIUTH CJIOBA,
CJIOBOCOUYETAHUS, OOOTAIAIONINE CMBICIIOBOE COJICp)KAHUE JIEKCEMBbI
«BOJISI» 32 CYET METOHMMHUYECKOTO MEepeHoca, Kay3aluu (IpUYMHHOCTH,
YCJIOBUA).

MHe B Iylry DOBESIO KU3HBIO U BOJIEH
BoH — nans romy6ast BugHa.

N xouercs B 1oJie, B IIMPOKOE MOJIE.
['ne, 1mecTBys, CHIIIET IIBETAMU BECHA.
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- Cmuvlicn ompuyanusi 3HAYeHus, XapakmepHoco Oas UMeHU
konyenma. Ilpennaranoch ONpeAeanuTh SI3bIKOBBIE CHOCOOBI BBIPAXKEHUS
YKa3aHHOro cMbiciia. 1) MoxeT, s Te0s1 U ciylian — BpOJie TOBOPHIIb
YeJI0BEYECKHE CJIOBa, HO caM-TO Thl, ®pon, moaHeBosbHasA ayma (B.
ykmun). 2) Jaii mypaky BoJIt0, Halla4elbCesl.

- Bona kaxk cmenenv nposenenuss 6HYmMpeHHe20 COCMOSHUS
(konuuecTBeHHast oIeHka). CTyJeHTaM TMpeajiarajloch OMNPEIeIUTh
SI3bIKOBBIE CPEJICTBA, BBIPAXKAIOIINE KBAHTUTATUBHOE 3HAYCHHE HMEHU
KOHIIENITa B JAaHHBIX TekcTax. 1) Ymuma mos tecHa. Bomm mHe Maino
(A. Ilymikun). 2) A MHe Bcero Ha cBete BoJis jopoxe (B. Hlykmun).

- Bona kax npuuuna ywepbda cyowvexkma. CTyACHTBI ONPEIEISIIH
JIEKCEMBI, KOTOPBIE MPUBHOCIT AOMOJHHUTENIBHBI CMBICT — MPUYMHA
yiiep0a cyOobekTa B caMoM cebe Wi BO BHelHel cuie. 1) Mebicib, 9To
YecTh €ro ObUla 3amMapaHa M HEOMBITa MO €ro COOCTBEHHOU BoJjie, dTa
MBICTIb MEHS He mokujana. 2) TpeBora 3a Oyayliee 4enoBeYECTBA HE
JIOJKHA MOPOXKAATh CJIENON CTpax M OTYAsHUE, JIUIIATh HAC, MBICIISIIUAX
monen, Bou K xu3Hu (Y. AUTMATOB).

- Bona 6 kauecmese Oelicmeyoujeco cyovekma CO3HaAHUs - OOHCbs
eonsa. CTyneHTam TpeOOBaloOCh BBIJICIUTh SI3BIKOBOE  CPEICTBO,
ABJISIFOIIEECS] KOHHEKTOPOM JAHHOI'O CMBICIIA.

besymen! He ona b, He BBIIIHSAS BOJIS,
Hapyet ctpactu Ham? U He ee u Ti1ac
B ux rnace capimmm Mbi?

(E. BapaTbiHckuit)

- Bona kak ¢hopma evipasicenus coenacusi/necoanacusl.

3/1ech He MEPTBBIE YL, BOJIS Ballia.
3neck ckpbiBaeTcs uTo-To apyroe (H. I'oromp)

- Bonsa kak axcuoma uenogeueckozo MupoowyujeHus, nosedeHus.
1) BonbHOoMy — Bousist 2) UenoBeKy CBOMCTBEHHO CTpEMJIEHHE K BOJIE.
Nrak, ToIKOBaHME KOHIENTYaJbHOU JIEKCEMBI B pa3HbIX KOHTEKCTaX, IO
CPaBHEHHUIO CO CJIOBApHBIM TOJIKOBaHHEM, MeHseTcs. KOoHTeKcT
aKTyaJIU3UpPyeT JIMOO KOMIIOHEHT — BHYTPEHHEE COCTOSIHHE CYOBEKTa,
Ju00 OIEHOYHBIA KOMIIOHEHT, JHOO BBHIOOP OJHOTO W3 3BEHHEB
Kay3aJbHOW Lenu (IpUYHHBI, YCIOBHS, CleAcTBUA) U T.nm. OmHAKO
W3MEHEHHS] 3HAYECHUS TOJ BIUSHHEM KOHTEKCTa HOCAT JIOCTATOYHO
eAMHOO0Opa3HbIN xapakTep. B OCHOBHOM OHHU KacaroTcs CIABUTa aKIIEHTOB
i GoKyca BHUMAHMUS.
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Takum 00pa3oM, MOJE€Ib PEUYEMBICTUTEIBHOU JIESITEILHOCTU
CIIOCOOCTBYET OCO3HAHUIO U YCBOEHUIO AJTOPUTMA KOHIENTYaJbHOTO
OTIMCaHMS SI3BIKOBBIX €IWHHMI], CBOOOJHOMY IIOA0OPY JHTEPATypPHBIX
KOHTEKCTOB, TMPEACTABJISAIONIMX aHAIU3UPYEeMbI€ JIEKCEMBI B  HX
OCHOBHBIX M  TOTEHIHMAIbHBIX  3HAYEHUSAX, AaKTYaJIU3UPYIOIIUX
HAIIMOHAJIBHO-KYJIbTYPHBIM KOMITOHEHT s3bIka. JlaHHas Mojenb, Kak
MOKa3ajio HCClieloBaHue, OO0ECleunBaeT AaKTUBU3AIMIO U Pa3BUTHE
KOTHUTUBHBIX CIIOCOOHOCTEH 0O0ydaeMbIX: BBISBICHHE OOIIUX U
Pa3JIMYHBIX CEM AHAJIU3UPYEMBIX CJIOB IO OTHOIICHUIO K MPOTOTHUILY,
MEXaHU3M OIIEHKH IPUpAIEHUS CMbICIa B pa3HOOOPA3HBIX KOHTEKCTaX
YIOTPEOJICHUST COOTBETCTBYIOIIMX JIEKCEM, COOTHECEHHOCTh COACPIKAHUS
00IIIeCTBEHHO-3HAYMMOT'0 ¥ HHANBUTYaJTbHO-TUIHOCTHOTO OITBITA.
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MACTEP-KJIACC IO AKTUBU3AIIMA SMOILIMOHAJIBHOM
COEPBHI CTYJAEHTOB B IIPOLHECCE OBYYEHUA

M.H. TarapunoBa

Bamckuti 2cocyoapcmeennulii 2ymanumaptulii yHugepcumem, Kupos

Cratesi mocBsIIeHa nMpobjaeMe aKTUBH3AIMKH SMOIIMOHAIBHON cephbl CTYIEHTOB B
nporiecce oOy4eHus. B kauecTBe cpencTBa pemeHus 3ToM MpoOIeMbl TIpeiaracTcsi THOKast
TCXHOJIOTHA SMOIIMOHAJIBHOTO CTUMYJIMPOBAHUS y‘-IGGHOFO mponecca.

KawueBble caoBa:  akTHBH3AIMs, OSMOIMOHANbHAas  cdepa, TEXHOJOTHUS
CTUMYJIUPOBaHHS.

Workshop for activation of emotional sphere of the students in the process of teaching
Maya Tatarinova

The article deals with the problem of activation of emotional sphere of the students
in the process of teaching. To solve this problem we suggest using a flexible technology of
emotional stimulating of the process of studying.

Key words: activation, emotional sphere, technology of stimulating.

Kak  wu3BectHO, 3(QPEKTUBHBIM  CpPEJICTBOM  aKTUBHU3AIUU
AMOIUOHAJIBHOW c(epbl CTyAEHTOB B Mpollecce OOy4YeHUs SBIISIETCS
ruOKasi TEXHOJOTHS SMOIMOHAIBHO-IIEHHOCTHOTO CTUMYJIMPOBAHUS
y4eOHOTO Tporecca. JlaHHas TEXHOJOTHUS CUYMTAETCS THOKOM, MOTOMY
YTO B OTJIMYME OT NPUBBIYHOM TPAKTOBKH H3TOTO TOHATHUS KaK
MOCJIEA0OBATEILHOCTA TPUEMOB OHA PACCMATPUBAETCA KAK TUHAMUYHBIN
KOMIUIEKC  3HAUYMMBIX JUI  Tlearora W CTYJIEHTOB  CPEJICTB
AMOIUOHAJIBHOTO CTUMYJIMPOBAHUS, «IIPOMUTHIBAIOIINI BECh YUeOHbBIN
nporecc: ero GopMbl, METO/BI, CPEJACTBA, MPUEMBI padOTHI Mejarora,
JpYTHUE TEXHOJIOTUHU.

K cpeacTtBam SMOUMOHAIBHOTO CTUMYJHPOBAHUS Mbl OTHOCUM
UTPY, COPEBHOBAHUE, TPOOIEMHO-TIOUCKOBBIN, SMOIIMOHATHLHO-00pa3HbIN
WM XYJOKECTBEHHBIM CTHMYJ (paboTa CO CpeaCcTBaMHM MCKYCCTBA) U
pedaeKkCUBHO-OLIEHOUHBIN cTuMyn. Kaxaoe W3 cpeicTB MMEET CBOIO
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CTPYKTYpPY M CBOM 3MOUMOHANBHBIN «3apsa» [1]. Ux xapakrepuctruka He
BXOJWT B YHCIO HAIUX 3aJad B JaHHOW craTthe. OTMETHUM, 4YTO Ha
MpPaKTUKE HAa KaKJIOM M3 3TAOB Y4EOHOTO 3aHITHUS — OT IKCIO3HUINH 10
pedaekcun — yarie BCero MCIONb3YeTCsS CHHTE3 Pa3IUYHBIX CTHUMYJIOB.
HUrpa kak KIIOUYEBOE HSMOIMOHAIBHO-IIEHHOCTHOE CPEJICTBO YacCTO
COUYETaeTCS C COPEBHOBAHUEM, aHAJU3 XYAO0KECTBEHHBIX MPOU3BEICHUI
— ¢ TpoOleMHOCTBIO, BCE BBINIEHA3BAHHOE — C KOMITOHEHTaMHU
pedhIeKCHBHO-OIIEHOYHOTO CTUMYJIA | T.]I.

[Tokacxkem 53TO Ha TpUMEpEe MacTep-Kjacca II0 aKTHUBU3AIUU
AMOIMOHAIIBHOW c(epbl CTYJIEHTOB Ha 0a3e pa3roBOPHOM TEMBHI,
uzyyaemoit Ha | kypce dakynprera nuHrBuctuku: «Family Life and
Ways». Macrtep-kinacc ObUT  pa3paboTaH u  TPOBEAEH HAMU Ha
MEXIYHAPOJAHOW HAay4YHO-NPAKTHUYECKON KOH(pEepeHIUn «AKTyalbHbIE
poOJIeMbI COBEPIICHCTBOBAHUS MPENOAaBaHNs HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB B
IIKOJIC ¥ B BY3€ B CBETE JIMYHOCTHO-OPHUEHTHUPOBAHHOM IMapagurMbI»,
coctosiBieics 14—15 ¢espansg 2007 r.

1. OKkcro3unus B TEMY 3aHATHS.

Today at our class we shall look through an imaginary family
album and discuss the problems of starting a family. I am sure, it is
smith. You are really interested in. So, what should people do to start a
family? Let us brainstorm the stages of this process.

Dating Marriage

Starting a family

Birth of children
Thank you. Such will be the three pages of our imaginary family
album.

2. AxtuBuzanus ekcuku mo noareme « The First Date» B xoae paboThl
CO CXEMOM.
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And now let us look at its first page — «Dating». Which date is the
most important and remarkable in your life? — The first date. — Right you
are! What is it often associated with? Let us read:

(boy-)friend
hero
The first % dance
~, kiss”’
\ broken heart
regret
What do you remember about these «firsts»? Choose any first to

recollect. Tell about it to each other in pairs (3—4 min). Use the words
and phrases (read them after me in chorus):

often from time to time sorry to say
frequently frequently sometimes
(un)fortunately

Now share your recollections with us. Who 1s going to recollect
your first (boy-)friend?

3. KoHTpOIh YCTHOTO MOHOJIOTHYECKOTO BHICKA3bIBAHHMSI I10 TIOJITEME
«Living by Yourself & Free Love& Marriage».

Well, girls, it was very interesting for me to listen to your
recollections. And now it is high time we turned over one page of our
imaginary family album. How 1s its 2-nd page entitled? — Yes, it’s
«Marriage». By the way does everybody want to marry nowadays? —
Sorry to say, not. I know that in iur group there are different view-points
on this problem. Let us listen to them. Whom do you most agree with?

The 1-st view-point is ...’s. So whatis ..... for?
The 2-nd view-point is ...’s. So whatis ..... for?
The 3-rd view-point is ...’s. So whatis ..... for?

4. PazBuTHe yMEHHS HEMOATOTOBICHHOTO MOHOJIOTHYECKOTO
BbICKa3bIBaHus 1o noareme «Living by Yourself & Free Love&
Marriage» B Xx0/i€ IPOBEJICHUS COPEBHOBAHUS.

So, we have heard 3 different opinions on family life. But whom
are you with? Let us vote! Thank you! Now those who are of the same
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opinion, sit together! Split into three groups! In groups make up a list of
advantages of your choice.

Group 1 — living with someone you are nor married to.

Group 2 — marriage.

Group 3 — living by yourself. (4 min)

Begin in this way: «My group thinks it 1is better .......
Because.......

Then we will have a kind of contest and see who will give us more
arguments and whose ones will be the most persuasive.

5. Pa3Butre ymeHus nquanorudeckoi peuu no noareme «Birth of
Children» B xoae paboTHI ¢ TTOCIOBUIIAMM.

The 3-rd page of our family album is devoted to children.

* By the way, do you dream about children?

* How many kiddies would you like to have? Why?

* Do you think it 1s difficult to bring your children up? Why?

* Do you approve of your parents’ methods of upbringing? Why?

You see both in English and in Russian there are many proverbs
and sayings about children. Some of them are given to you on the sheets
of paper. But their parts are mixed up! Match them, then say how we
express their wisdom in Russian. Work in pairs (2 min).

1. Little children, little sorrows... a. like son.

2. Like father... b. a swan.

3. Every mother thinks her own c. big children, big sorrows.
gosling...

Now, let us check:

1-c) ManeHnpkue JIeTKHM — MaJleHbKHE OeIKH, a OOJIbIINE JETKH —
Oonmpmme U Oeaxku. MajleHbKHE JeTH 3acCHYTh HE Jal0T, a OOJbIINe
BBIPACTYT, CaM HE 3aCHEIIb.

2-a) KakoB mor, TakoB U npuxoja. KakoB 06aTbka, TAKOBBI U JCTKH.
A6noko ot gA0n0HM Hepaneko mnagaeT. KakoB CTBOJ, TaKOBBI U CYYbS.
KakoBa 6epé3ka, TakoBa U OTPOCTKA.

3-B) CBoé muts u ropbaro, 1a Muwio. JIuTs XOTh U XHJI0, Aa OTILY C
MaTtepbrro MIIO. CBOSI HOIIA HE TSHET.

Now let us dramatize these proverbs, so that we could feel their
wisdom in your dramas.
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What do you think of the dramas? Have they demonstrated the
wisdom of our proverbs? I agree.

6. Pazsutue ymenus ayaupoBanus o noareme «Birth of Children» B
xoj1e padoThl ¢ ayanorekcToM «Children’s Definitionsy.

As you said, most of you dream of your own children. When you
have your own children, you will have to teach them a lot of things.

* Do you think it is necessary to educate your child from an early
age? Why?

« At what age did you learn to talk? To read? Who taught you?
Was it [ffecttive? Useful? Why?

And now you are going to listen to little children, who were asked
to give the definitions of different things. Your task is to guess which
thing they are defining. Who is the first to guess? The words on the
blackboard will help you.

7. Pa3zBuTHE YMEHUSI MHOA3BIYHOTO OOIIIEHUSI B XOJ€ MPOCKTHOM
nestenbHOCTH 0 moareme «Children’s Paintingy.

Yes, children say and paint a lot of funny things sometimes. Look
how my son depicted me when he was 4. And here are some more his
pictures. Try to guess what he wanted to depict. Is it rather difficult?
Now let us play a bit. Imagine that you are a group of 4-year-olds and
painted these pictures together. Make its presentation, trying to explain
what it 1s and what it 1s for. Don’t forget that you are little children. Our
guests will be the jury this time. They will decide whose presentation is
the best. By the way, the jury have a special «children’s» present for you.

So, split into 3 groups again. Representatives of the groups, come
up to me and choose a picture. Prepare (4 min).

Now the floor is given to our jury! Thank you, jury! You are so
professional, just and objective!

8. PazButue ymenus aynuposanus o noareme «Birth of Children» B
X0J1e paboThI ¢ mecHeN «Summertimey.

When our children are still little you often have to sing special
songs to them before sleep. What do you think they are for? Such songs
are called «cradle songs». So, what is «a cradle song» in Russian? Right!
We are going to listen to and the sing a very beautiful cradle song by Ella
Fitzgerald.
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First, look through its text. Some words are underlined. Decide what is
missing in them. Why? (to simplify the language, to make the song easier
to sing).

Listen to the song and fill in the words you hear.

— Let us check! Read the first 4 lines etc. Do you agree, group? Let
us read it all together, because we are going to sing it.

— Now sing up! Our guests, sing with us, please!

9. Pednekcusi.

In the end of our class I would like you to express your opinion
abut it. For that answer some questions of mine!

* In what kind of mood are you leaving our class? Why?

* What has helped you work today? What has interfered with you?

* Yow did you use the resources of you mind, emotional sphere and
imagination?

* Would you like to continue looking through our imaginary photo
album? What other stages of family life would you like to discuss?

* As a future teacher, mark our class! On the blackboard you can
see a staircase with marks from A to F. A is the best mark and F is a
failure. Put a tick V.

Thanks everybody for our work! Good-bye! See you on the next
page of our family album!

Cucrema YMOITMOHAITBHO HACBIIICHHBIX CPEJCTB,
aKTyaJIU3UPYIONIAX YYBCTBA, BBI3BIBAIOIINX Y CTYJACHTOB aJeKBATHBIM
AMOIIMOHAJIBHBIM OTKJIWK, IO3HABAaTEIbHBIM MHTEpPEC, CIOCOOCTBYET
aKTUBHOMY (OPMHUPOBAHUIO JUYHOCTHO 3HAYUMBIX MOTHBOB YYCHHSI.
CrepHEBBIMU MeXaHU3MaMu ATUX MIPOIIECCOB SBJISTFOTCS
T'YMaHUCTHYECKask aTMocdepa meJarorudeckoro o0IeHus, TBOPUYECTBO U
oropa Ha BUTAareHHbBIM (KU3HEHHBIN) OMBIT CTyJAeHTOB. B pe3ynbrare
CTYJIEHTBl HE MPOCTO MPHUCYTCTBYIOT M pabOTAlOT HA 3aHATUU — OHHU
BHYTPEHHE MPOKUBAIOT €ro. OJTO CTAHOBHUTCS OJHUM W3 YCJIOBHUH
NOBBIIIEHUS 3((HEKTUBHOCTU 00yUeHHUs B BBICIIEH MpodecCHOHaIbHON
IITKOJTE.
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MEXKYJIbTYPHAA UHTEPIIPETALIUA AUCKYPCA
B OBYYEHUU UHOCTPAHHBIM SA3bIKAM

(13BIKOBOI BY3)

B.I1. ®ypmanoBa

Mopooeckuii cocyoapcmeennviii ynugepcumem um. H.I1. Ozapesa, Capanck

Hacrosimass crtatbsd mocBsmieHa MpoOiieMaM MEXKYJIbTYpHOH HWHTEpIpEeTaluu
IMCKypca, KOTOpasi paccMaTpUBaeTCs KaK KOTHUTHUBHBIA TPOIECC TOJKOBAaHUS (PaKTOB,
KOHLENTOB U KOHTEKCTOB HWHOSI3bIYHOM KYJBTYPBI, NPEICTABICHHBIX B JIHUCKYpCE WU
TEeKCTe JII00Oro TUMa, C MOAKIIOYEHHEM (POHOBBIX 3HAHMM, HX aKTyalIu3aluu U
JanpHeHero yriayosieHus, Beayye K HOHUMaHHUIO U TIO3HaHUIO MHOH KyJbTyphl. B cTaTtbe
IIPEAJIaraeTcsl KOTHUTUBHAS CXEMa-CLCHAPUH aHaln3a JHAJIOTMYECKOro AHMCKypca IpHU
00y4YeHUH UHOCTPAHHOMY SI3bIKY B S3bIKOBOM BY3e€.

KirroueBsble ci10Ba: MeXKyIbTypHass KOMMYHHKALUs, JUCKYPC, HHTEPIIPETALU.

Intercultural interpretation theory of the discourse in foreign language teaching
(linguistic University)
Valentina Furmanova

The article points out the problem of intercultural interpretation theory as cognitive
process of foreign culture facts, concepts, and contexts interpretation on the basis of
discourse. In accordance with that the article reveals the content of intercultural
interpretation model as well as its specification on the basis of interpretational strategies.
The accumulation of cultural background knowledge takes a great part. In conclusion it
touches upon the importance of intercultural interpretation theory of the discourse and its
application for foreign languages teaching at University.

Key words: intercultural communication, discourse, interpretation.

B noaroroBke cnenuanucToB MO MHOCTPAHHBIM SI3bIKaM (OyaylIux
(uionoroB, JMHIBUCTOB, TMpEeNojaBaTeleil M NEpPEeBOJUYUKOB) K
peaJlbHOMY OOIIEHUI0O C HOCUTENSIMH  SI3bIKa  II€JICTIOJIAraoIUM
(akTOpOM aKaJeMUYECKON JEeATENbHOCTU SBISETCA (HOPMHUPOBAHME
MEXKYJIbTYPHOH KOMIIETEHIIMM, CIIOCOOHOCTH K IOCPEIHUYECKOM
NESTEIbHOCTH  MEXIYy  COOCTBEHHOM  JIMYHOCTBIO,  SIBJISAIOIICHCS

133



BECTHUK HI'JIY. Bemyck 7. Meoickynomypras KomMmyHUKayus u ooyueHue
UHOCMPAHHBIM A3bIKAM

BOIUIOIIEHUEM POJIHOW KYyJNbTYpbl, W JIMYHOCTBIO COOECEHUKA —
HOCUTENA KYJbTYpPbl HHOSI3bIYHOM. J[Jisi TOro, 4TtoOBI BCTPOUTHCS B
HOBYIO TIapaJurMy OOy4YeHHs] HWHOCTPAaHHOMY SI3BIKY KaK CpEICTBY
MEXKYJIBTYpPHOTO OOIIEHHS, MBI pacCMaTpuUBaeM I[IO3HAHHUE JPYrou
KyJbTYphI Yepe3 MHTEPIPETAIUIO PA3IMYHBIX KYJIbTYPHBIX (PAKTOB, UTO
OpUOOpETAaET aKTyaJlbHOE€ 3BYyYaHHE€ B KOHTEKCT€ KOTHUTHUBHOTO
MOJICTTUPOBAHUS B3aUMOJICHCTBUSI KOMMYHUKAHTOB.

TepMUH  «HMHTEpHpETAlUs» COOTHOCUTCS C  KIIACCUYECKUM
MOHATHEM «Te€pMEHEBTUKa». OOIIEN3BECTHO, UTO TEPMEHEBTHKA U3yUalia
MPOIECChl MOHUMAHUSI W TOJIKOBAHMS JIDEBHUX  JIUTEPATypHBIX
NMaMATHUKOB ¥  BBITIOJIHSUIA ~ KOHKPETHO-UCTOpUYECKHE  (DYHKITUH.
CraHoBieHHUe JaHHOW cepbl TYMAaHUTAPHOTO 3HAHUS HAYMHACTCS TOJ
Bo3aeiictBuem miaeit dpunpuxa lllneliepmaxepa, KOTOPBIM pazpadoTan
OCHOBHBIE TMOJIOKEHUS YHUBEPCATbHONU repMEeHEBTUKHU. COTJIaCHO TOYKE
3pEeHMSI aBTOpPA OHA JIOJKHA OBITh HCKYCCTBOM TOJIKOBAHUSI M TIOHUMAHUS
gyxoi peun. C mo3ulnil TepMEHEBTUUECKOW KOHIIEIIIINU CAMOCO3HAHUE
JUYHOCTU (OPMUPYETCS TOJBKO B COOTHECEHUH C CO3HAHUEM JPYTOTO.
HckyccTBO MHTEpIIpETAIIMN 3aKII0YaeTCA B TOM, YTOOBI TPEBPaTUTh Ce0s
B JIPYTO€ JIULIO, TOCTUYb €r0 UHAUBUAYAJIbHYIO HAIPABICHHOCTb.

OpHako Mo Mepe pa3BUTHS T'yMaHUTApHOTO 3HAHUS HaAOMIOAAaeTCs
MHOE COJIepKATEIbHOE HAIMOJIHEHHE U MEHSETCS CEMaHTHUYECKU 00beM
naHHoro moHsATHs. Ecnu repMeHeBTHKAa BUJIUT B TOHUMAHHUM JIUIIb
cenu(puYecKuid  METOJ TOCTHUKEHUSI COIMAJIbHBIX SBJICHUW, TO B
COBPEMEHHOM METOJOJOTHUM HAyKH PEMIAIOTCA BOMPOCHI O MECTE U
CTaTyce MOHUMAaHUs B MPOIECCE MO3HAHUS, O COOTHOIIECHUU 3HAHUS U
MOHUMAHUS, TOHUMAaHHS, OOIIEHUS U KapTuHbl Mupa. [lockombky
MOHUMAHHUE — ATO CIIOCOOHOCTH OCTHYb 3HAYEHUE U CMBICI YeT0-IM00 U
JOCTUTHYTHIM Oyiarofaps 3TOMY pe3yJibTaT; BHI3BAHHOE BHEIIHUMH WJIU
BHYTPEHHUMU BO3JIEUCTBUSAMU CHEU(PHUUECKOEe COCTOSTHUE CO3HAHUS, TO
0e3 TMOHMMaHHMs KaKk OCOOOro COCTOSIHUA CYOBEKTa HEBO3MOMKHO
MPOIOJIKEHHUE OOIIECHUS U KOOPAUHAIIUS KaKUX-JIMOO0 EHCTBUMN.

BaxkHbIM yClIOBUEM TOHHUMAaHUA JIUCKypca WIM TEKCTa SIBISETCS
OCO3HAHHE MHON KapTHUHBI MUpa C MOMONIBIO SI3bIKA KaK MHCTPYMEHTA
MO3HAHMS, KOTOpOE€ TIposiBIsieTcss B uHTepnperanuu. I[Ipobrema
NOHUMAaHUS M HHTEPOPETAUMUA JUCKypca MPEACTABISIETCS BechbMa
BaXXHON M aKTyaJIbHOW B 00YUYE€HHUU MHOCTPAHHOMY SI3BIKY KakK CPEACTBY
MEXKYJIbTYPHOTO OOIIIEHUS B SI3IKOBOM BY3€.

134



BECTHUK HI'JIY. Bemyck 7. Meoickynomypras KomMmyHUKayus u ooyueHue
UHOCMPAHHBIM A3bIKAM

OOpamasicb K JAUCKYpPCy, YUYEHbIE OTMEUAIOT TPU H3MEpeHus: 1)
JIMHTBUCTUYECKUIN aCIEKT, T.€. COOCTBEHHO HCIIOJb30BAaHUE SI3bIKA; 2)
KOTHUTUBHBIN aCIeKT Mepefadyu 3HaHui, nH(popMaIu, mpeacTaBIeHH;
3) UHTEpAKTHUBHBIA aCMEKT B3aUMOJIEUCTBUS CYOBEKTOB pEUYEBOM
JEeSTEIPHOCTH B COLMANbHBIX Tpymnmnax [1]. B mpomecce ob6meHus
NpEACTaBUTENECH pa3IMYHBIX JIMHTBOKYJBTYPHBIX COOOIIECTB Ba)KHO
UMETh TPEJCTABICHUE O TOM, UYTO BHOCHUT KYJbTYypa M cCaM CYOBEKT
oOmieHuss B (yHKIIMOHUpOBaHMUE s3blka. Hampumep, wucnonbzyemas
JUHTBUCTHYECKas: (hopMa UMEET PsiJl 3HAUCHUH, KOTOPbIEC MOAECPKUBACT
KOHTEKCT. YTOTpeOJeHuEe MMEHHO HTOM (OpMBbI HUCKIIOYAET ApYyrue
3HAYEHHS] KPOME TOro, 0 KOTOpoM 7Ta ¢opma curHanuzupyer. [loatomy
B KOHTEKCTE€ NOAJCPKHUBACTCS OJHO 3HAYEHHWE U MPOUCXOIJUT €ro
akryanuzauus. 1o cyTy 3TO O3Hayaer, YTO KOHTEKCT MPEICTABISAET
dbopMy HCIIOJIL30BAHUS S3bIKA, OTPAXKAIOIIYIO TO, KTO HUCIOJB3YET S3bIK,
Kak, mnoyemy u korjma. CrenoBaTelbHO, COJEpKaHUE JUCKypca
ONPEICIISIETCS HATMYUEM ITParMaTUYECKUX U KyJbTYPHO 00YCIIOBICHHBIX
(dakTOpOB, MOCKOJIBKY OH CBSI3aH C KyJbTypol B oOmieMm (opmare
MEXKKYJIbTYPHOU KOMMYHHUKAIlMU, TaK KaK HMMEHHO Yepe3 JUCKYPC
pacKpbIBaeTCs «MOAU(OHUS TOJIO0COBY, YUYACTBYIOIIUX B KOMMYHHKAITUH.
B nmmckypce peannsyroTcsi KOMMYHUKAaTUBHBIE HAMEPEHUS B KOHTEKCTE
KOHKPETHOM CHUTyallUM IO OTHOLICHHID K TPEACTAaBUTEIIO APYrou
KYJbTYphl. AJIEKBATHOCTh KOMMYHUKATUBHOTO CTWUJIA OIICHUBAETCS
YCIEXOM PEYEBOTO B3aUMOJECHCTBHUS, T.€. JOCTHUKECHUEM KOHKPETHOM
1eNM B OOIIEHUU W COOTBETCTBUEM MpaBUJIAM MOBEJCHUSI, TPUHATHIM B
IPYTOU KyJbTYype.

B MHOSA3BIYHOM JUATOTHYECKOM AHCKYpPCE €r0 COLMOKYJIbTYpHAs
IUCTpUOYIIMA BKIIOYAET BHEHMIHUW U BHYTPEHHUH MEHTaJbHBIN
KOHTEKCT. ClielyeT OTMETUTh, YTO OPraHU3alHs BHEIIHETO KOHTEKCTA HE
3aBUCHT OT WHIWBUAYYyMa, B TO BpEMsI KAaK MEHTAJbHbIA KOHTEKCT
MPEJCTABIISIET CUCTEMY CPEJICTB U  IIEHHOCTHBIX  OpHEHTAIIUH,
WCIIOJIb3YEMBbIX JJIsl BBIPAXKEHUSI HAMEPEHUM, YCTAaHOBOK, YCTPEMJICHUH U
HaIlMOHAJIBHBIX MPUOPUTETOB B BHUJIE€ KOHIIENTOB, KOTOPbIE (POPMUPYIOT
U aKTUBU3HUPYIOT HEOOXOUMBIE CTIOCOOBI UX S3BIKOBOTO BBIPAKECHHUSI.

Takum oOpazom, B mpoliecce MHTEPIPETAIMU BaKHBIM SIBIISETCS
COOTHOILIEHUE JUCKypca U KOHTeKcTa. Ha HacToAmMii MOMEHT HaKOIUIEH
OoraThlil OMBIT €ro MPUMEHEHHUS B HCCIEN0BAaTEIbCKOU NuTepaTrype. B
KOMMYHUKATUBHOM JIMHTBUCTUKE BBIJICTSIOT CJEAYIOUIME MOJIENHU

135



BECTHUK HI'JIY. Bemyck 7. Meoickynomypras KomMmyHUKayus u ooyueHue
UHOCMPAHHBIM A3bIKAM

KOHTEKCTA: PEYEBOM, IK3UCTCHIIMOHANBHBIN (MUP OOBEKTOB, COCTOSIHUMI
U COOBITMMI — BCE TO, K YEMY OTCHUIAET BBICKA3bIBAHUE B aKTE
pedepeHIid, CBOEr0 pojaa TMEepexoJ OT C